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ABBREVIATIONS AND DIACRITICAL SIGNS

add. = adding.
addl. = additional,
adhy., adhys. = adhyaya(s).
App. = Appendix,
Arj. = Atjinamiéra.

B.=Bombay edition of the Mbh.

(Saka 1799 ). :
BG@. = Bhagavadgita.
0. = Calcutba ed. of the Mbh.
chap. = chapter(s).
comm, = commentary(taries).
cont. = congtinue(s).
oorr, = corrected, correction,
Crit. App. =Critical Apparaius.
Dev. = Devabodba,
ed. = edition,
fig. = igure(s).
fol. = folio(s).
foll. = following,
fragm. = fragment(ary).
hapl. = haplographic(ally).
illeg. = illegible.
inf, lin, winfra lineam (below the line),
ins. = insert(s).
snt, lin. = inter linens (between the lines).
interp. = interpolate(s).
introd, = introduetion, introductory.
K. = Kumbhakonam ed. of the Mbh.
L, = Line,
M, = Madras edition of the Mbh, { by
. P.P. 8. Bastri, 1931-1936 ).

m or marg, = marginal({ly).

Matj, = Bhiratamafijari ( Kivyamala 64),
Manu. = Manusmrti (ed. N. 8, P, ).
Mbh. = Mahabhirata.
Nil, » Nllakaptha,
0.J. = Old-Javanese.
om. = omiY(s), omitting.
orig. = original(ly).
post. = posterior.

pr. m, = propria mony ( by own hand ).

vprob = probably.

x.=repeat(s), repeated.
R&m.-Rﬁmiyana(ed N.8. P, )

ref, = refor{encs).

resp. = respective(ly). -

sec. m. = gecunda many (by another hand),
st, = stanza(s).

supp. = supplementary. :

sup, lin. = supra lineam (above the line ).
transp. = transpose(s), transposition.

V. =verse,

( var, )= with variation(s).

v. L, = varia(e) lectio(nes).

#® (in the oritical footnotes ) enclose
citations from commentators.

[ ] besides their normal uses, enclose
additions to MS, readings.

{ ) besides their normal uses, enclose
superfluous letters, which should
be omitted from MS,. readings.

*  (superiorstar }in the text indicates
an .

* % (in the MS. readings ) indicate
syllables lost through injury to MS,

-~~~ printed below (or along the side-
margin of ) any part of the con-
stituted text indicates that the
reading of it is less than certain.

C denotes a “Commentary”, profixed
to the abbreviation of the name of a
commentstor ; thus, Cd = Comm. of
Devabodha; Ca. n.p. 8. v=Comm,
of Arjunamidra, Nilakantha, Para-
minanda, Vidylsigara and Vadi-
rija. A “p"is added on to denote
a “patha” or variant ; thus, Cup= -
& pitha mentioned in the Comm.
of Nilakaptha. For B. G. Comm,

- see Critical Apparatus,
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EDITORIAL NOTE TO THE
REPRINT OF THE BHAGAVADGITA

Tax decision not to sell parts of the Institute’s Mahabharata edition separately;
while it had the wholesome effect of preventing unnecessary disturbance in the number
of complete sets of the Epic available for sale, had also the incidental disadvantage of
preventing persons genuinely interested in understanding the method of constituting
the text and of reporting the variants adopted in this edition from having within easy
reach a . handy demonstration of our methodology. It wasalso discovered that there
were several persons desirous of helping the undertaking in a small way, who might not
readily aequire the complete edition of the Epic for their private library, but who, it
was folt, would be too glad to purchase a popalar portion of the Epic like the Bhagavad-
gitd, extracted from the regular edition and presented with all the paraphernalia of
critical scholarship, particularly the variant readings, the number and importance of
whioh- have hitherto esoaped general attention, This is the origin of the present
“Reprint ”, which, owing to the prevailing shortage of paper, had to be a limited
editiof of Mot ore’ than 500 copies only,

# « The-Criticsl Apparatus used for the regula‘\r editio'n of the Bhismaparvan has
been reproduced below, withholding, natarally, the detailed desoription of the MSS. and
the critical femarks oh the recensions,

. From the descriptive eatalogues, published reports, and the lists of MSS, available
in ptﬂﬁxe Tbraries in India and outside India, a8 also from a apemal gearch institnted in
private libraries in various parbs of India, the existence of more than 125 MSS. of the
Bhigmaparvan ( text only ) has been so far.established, about half of them being written
in Devanigar! charagters, about 20 in Bengali characters, some 15 each in Grantha and
Telugu characters, over 10 in Malayilam characters, but only 1 in Sarada characters.
MSS, in Nevir! and Maithili characters have not so far been traced,

There are, besides these 125 MSS. of the text alone, nesrly 40 other MSS.
giving the text of the parvan together with a Sanskrit commentary namely, Arjuna-
‘Inidra’s . Bharatdrthadipits, some 10 MSS., Nilakaytha's Bharatabhavadips { or °dspikd ),
about' 50 MSS,, and ¢ MSS, of an anonymous commentary. Manuseripts containing
commentaries alone on the Bhigmaparvan number more than 30, there being, besides
the two already mentioned, about ten different commentators, including ‘Devabodha, the
oldest of them all, * This makes a total of about 200 MSS. of the parvan available

for: gonsnltation, out of which MSS. giving the oommentmes alone are not so much

wsefal for the constitution of the critical text, and are classed under the « Tastimonia ™,
Reprint 2*
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Out of the remaining 160 MSS,, as many as 60 MSS, were actually procured and fally

(orin parts) collated for this edition, From these, finally, 84 MSS. were selected -
to constitute ' '

THE CRITICAL APPARATUS,.

The MSS. included in the Critical Apparatus of the Bhismaparvan, may be
grouped as follows : '

I. N(ORTHERN) RECENSION (28 MSS.)

_ (o) North-westorn Group (v )
Sarads Version [ § ]
S = Caleutta, Royal Asiatic Society of Bengal, No. 3312 ( 4065); dated
Laukika Sarvat 85 (ca. A. D, 1709 ),
Kadmiri Version [ K ], being

(i) Transcripts from S in Devanigari
Ko = Poons, Mirikar Collection of the Bbirat Itihas Sanshodhaka Mandal,
No. 207,

Ki = Londen, India Office Library, No 3328 {2187 ); dated LV. Salh‘mi;
1889 (oa. A. D. 1783 ).

Ka = Poona , B. 0, R. Institute’s Mahbhsrate Collection » No. 15 (248 ) ; dated
Saka 1693 = V., Sarvat 1828 ( A. D. 1771 ).

Es = Poona, Bombay Govt., Collection (deposited at the BORI ), No. 365
of 1882-88 ; dated Saka 1616 (A. D. 1694 ) :

K: = Poona, No, 28, Kamat Collection .of the BORI; dated Sathvat 1748
(o8, A.D. 1686 ).

(ii) Transeripts from S in Bengali
K = Dacos, University Library, No. 669 ; dated Saka ( ) 1675,
{(b) Central Group (Y )
Bengali Version [ B]
’ Bi = Santiniketan, Viévabharati Library, No. 780,
B: = Santiniketan, Visvabhiratt Library, No. 467; dated Saka 1683 (A. D. 1761).

Bs = Dacoa, University Library, No. 2789 ; dated Saka 1671 { A. D, 1749 ).
Be == Santiniketan, Visvabharati Library, No, 7,

Devankigari Version [D.], subdivided into
{i) Devanigari Version of Arjunamiéra [ Da]

Da = Poona, Bombay Govt, Collection ( deposited at the BORI ), No, 482 of
Vidrambag I, )
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Das = Baroda, Oriental Tnstitute Library, No, 10801 ; dated V. Bathvat 1758

{ o8 A.D. 1697).
(i) D&anﬁg&n‘ Version of Nilakaytha { Dn ], the « Vulgate™.
Dn1 = Poona, Bombay Govt. Collection ( deposited at the BORI ), No. 483 of
- Vifrimbag I,
" Dus = Indore, MS, { without number) belonging to the private collection of
. Sardar M. V. Kibe,
(iii) Devanagari Composite Version

Di. = Madras, Adyar Libeary, No. XLI 065 ( orig. No. 841565 ); dated V.
Sarmvat 1562 ( ca. A, D. 1506 ),

Dsr = Poona, Bombsy Govt. Colleation (deposited at the BORI), 481 of
Vidrimbag I ; dated V. Sarhvat 1729 { es. A, D, 1673 ),

Dy == Poona, Bombay Govt. Colleotion { deposited at the BORI ), No. 61 of
1882-883.

. D¢ = Tanjore, Saraswathi: Mahal Library, No. 1204 ; dated V. Sarivat 1628

(oa. A. D, 1566 )

Ds = Baroda, Oriental Institate Library, No. 7740.

De = Madras, Adyar Library, No. 84159 ;dated V. Samvat 1835 = Saka

i 1701 { A. D. 1779 ).

D= Baroda, Oriental Iustitate Library, No, 8858.

D¢ = Poons, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI ), No, 218 of
1887-91 ; dated Saka 1606 ( A, D. 1684 ).

11 S(OUTHERN) RECENSION ( 11 MSS,)
Telugn Version [T}
'.l‘; = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11810,
= Lahore, D. A. V. College Library, No. 8945.
Gra.ntha Ve’tmm {G1
Gt = Lahors, D. A, V. College Library, No, 8?64
Gr = Poons, B, O, R. Institute’s Mahibhirata Collection, No, 56 ( 267 B)
G = Puodukotah, State Library, No, 260.
Gs = Tanjore, Smswahh: Maha!l Library, No. 11842,

"Malaytlam Versionf M ] -
Mi = Calicat, MS. ( without number ) belonging to the Paditiiare Kovilakam
Collection.

Ms =, Cochin, Chennamaiigalam, MS. belonging to the Pahyam family, No. 928 ;
dated Kollam 1028 ( ca. A, D. 1853 ).

Ms = Alwaye, Travancore, MBS, ( without number) belonging to the Ponnov
kottu Mana Library.



¥o : REPRINT OF THE BHAGAVADGITA

Mys: = Malabar, Nareri Mana Library, No, 504.

Ms = Poona, Bombay Govt. Collection { deposited at the BORI ), No. 62 of
1924-28, ' |

SUPPLEMENTARY APPARATUS

The following four MSS, which were at first included in the Critical Apparaius,
“but wete subsequently rejected for the sake of economy, have been occasionally drawn
upon in the Appendices and in Addenda et Corrigends, ~ . »

K: = Madcas, Adyar Library, No. XC7,a composite MS. of two separately
* "+ psged parts, the fivst part, extending up to Bhagavadgita adhy. ‘6, being
alone critically important, :

Ks = Poona, Bombay Govt, Collection ( deposited at the BORI ), No. 480 of

Viérambag 1.; dated V. Sarhvat 1806 { ca. A, D, 1750 ).
- Dy = Tanjore, Saraswathi Mahal Library No. 1274 ; dated V. Sathvat 1622
{ca A, D. 1566 ).
Div = Pudukotah, M8, { without number ) belonging to the State Libraty.
TESTIMONIA '
(i) Commentaries
" The following five commentaries have been regularly collated, as far as available,
the first and fourth given in MSS, along with the text, the others by themselves :

Ca, representing the Devansigari Version of Arjunamisra, on the _evidence of

" his comm. called Bharatarthadipitd (or pradipikd ) s8 given in MSS,
designated Da: and Da,. i _

Co, representing- the Version of Catarbhujamisra on the evidence of his comm.
called Tatparyaprakdéika (?) as found in a solitary MS, belonging to the
Baroda Oriental Institute, No. 13036,

Cd, representing the Version of Devabodha, the oldest Mahahhirata commentator
8o far known, on the evidence of his comm. called Jidnadipits as found. ina
golitary MS., No. 12982, belonging to the Oriental Institute, Baroda ; dated

. Saks 1688 { A. D. 1766 ). In this MS. the commentary on the Bhagavadgita
portion is absent, J

Cn, ‘representing the Devanigari Version of Nilakantha (== the Vulgate), on
the evidence of his commentary called Bharatabhdvadipa (or “dipikd ); a8
given in MSS. designated Dm and Dps,

Cv, representing the Version of the Southern commentator Vidiraja, on the
evidence of a transerip of his comm, called Laksalarikdra as given in MS,

- Ne. C 1577, belonging to the Govt. Oriental Library, Mysore, .
-+ The following three commentaries are far too meagre, and have beén drawn
upon only oceasionally in the Addenda :
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'C Vimalabodhs’s Durghatdrthaprakdsini, Poons, Bombay Govt. Collestion ( depo-
sited at the BORT ), No, 84 of 1869-70 ; dated Suka 1724 ( A, D, 1802 ).
C Yajfia{ or Sarvajiia )narayana’s Bhdratetatparyasarhgraha, transcribed from
MSS. Nos. R 2169 and R 1625 belonging to Govt. Or. MSS. Lib., Madras.
¢ Ramanuja’s Visamaslokatika also called the Bhdvsrthadipikd, as given in the
: India Office Codices Nos. 470 and 1411.
There are, besides, commentaries passing under the names of Srstidhara {MS. in the
RASB of Caleutta ) and of Vidyasagara ( MS. once reported to be in the Trivandrum
Palace Library ), which I bave not examined, but which, from their descriptions, are,
presumably, squally meagre,
: (ii) ZEpitomes
The Kashmirian Kgemendra's metrical summary called the Bhdratamafijars
(oa. A. D. 1050 ). Hore the contents of the Bhigmaparvan are summarised in 497 stanzas,
The Jain post Amaracandra’s (18th cent. A. D.) poetic epitome called the
. Balabhdratam, Here the contents of the Bhismaparvan are summarised in 884 stanzas.
‘ (iii) Transdations and Adaptations
The Javanese sbridged paraphrase or adaptation ( the eritical value of which
lies in ite quotations from the original Sanskrit, given at variable intervals, and
followed by their translation into Old-Javanese ) as published in Bibliotheca Javanica,
No, 7, Het Oudjawaansche Bhismaparws, snd No. 7a, Aanteekeningen by het
Oudjavaansche Bhismaporws, both published by Dr. J. Gonda, 1986-1987, This is
not later thau the tenth century of the Christian era, The Sanskrit citations preserved
in this Old-Javanese adaptation are gathered together in Appendix I1.

The Telugu adaptation, the Andhra Bharatamu, begun ( Adi and balf of Aranya)
by the Telugn poet Nannaya Bhatta ( 1ith cent, A. D. ), and completed by his two
successors, Tikksna (Babhs, Virata, Udyoga, etc. to the end ) and Erra Pragada
{ remnant of Aranys ), at long intervals, )

" The Persian version made by Muslim poets and scholars at the court of Akbar
'(1556-1603 A, D.). This is rather a free rendering of the original, which had to be
explained to the translators by Hindu pandits under the orders of the Emperor.

ADDITIONAL APPARATUS FOR THE BHAGAVADGITA

\ Besides the above MSS, and Testimonia available for the entire Bbismaparvan,
“for the Bhagavadgita portion of the parvan (= chapters 25-42 of the Vulgate =
chapters 23-40 of the present edition ), owing fo its great importance and popularity,
there were available hundreds of MSS, and scores of commentators, old and new, which
made it imperative to collate representative MSS, of the text proper, and to oconsult

the leading commentaries and other testimonia bearing upon it. The following have
been utilised for the purpose : .
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Sarads Version of the Bhagavadgita [ § ]

& L
S -
S =
.‘é

Se =

London, British Museum, Oriental MS. No. 6763 D.

The Saradi MS. used by Pandit Lakshman Raina of Srinagar-for his
edition, ‘published in 1983, which represents the text underlying the com-

- mentary of Abhinavagupta. { Cg ).

Poona, Bombay Govt. Collection { deposited at the BORI), No. 424 of
1875-76, representing the text underlying the commentary of Bﬁgmah
Rﬁm&ka:;tha aling Ramakavi ( Ck ),

Poons, Bombay Govt, Collection ( deposited at the BORI ) No. 428 of
1875-76, representing Ck.

Paona, Bembay Govt. Collection ( deposited at the BORL), No, 179 of

- 1888-84, representing ﬁne text underlying the commentary of E.nanda«
vardhann {Ca)

Kaémiri Versmn of the Bhagavadgité, being a transeript from § in Devanigari[ K ]

K =

= Goudal, Kathiawad, MS. ( without number ) belonging to the Rasafila;
dated V, Samhwat 1545 (ca. A, D. 1489 ).

Nepali Version of the Bhagavadgita [§)

R =

Cambridge, University Library, Additional MS. No. 1597 ; dated
‘Nepaless Sarhvat 536 (os. A. 1. 1976 ), the oldest MS, used.

Cbmmentators’ Versions of the Bhagavadgith as gathered from the following :

A=

-

i

Lo

Ck =

Znandavardhana’s comm. called JAdnakarmasamucoays, a8 found in the
Bombay Govt. Collection ( deposited at the BORI ), manusoript No. 179
of 1868-84.

Bhiiskara's comm. ealled Bhagavadddaydnusarana, as found in a fragmenba:y
M¥,, réadings from which are reported by T. R. Chintamani in his ed.

" of Ck, Madras, 1941,

Catarbhujs’s comm. called Tawparyaprakisika (1), as found in MS, No.
13036 of Baroda Or. Iustitate, already mentioned above. The Gita comm,

in this M'S, covers only the first two chapters. -
“Abhinavagupta’s comm. called Bhagavadyitdrthasuhgraha, as found in Se.

Rajinaka Ramakantha's ( or Ramakavi's ) comm. called Sarvatobhadra, as

" foupd in S and Ss.

k)

= Vallabha's comm, called Sastattvadipika ( or Tazwadipkd ), as in - the Guja. '

. rati Press edition (1935) of the BG. with Eleven Commentaries. The

_, sub-comm, of Purugottama on Cl is at times cited.

6m==~

Cn =

‘Madhva's comm, called Gitdbhdgya, as in the Gujarati Press édition, The-

sub-comm, of Jayahtrtha on G i8 also occasionally cited.
Nilakantha's comm., as in MSS, Dn1 and Dos.
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Cr = Raminuja's comm, called GQudbhdeys, asin the Gujsrati Press edition.
The sub-comm., Tatparyaprakasikd of Venkatanatha, iz occasionally cited. -

Cf = Saskara’s comm. called Gitabhdsys, as in the Anandiérama edition,
Poona’ ( 1909 ), and other gtandard editions.

Cu = Dhanapaﬁzs sub-comm.called Bhdgyotkarsadipikd on C$, as in the Nlrnaya.
Sagar Press ed., Bombay ( 1936° ), of the BG. with Eight Commentarics.

Gv = Vadirdja’s comm,, as already described in the Testimonia for the parvan,

.

, APPARATUS FOR THE “GITASARA”

Finally, for constituting the text of the « Gitésirs " ( Appendix 1, No. 3 ), which
bas & critical value of its own out of all proportion to its intrinsie merit, in addition to
MSS. K»-s which give ita-longer version, the following MSS, (giving its shorter version)
were utilised = -

§ = Poons, Bomby Govt. Collection ( deposited at the BORI ), No. 179 of
188884, the first 15 folios of which' give the text of the Gitdsira with a
eommentary.

S = Poona, Bombay Govt. Collection ( deposited at the BORL), No. 176 of
1888-84, giving the text of the Gitisira and accompanied by the same
comm. a8 above, which is here called Brakmasambodhint, and is attributed
to Sridhariclirya,

-Ks = Poona, Bombay Govt. Collection { deposited at the BORI ), No, 175 of
1883--84, giving only the text of the Gitasira.

The prindiples of text-constitution followed in the Institute’s edition of the
Mahsbhirate have been ably expounded by the late Dr. V., S. Sukthankarin his
Prolegomena to the Adiparvan, and I had generally no oceasion to depart from them in
the edition of this parvan, The case of the Bhagavadgitd is, however, somewhat
‘peculiar, for whioh see below.

v The variants of a stanza are reported in the Critical Notes at the foot of the page,
the stanza being for that purpose divided into quarters (pidas)a, b, ¢, d, and where
necpssary ¢, and f. The variants are reported by recensions, and, under each recension,
in the order of the MSS. making up the recemsion as enumerated in the Critical
Apparstus. The non-inclugion of any MSS. in the Critical Notes implies that they
agree with the text as printed ; but, in the case of commentaries, thewr agreement

Wwith the constituted test is specified, and not left for implication only, so that where

nothing is stated, they are to be considered as silent. Particalar care has been taken
in the faotnotes at the boftom of the page to indicate, in the case of the Bhagnva.dg!tﬁ,

‘places in the rest of the Mahabharata where 1dantmal or substantially agreeing verses,

half-verses, or.quarterlines reour. This list was compiled by more than one hand, and
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some pagsages may have escaped atbention. It is, however, permissible to hope that a
large majority of them has been roped in. Cross-references to the Epic are according
to the Critical Edition in the case of the first six parvans ( Adi, Sabha, Arapyaka,
Virata, Udyoga, and Bhigma ), but according to the Bombay edition ( B ) in the oase
of the remaining parvans, Here as elsewhere the punctuation-marks have been oare-
fully used and differentiated. For example, in cross-references, a comma is put between
stanzas of the sanie adhyaya, a semicolon between adhyayas of the same parvans, and
a colon where the parvan itself is different, Other technical devices used will be clear
from the list of Abbreviations on p. viii.

The extra stanzas in the Bhagavadgita found in some MSS. are included in the
Critical Notes at the foot of the page as “ star-passages”. The addition made to the
text of the Bhagavadgiti proper by these star-passages, covers 19 whole stanzas and
10 ‘halfstanzas, besides 4 stanzas copied from the Gildrthasarhgraha in Cg. They also
include the familiar Gitg-prasasts, and the stanza-and-half recording ibe Kashmirian (%)
extent of the Poem. The original nurabers given to them ( 85*-114* ) in the parvan-
sequence have not, however, been changed in this Reprint. The two longer additions
attached to the Bhagavadgits, namely, the Tantrik prologue (including the Dhydna
stanzas ) snd the “ Gitéséra ”, are extracted from Appendix I of the regular edition.
So too; the text of the Bhagavadgiti a8 incorporated in the Old-Javanese epitome of
the Bhismaparvan, is extracted from Appendix II, where the Old-Javanese variants
for the entire parvan are given and compared with the corresponding portion from the
B. 0. R. I, Calcutta, Bombay, and Madras editions of the Epic. In the case of the
‘Bhagavadgita, an additional ocolumn has been introduced to show the agreement or
otherwise of the Old-Javanese citation with the so-called * Kashmir” recension of
the Poem.

' THE KASHMIR RECENSION OF THE BG.

It will be noticed that in the case of the Bhagavadgits, the Sarads and the
Kashmirian gromp of MSS., with the occasional support of some of Devanigari MSS,
like Dy, as also, of course, the Kashmirian commentaries Ca.b. k. g, give a resd-
ing which, in quite a large number of cases, has not been inoluded in the oconstituted
‘buxt, but-has been relegated to the Critical Notes below. In the rest of the Bhisma-
parvan, however, the reverse will be found to have been the case generally. F. Ofto
Sohrader, in his The Kashmir Recension of the Bhagavadgitd ( Stuttgart, 1930, pp, 1-52)

puts forth the view that these Kashmirian sources, with their * fourteen additional
* stanzas and four halfstanzas unknown to the Vulgate, as well as the 282 exclusively
Kashmirian varietas lectiones ”, preserve a more authentic, and even an intrinsically
superior text of the BG., which, he claims, was pre-Samkara. I have dealt with th’fs B
‘view in detail in the New Indion Antiguary’, so that here, only a short statement,

3 Fhe So-called Eashmir Reoension of the Bhagavadgita, Vol. II, No, 4, pp. 211-251,
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enough to prove the secondary character—as far as the BG. is concerned—of the large
majority of the Kashmirian readings, should suffice. In this connection, the following
poiiits merit consideration :

{i) The Kashmirian variants { with a sporadic exception or two® ) seek to remedy

and regularise the grammatical defects of the current (or Sarikara ) text:

. 2, 50%— swt vt for wgriw =W ({0 avoid irregular hiatus ),

2. 60°.— a7 gty R for 7ot g ( to avoid the use of 91 in Parasmaipada ).

8. 28°.— a% for 3%  to avoid the Parasm. use of v T).

. 8. 1% — 3: Smieatceed for 7w wwiRe a9, — The predicate ¥4: can influence the
gender of the pronominal subject which immediately precedes it. The
mase. ¥: a8 referring to &g and dwt ( both mase. ) would be more regular,

1 6. 39° — w % ey, for sk dwg. — The mase. T to agree with the mase, &y
would be more regular. The neuter yaq is used adverbially as in 18.75%
The word gam is similarly used in the Kashmir reading in 4 9.8°, and in the
current reading in 16.18°, .

7. 18" — g for #ag. — The mase. sa: would direotly agree with ewft; the neuter
wan would require the supplying, after g, of the finite verb wfia followed
by gfr. . The emendation was suggested by Schlegel, but several non-

- Kashmirian MS8. already give it.

t 7. 29° — vty for qafa ( to avoid the use of y a in Parasmaipada ).

1 9. 14° — 3aumr or Fwaw for gowam ( to avoid the nse of v @t in Parasmaipada ).

1 9:81° — sfrxinsy for sfaaril ( to give the more usual sense of ¢ promise* to v W
with sfd ). : :

110, 9" — cagRa « for 7 wafa 7 ( to avoid the unusual Parasm, use of v tg )
‘ '1 1L 41‘-;“& a¥ = for ¥ wa@ ( to avoid the use of the wrong voe. form sw for w¥, or
alternatively, to avoid the double samhdhi 4% + i—wa + fRr—aafy ).
" 414.28°— 3 yRafy for AsReRr ( to avoid the Parasm. use of ,; &y with 3w ).

15, 4 — =it % Pridr for wen % Predfa ( to avoid the Porasm. use of v 1),

-~ 16, 3" — shwt ¥ for wdrgwd ( to avoid the irregular w¥get in place of the regular

. et ), . _

16. 18"— g w1 wvey for §§ Ay wAcwn. — The maso. pronoun 4 can go better with
the maso. noun #3R47; ¥ can only be understood advetbially. The reading
@y, which is quite good, is unfortunately very weakly supported.

1 The few exceptions are: 6.16"9 srapuy: and #1Su9ner, the first of which is dissountenanced by the

regolar S%a: in 16%, and the seoond by WTafy in 9, 69°; a6 also 18, 615, where wmdsga (for w3iq frefd )

wies /47 in the unusual dimaonepads,
* } The v. 1, has not the ynanimons sapport of Kashmirian souross,

Reprint 3*
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(ii) The Kashmirian variants seek to simplify and normalise the syntax :

1. 7 — awr for amrs . — Placed between two accusatives, ﬂlﬂr{‘ would be a
smooth eonstmotwn. The nom. s will have to be understood 88 oons-
tituting & parenthetical clause.

5. 21° —'x: g for 7 yaq, — The mase. 7: to agree with the following a: would be
an easy change, which is made by several non-Kashmirian MS8S, also,
With the ourrent reading the fally-expanded sentence would read [=:]...
s 9, ot ge [afka 72 ] A=f, @...gewwd. This roundabout ocon-
struction has the advantage of focussing attention on the partioalar kind of
sukha that the BG. wants to emphasise.

6. 18° — guwa for &y, — The Kash, reading is evidently due to the desire to give
a pres. part. to match with the other two pres, pars. wraT and sreree,

6. 19* — Grmaraty for drmram:, — The locative case would be more suited to denote

_the objeot of Yogie concentration than the current genitive. ‘

6. 21* ~ guaTwfras a5 for yenrmPat qug, — The arguments in 5, 21° also apply to
this case.

8, 17" — wgit syrit fig: for snpixmmit fAg: . — A.ttention is sought to be directed to the
special Jength of the day of Brahmi, and for that purpose the roundabout
construotion would be better smited. Cf the preceding two ocases
(5. 20, 6.21°)

% 9.11° — smrmragwas for mt gy, — The aco. W<y in the ourrent version
agrees with #t in 11%, and so involves a grm, which the Kashmirian read-
ing seeks to avoid. With the Kash. reading as the orig,, nobody would
think of ohanging it into yEsyy.

110, 16° and 10. 19* — fnghaam: gum for Ry grafge: . -——’.l‘he ace, in the Kash. ver-
sion is what one naturally expects after 1% and #ssfe@. The current
reading can be justified either by taking fug: as an archaic ace. form, or,
better still, by taking the pida as a parenthetical clause, The word
sreAf¥ama: need not necessarily have been @9 Rngma:, because sum- can be
nnders'oood to mean wwE:, and the expression symfye: has an evident
allusion to the word em, in the preceding stanza, A syntastically question-
able clause may be later changed into one syntactically corrsct, and not
vice verse,

1 10.28°— sswenfi for swammRa, — The Kash. teading evidently wants to supply a

genitive case to go with the Vibhiiti, just as a Malayalam MS. guppliea

the locative gwimfy,

1 The v, L has not the unanimons support of Kashmirian sources.
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11. 44% — fira: Paeard@ for fra: Pramméfe. — The current reading can be explained as a
double sarhdhi (B = faurm + adf, or Brmm = fawT+aERr), or as due
to the use of the dative g for the genitive fiwer. The use of the dative
for the genitive, as also the double sarhdhi, are both common Epic features.
The Kash. reading is evidently a lectio fucilior.

18. 8% — 7: Y for a a8, — 1t is not that the orig. @ was changed into a1 by case-
attraction for the neut. noun %%, but rather, that the orig. ¥ was
changed into @: to agree with the following @: in pada 8'. Compare the

‘ analogous cage of a7 in 11. $%
+ 18.50% —Ref st s e TN afedna W for Rl Rt 7 AW TRy Rdvy X — As to the
) current reading, Schrader observes: ¢ The position of tathd ( belonging
to nsbodha me ) in the Sloks is simply impossible. The author of the Gid
wag not so bad & poet as to be credited with such & monstrosity " The
syatax in the current reading is no doubt difficult, and that is just the
reason why we should not be too eager to simplify it. The Kash. sources
are themselves divided, some proposing mandf Fdrg &, others sty afafrg
% It is however possible to construe the current reading thus: ¥4t (=)
(ol ], ar { R | @i g o frer aredt (R ey, aqar { = qeraET ) [®] ww
sy | Pl o e ,
(iii) The Kashmirian variants generally tend to smoothen the difficulties in inter-
pretation that have proved troublesome. The attempts in this direction, however, often
defeat their intended purpose, -A few seleot examples follow : ‘

1. 83% — st ggeaan for muteasen gt w. — The motive underlying the Kash,
reading is evidently to avoid the bathos involved in mentioning ! riches’
after ‘life’. But the orig. sense of 97 ( of. wew ) is ¢ anything at stake’ ;
and there can he things at stake fore prized than life itself. Probably,
however, the Kash, variant may be reminiscent of padas like 5. 162. 33¢;
182. 8%; ete,

2. 43* — wriwray: for wenshmesqry, — The construction in the traditional text is
somewhat peculiar. The acousative bhoguisvaryagatim ( with the two
qualifying adjectives preceding it ), being governed by the preposition
prati { = referring to ), serves to specify the contents of the ‘flowery
speech’, which expatiates upon the attainment of enjoyments and poten-
ces that are capable of amplification by specific rituals, and that lesd on
towards different births and [ other ] karmio fruitions.

2. 61° — = for waw: . — The change seems to have been designed to aveid the
sudden introduction of the equation Krsna = Highest God, which can be
in place only after Arjuna’s question in 4. 4 has been put and answered,

1 The v.L has not the unanimous suppert of Kushwmirien souces.

&
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* If @ i8 to imply an object of meditation, it has been already mentioned
in 2. 17, and can be referred to here. This seems to be the line of thought
underlying the Kash, reading, which, however, ignores the fact that
Krsna intends the exposition in ehap. 2 as his final word, and as such it
ought to have found room in it, however sacsinotly, for the principle of per-
sonal Godward devotion, which plays such an important role in the Bhaga-

B vadgita teaching. '

8,7 ~ wereng @ (v, 1. wwarerwan ) aift: for aonear @uig: . -— In this connection the
remarks of Jayatirtha are worth oiting. He observes ( Guj. Press ed., 1
p. 589 ): = AERSEETA, | voen wniyd: ” aft S od sy weeg e
aft * g gl waew, ¢ aw AR | R g oA [ hegagdtaft | awen sraage,
qiufssaam s@ade, It is unknown what authority Jayativthi bad for
making the above statement. Bbaskara, we know, is an early Gitd
commentator quoted by Abhinavagupta with respect. The recently dis.
covered fragmentary MS, of Bhiskara’s commentary unfortunately breaks
off just at this stage. It is unquestioned that Bhaskara's emendation
highly improves the sense. In the current text atq is to be separated
from wrr, and understood as qualifying wafga:

} 6. 28°% sgdirTIGIARITESRY for smrdtTdnet ga@wgd. — In its atbempt to avoid the

archaic and technioal wording of the current text, the Kash. reading ends

by making an awkward and almost unphilosophbical statement.

18, 4* — fafafirag for Bfad: . — Apparently, like Bohtlingk in modern times, the

_ Kashmirian redactors did not see how the prose Brahmasitras could sing
(e ); and so they have given an independent predicate ( faRrfaes) to
them. It is olear that wfaR: and #d ( = declared ) are common to both

the statements, and the remaining words form contrasted pairs: faii:
w3 versus mgREmY: , wEW versus REAR:, and g versus fAfafd:, As tothe
plural =ff¥:, it can well apply to the Brahmasdiras when we take into
consideration their earlier pre-Badariyapa forms. .

13, 16" — wfya< Ardy for 9i@wdk 7 g, — The Kash. reading serves to make the con-
trast apparent; but, to be effective, it will have to expand the next pida
as Prrefoy w [oifordny | Raaw, It is doubtful if this is the real intention,
Sense demands that ¥y be actually stated as the noun qualified by Rrabsy,
That the noun is ¥y is indicated by the following .

1 17.18"* - stgg for semmt. — The word sz (-/ 39 ) i8 explained as wmRdewedin. A
. Tamasa sacrifice i3 however marked by no fify, no 57, no &f¥vn, and ro ¥}

-

* Sohrader’s fresh attempt at interprelation by assuming a “differentiation between a ‘lower' and s
shigher * self ( Fastachrift Winternits, p. 44 ) does not materially strengthen his case,

1 The v. 1, has not the ynanimous support of Kashmirian sources.



Hiptfor1AL ROTH b+ 3

and not by imperfeot fift, improperly uttered #w=ts, inadequate xifom, and
halting sy, Parity would demand that the @ in such a sacrifice be also
totally absent as the current text says. In the Sarada script g and T are
easily confuged,

17.28* — mgron Wy for mpmets, — Sohrader pronounces the current reading sy as

¢ obviously wrong’. But surely the Vedas and the Yajfias require, respec-
tively, agents to recite and perform them. In the absence of agents, the
texts cannot by themselves complete the round of creation. The agents
are actuslly mentioned in st. 24°, and there is no reason why they should
not be mentioned here, The demonstrative pronoun ¥ can easily be
taken to refer to ¢ Brahman” mentioned in the preeeding pads. The,
word =gt need not have been repeated,

. {iv). Schrader claims to have made a particularly strong case in favour of ;liq
authenticity of the following Kashmirian readings:

9. 5 —u muwwg IeeT for gemdewte geRie. — The ourrent reading spwmm

+3 11%° —

"requires us to supply an &fy after it ; and Arjuna would be more likely to

accuse himself of being srdr than the elders, although, later, they them-
selves admit { 6. 41. 86, 51, ete. ) that they are so. Now, the first is not.
8 very serious objection, seeing that we have to supply such particles
quite often: for instance, an f¥ has to be supplied after wwafd: in BG.
1.86*. The word artha as predicated of the gurus in the above context
(and in the Bhismaparvan passages above mentioned ) should be taken to
denote not wealth or sordid self-interest ( which may hold good in the case
of Arjuna ), but a deliberately ehosen life-purpose, such as Bhigma's guarc
dianship of the Kaurava royalty.

st Evdest arprwfieTay for stdmanradraed weERte el — Schrader argues
that Arjuna’s words so far have shown no 5% and do not deserve to be

- called words of profound wisdom. True: but Krsna designates them that
- way ironically, considering irony the most effective method of meeting

Arjuna’s arrogation of superior wisdom to his own side: of. BG. 1, 38 f, ==

HOH A AL .. .. 60 T WeenR: . Speyer’s objeetion ( ZDMG, 1902, LVI,

128-25) to the eompound symi, also endorsed by Schraderin spite of
Bohtlingk's-rejoinder to Speyer ( ibid,, p. 209 ), need not be fatal. The
commentators explain it a3 sewr: a1ar:, or sanAfw: ¥, and such explavations -
are not objectionable. Speyer's and Schrader’s prejudice against a
Madhyamapadalopi Samaea is not shaved by Indian grammarians®

$ The v. 1. has not the unanimous support of Kasmirlan sources,

1 Barnett’s attempt ( BSOS, 1931, p, 388 ) to take prajfdvdds to denote “ shortsighted conventionsal
moralists like the Jains and the Buddhists who presch on the text *thoun shalt not slay’, without \mder'
standing the higher iaw " does not scera to be particalarly convincing,
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2. 21° — gy gf* a1 %y for ¥ wraal g% w1, — The Kash. reading would seem to have
been modelled upon B@. 2.19°. The BG. endorses the view that the self
is smat or incapable of being an-agent except in so far ag he is the wfdrg or
witness. This wiidra is the sine qua non of the Prakrti’s activity, and in
that mediate sense the self can be possibly called a “ cansal” or prayojoka
agent. KEven this “ causal ” agency is denied by the verb wmﬁr For a
similar use, of BG. 5. 18°

The cases above considered are enough to indicate, so far as the Bhagavadgita
portion of the Bhismaparvan is concerned, the secondary nature of the large majority
of the Kashmirian variants where they are not endorsed by non-Eashmirian sources.
The commentator Jayatirtha, apud 6. 7°, records the ingenious manner in which the
scholiast Bhaskara ( whom even Abhinavagupta has mentioned with reverence’ }
changed the teaditional text of a stanzs from the BG. with a view to get from it a
suitable sense. 'Where such * pious ¥ tampering with the original is actually recorded
in the case of one noteworthy Kashmirian writer, one would be justified in viewing
with suspicion most of the other # Kashmirian” variants in the Bhagavadgitd portion
of the Bhismaparvan, which seem to be obviously due to some partisan’s over-zeal at
simplification.

Another oharacteristio of the # Kashmir version” of the Bhagavadgitd is ite
extra stanzas : according to Sohrader it embodies “ fourteen additional stanzas and four
balf-stanzas nokoown to the vulgate”. A few more extra stanzas are also recorded
in some non-Kashmirian sources. Most of these additions are admittedly repeti-
tious and doctrinally insignifieant, Schrader’s arguments in favour of the anthenticity
of the five stanzas { = B9* ) after 8, 87, which, he thinks, re-echo the famous Mara—
Buddha conflict, need not be taken very seriously : to me at least the echo -was hardly
audible. As to his contention that the extra Tristubh stanza preceding BG. 2. 11
deserves to be treated as suthentic, as it looks like a Tristubh rejoinder to Arjuna’s
Trigtabh queries, the facts unfortunately do not bear him out, seeing that Arjuna’s
queries begin with an Anustubh ( 2. 4 ) and later break into Trigtubh, a8 Krgna's re-
joinder { without the extra stanza ) may be actuslly seen doing, assaming that the argu-
ment on the ground of an involuntary metrical “ capping ” has to be given any weight-
age at all. The fact is that extra verses alleged to belong to BG. appeal to the average
reader, becanse there is a relatively late and widely advertised, but not adequately
authenticated, tradition ( of. 112* )about the enhanced extent { m@aa ) of the Bhagavadgita
( 745 stanzas in place of the 700 as actually mentioned by Sarmkara®); and fourteen full
stamzas and four half-stanzas, it can be conceivably argued, may perchance prove a first

.. 1 See the comm. of Abhinavagupts on BG, 18,8,
® “arared; qufh: SrEgd: ? — Samkaras Introd, to the GItabhagys.
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step towards the recovery of that ideal and supposedly authentic' extent. This * Gité-
mina ” insertion { 112* )-i8 given mostly by Kashmirian sources; the Bengali and the
Southern recensions show little knowledge of it. Secondly, it is somewhat curious that,
-almost always, the ingerted six-pida stanza relating.to the Gitdmdna ocours in agsociation
with another stanza { = 114*), rather difficult to interpret, but which presupposes a Birs
or Synopsis of the BG. teaching ( and Bharata teaching ) being inserted into the Gitd,
and, along with the Gita itself, “ poured into the mouth of Arjuna”. This is clearly
stated in the reading of 114* recorded it an old undated Baroda Oriental Library MS,
( No. 11458 ), which reads the first line as—
AR e T AR T )

Other variants of the line, not recorded in the Crit. App., are ( Ekanatha's Text and
Transl of the Gitasira, 1980, Poona ):

wrcdrafrmee’ dafRiee w1
and ( BORI manuseript No. 164 of 1888-84 ):
ARERArEe fafetere w1

E Curionsly encagh there are two such “ Gitsiras ". The one given in Appen-

dix II ( No, 8 ) is found in some of our Mbh. MSS. The one translated into Marathi by
the Maharistra saint Ekandtha, and into Persian by the translators of the Mahibhirata
.under the orders of Emperor Akbar, is different from it, and is more usnally named
gr( or wa Janereq found by itself in the BORI Manusoripts, No. 568 of 1886-92 and
No. 164 of 1883-84, the labter of which is written in Sarada characters and is accompani-
ed by a learned Sanskrit commentary. The two Gudsdras, though different works,
ocontain several stanzas in common. especially the traditional ¢ GitApradasti " verses
'{118%). The Gitdsdra underlying the Persian translation appears to have been a much
"shorter work than the < srargra of our MSS. On the ground that the Gitd commen-
tators like Kefava Kaémirin, while expressly mentioning 745 stanzas as the extent of
the Bhagavadgita, do yet give a text of the Gitd proper containing only 700 stanzas. I
have argued® that the enhanoed extent is the eztent of the “ Bhagavadgiti plus the
Gitéigira ”. The detailed distribntion of the extent amongst the individual speakers that
figure in the BG. ( Krsna 620 + Arjuna 57 + Sarajaya 67 + Dhrtarfstra 1=745) can
slso be made to agree approximately with the actusl extent of the Gitd+ Gitasira-

1 How the pursuit of this Will-of~the-Wisp has lnnded Pandit Kalides Hastrl of Gondal into a veritable
moress T have proved in & paper entitled © A Fake (1) Bhagavadgits MS,” contributed to the Journal of
the Ganganath Jha Beseorch Instituts, Vol I, pt. I, pp. 31-3L

§ Ekanaths thus renders the line into Marathi :

* §Pe E srerare | o6 2T geire | ey gaide | adr SrETRT 0
AT st A | T A Rty | e I ord | A Prafed u
T AT gaor ¥ | IRy SR AF | X HareR S | JF FOAT N .
? Bee “The Bhagavadgits Riddle Unriddled ” ( 4nnals, BORI, Vel xix (1939), pt. iv, pp. as:s-a;s )
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There remsins at the end of the operation a smsll inevitable error of just 2 extra
stanzas for Arjuna which, in view of the uncertainty that appertaine at present to the
text and the actual extent of the Gitasdra, cannot be eliminated. In any case it is clear
that the enhanced extent of the BG. as recorded in 112* cannot be made the ground for
sdmitting a8 suthentic the few extra stanzas given by the * Kashmirian recension”,
when the manuseript evidence is overwhelmingly against them.

THE OLD-JAVANESE VERSION

For fixing the text and determining the ¢ original’ extent of the Bhagavadgita,
the evidence furnished by the Old-Javanese translation cum paraphrase { probably dating
ag ¢arly as 1000 A, D. ), which is fully set forth on pp. 83-91 of this Reprint, deserves
to be taken into consideration and properly evaluated. Out of the traditional 700

stanzas of the Poem, this Old-Javanese version actuslly cites ‘n Sanskrit a total of 80§’

stanzas, while an equivalent of 56 stanzas is preserved ouly in the Old-Javanese para-
phrase, so that a total of as many as 563} stanzas is altogether wanting. At the same
 time,” the Old-Javanese cites in Sanskrit, as belonging to the Bhagavadgits, one entire
Anugtubh stanzs, one Trigtubh halfstanza and two Anustubh quarters (pddas) which
are not found in the ourrent text; while, paraphrased in the Old-Javanese, we find
here and there a lot of extraneons matter which has nothing corresponding to it in the
original as we know it, The question to determine is, was the Bhagavadgita as known
4o the Qld-Javanese as brief as the extensive omissions in that version seem to indicate,
-sad, secondly, did it contain, at the same time, some extra passages which are un.
.acoountably omitted from our current text? Let us investigate the matter in debail.

First, however, lot us take up the Sanskrit citations in the Old-Javanese.
These have been here printed as 181 passages, one on each line. Of these, 89 passages
‘show po ¥ariation in reading, while 74 give readings which differ, not only from our
constituted text, but from the Caleutta and the Bombay editions as well as from the
Kashmir' version as represented by the Srinagar ed. of 1938. In 11 out of the remaining
18 cases, the Old-Javanese text agrees with all other versions except the Kashmirian,
while it agrees with the Kashmirian alone as agsinst sll other versions in just 4 passages
only, in one of which our constituted text also agrees with the Kashmirian and the
'Old-Javenese. In the 8 remaining osses, once the Old-Javanese text agrees with the
Caloutts edition only, onee with the Cal. ed. and the Kashmirian version, and once
with both the Cal. and the Bom. ed., but not with sither the constituted text or the
- Kash, version,. The above facts prima facie discountenance the notion that the Old-Ja-
vanese version of the BG. shows any pronounced affinity with the Kashmirian version,

Analyging the 74 cases where the Old-Javanese version differs foto cmlo from -

the other versiond, we find that 6 of them are merely due to the change of va to ba or
of bas to va, which may possibly point to sowe Bengali influence at some point id the



EDITORIAL NOTE XV

pedigree of the Old-Javanese version. Another 6 passages are totally currupt, while ’
15 other passages betray only common scribsl errors. These are:

42, 9 — sy Ry for maahivy ; 43. 13 - famden: for Pragimer: ; 43, 14 ~ qwryeay for
aeTgeeT; 44. 26 ~ “¥gay for “Ygix and sty for efiswEsAf; 48. 28 - qwwH
for qmmm; 51. 1 - wiraen® for wivg #4°; 5!. 32 ~ a=(:) for wgy; 52. 18 — awwed
W R ( case-attraction ) for s W Ruas; 54, 7 - for swfta; 56, 12—

- grlgaRd for a AyeuRd; 57. 2~ aw @@ for wawa@ (defective hearing );
59. 3 — Frgrat for feamat ;- 62. 1 - andr g for Fasy ; 62, 17 ~ 3¢ for W ( metathe~
sis ); 63. 28 - weq 4% asryRy for avd g& guafy; 65. 6 — 1 @ for & @t

Amongst the nearly 50 cases of probably deliberate and more radieal changes,
the following deserve attention:

43,22 - an@wehat for 7 Pl ; 44, 4 —eraha e 7 Rrefrgachy (a real improve-
ment in sense ); 45. 6 - gaTRETer for ARl 45, 16 — ¥y dexd wwn for wemmy
a1 %  inflaence of 2. 58° ); 47, 26 - gwtim: for awfmr’; 47. 27 - for
sty and aoaEERoT, for vawara®; 48, 20 -« aifit 4l for avag 3z and 3Rw for Few;
49. 19 — et for wyy aud sewir for °wiga ( *frm may correctly paraphrase
g@® or 9 in the first pada, but it goes against the real intention }; 50. 19 -
o for dmm; 51, 26 ~ 7 @ fewafy Q5w for fowd 3 & wiw; 52, 20 — wimad A for
uREws o ; 52, 29 - 4t s for Ais$w; 54, 21— i for it (the change does
not improve the sense }; 55. 19 ~ eard ( ¢ @dwr ) for 7 #gw ; 56. 2 - enfewdy AW
a1, for snftad dnraroons ;56. 21 - yeuRrrsiteray, for ¥ aRmAmR [:]; 57, 82 - Ywad
for ot and sufrn: for aofuay; 58. 4 —aw: for a9 ( the masouline form is given
in §1); 59. 5 — fyme for & aiwm; 60. 81 — sy Sedia: for Fedrsdin: (¢ am’, pros
bably by oversight, not deleted by yellow pigment); 60. 82— [« Jfsdht zaffa for

- [ w JPafrsreRa; 61, 4 - o ¥ are 7 AneRgEn ( sense not clear: the next pida is
ourrupt ); 62. 22 - s for wgw:; 68. 12, 18 ~ Avonad for Tafead (the point
of the simile not correctly understood }; 63. 18 - & ( sic ) &h ey for ww: &t
e ; 63. 29 - gwamy for weEya; 64. 6, 7 - the plurals changed into singulars;
65, 5 — wcwt 5w for ¥Th A=,

On s review of the above cases it will be seen that, except the Old-Javanese variant
for BG. 2. 81, no other variant is of any consequence,

Proceeding next to consider the Old-Javanese additions, the stanza added in
the Old-Javanese after BG. 2. 59° probably owes its existence to the understanding of
the word frEwe in 2. 59° to imply abstenance from food only, The craving for food
is. the most desperate of all cravings. Commentators like Sridhara and Madhva take
the statement in this limited sense, the latter quoting in support Bhigavata 11. 8. 20—

" gfeaantt sy Broewr w1
v f . qSfe g Tad, SRR T N
Reprint 4*
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The other commeritators take the statement as applying to all sense-enjoyments gene-

relly: of, RimBouja: ggammmgrer fwq:,  On this the T@paryacandrikd observes —

SRR W ¢ @ T wRaERiRTAeEefiaAei:,  Novertheless even the oldest
Mahirsgtra commentator on the Gita, saint Jfianedvara (1290 A. D.), seems to have
understood the stanza in this Jimited sense: of. Sy ¢Rad smafel 1 ot @ frag 2 =y
ST SRR AT o v e Rt A R Y Bud A Y Te | F ol ¥ w w2 | Yo now
In course of time, a similar axoeption seems to have been made in favour of the sex-
impulge, so that in the traditional piotographic representation of Kali, these two are
shown a4 the most valnerabls points of that Zeitgeist, The extra stanza { 46. 8, 9 ) found
in the Javanese version has in fact all the appearance of being added at this place from
some Piripa toxt, which cannot for the present be traced to its source. °

In BG chapter 7, after quoting and translating stanza 4 describing the ﬁrst
“ Prakiti” of the Lord, the second “ Prakrti ” is described in the Old-Javauese para-
phrase with the words:

But there is another ( form of My nature ), prepared by Mo, ‘whick is called

the principle of Life, which has been established to serve for the life of the whole
world,

This is followed by —

And this, bemg of sush a kind, youn ought to consider as being together at
the same time in ( My ) own seif, having corporesl, oral and menta] expedients,
. This being so, - ot wt ®=ify - he will accordingly attain to knowledge.

Dr. J; Gouda thinks that, corresponding to this second paraphrage, thers ought to have
been; in the Git4 as known to the Old-Javanese narrator, a stanza describing the nature
of the Jiva, of which ur ¥ =etf formed the fourth pida. More probably this Jooks
like some old gloss explaining and expanding the purport of the stanza in questmu, which
the Javanese anthor might have inocorporated with his paraphrase.

The extra quarter-stanza { with the defective reading ) added by the Javanese
version after 10. 37 is really s part of a whole stanzs found inserted in at least foar
Gita MSS,, generally sec. m., at the end of stanza 10, 85, or 10. 87 or 10. 88. Ons
Kagmir MS. turns it mto a stanza of six pidas: of, 101* The Vibhiiti chapter
of the Bhagavadgitd had, as is well known, its imitations and elaborations in the Puriipa
. texts like the Karms, Bhigavata, Vimindharmottara, ete.; and it is from such amplified
versions that &n extra stanza could have been added here and there to the carrent Gita,

Thus the Vispadharmottara has the pida sitmfiai qar a: (1, 56, 83*), and ot WS ot

(1.56. 85" ). The Bhfgavata has sremafy v ( 11. 16. 18°), dvdwed aw: (11, 16, 215,
and $hsR Thomimt weawrd gfwrey (11, 16- 80™ ). That this partioular stanza acteally
belonged to the original Gitd cannot therefore be definitely asserted, Ifit ever was a
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Peiinine part, .its omission from go many other MSS. and its not being poticed by any
of the commentatora weuld be inexplicable.

Lastly as to the two padas added after 11, 29° it would be more correct to
tegard these two quarters as variant readings for 10. 29, rather than downright addi
tions. The word am@war: is translated by the Old-Javanese aathor as “ overthrown by
Yama ” and paraphrased 88 ' overthrown by the might of error”, as if the reading was
adfingn. - Do the Old-Javanese translation of Sanskrit quota.txons and the paraphrase
) prooead frots one and the same author ?

Besides the textual addlmons found in the quoted portions of the Git, we have
to ageount for the presumed additions represented by pasaages in the Old-Javanese
~ paraphrase to which nothing corresponding is to be found in the ocurpent text of the
Poem. These passages, in view of the great age that belongs to them, are expected
to give an indication of the way in which thie Bhagavadgita teaching was understood in
those days, because they were the free expressions of the author’s own thoughts
untramelled by exigencies of text.” Unfortunately, however, the Old-Javanese narrator
does not appear to have been a great scholar, and has frequently made lamentable blun-
ders, A few samples may bs here presented:

2. 34° — duifieew SR is parahrased by “ behaviour that is blamed bSr valiant men.”

~ 2.47%— The original Sanskrit is translated wrongly thus: “Your concern with
deeds of all kinds, why shall that bear no fruit?” Perhaps the translation
should read “ Your concern [ iz ] with deeds of all kinds, [ and not with]
¢ why shall that bear no fruit 2’ ”

-2, 53" — mfafeRe ¥ is translated by % when your ears hear the voice no more. ”

8. 2'* — This is rendered thus: “ But if the Gods, although they are worshipped
{ by men }, do not feel themselves under obligation (towards them): if
_ they only Bn_)oy without bestowing favours on those who worship them,

those gods must obviously be called thieves”,

4.19- Zlm'.[‘he Old--Javanese autbor attempts an independent summary of the teache
" ing, but his words do not show that he really understood the general drift.
Says he : “ In a few words: when a man goes on to act, let him not be
uncertain abont the possibility of obtaining fruits, Stick only to the right
knowledge, when you are performing deeds, that its learning may be per-
fect and undisturbed.” In a footnote Dr. Gonda wonders whenoe this
passage is taken: obviously it is the outcome of the confused understanding
of the text by the Old-Javanese author. ,

§.-1, 2— Apparently the Old-Javanese author reads vt = wufy as though it was
Jyre=ard, and so later he renders stanza 1 by; « Karmasannyasa and Yoga
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sannydsc bear both as fruit very high good, But if you weigh the imper-
tance of them both, Yogasannydsa appears to be superior to Karmasdnnydsa,
for it happens that the man who proceeds to perform actions attains to
. sorrow, viz., when Yoga does not assist him. Even Gonda is compelled to
say that the last clause appears to have been added by the Javauese
author. It betrays a very poor understanding of the Gits teaching.

7. 39° — For s %4 wifgwy the Javanese text reads sieysh, but the paraphrase
renders the sentence by ¢ he has knowledge about what is called action and
the supreme soul ( Karmadhydtmika or Koarmddhydimae. Obvmusly, the
writer i innocent of the technical sense of ¢ Adhy&tma’ ‘Karma' as
explained in the first few stanzas of the next chapter, which the Old-J' ava-
nes version conveniéntly omits |

9, 1°— The Old-Javanese text erroneously reads mafwmcid for v Mwefd, and
the Old-Javanese anthor, in blissful self-complaisance, renders it thus: “This
most mysterious knowledge, which is void of knowledge and wisdom (1).”

10874 — s #4: — Our author translates this by « As for all sages, there 1 am
ealled Wrhaspati,” Cf. 11. 24*’, which is omitted in the Javanese text,

11, 83 — The Old-Javanese paraphrases this as follows: “ Not going under your
own name you will kill your foes, but your name will be Kala,"”

Presumably because they would not interest his andience, but—after the above
:exhibition of his learning —presumably also because he did not quite understand them,
the Old-Javanese narrator, ss will be presently seen, has omitted a numkber of techni-
cal passages. This however compelled him to supply the joining links on either side
of thie omitted téchnical passiges. This was not always easy; and the result at fimes
-almoet borders on the ladicrous, as the following cases will clearly demonstrate :

2. 46, 7° ~10 = Having decided to omit these stanzas, our author makes Arjuna
say: “ By your leave, Krsna, great king, you are right in exhorting me
this way, noble lord; but being encompassed by my mind's compassion
( karpanya ), " ete. And Krspa is made to reply: * Ab, Om, Om, noble
Arjuna, my dear] What is the profit you derive from me, if you do not
take to heart my admonitions that may lead to a good end?”

2, 19* = arf gfa 7 g4 — This is rendered unphilosophically enough by the words:
«For it happens that be that is said to be the congueror, is subdued
withouat having inflioted a soratch, aud again: he who ig said to be defeated,
it happens that he comes off viotorious wishout & blow,”  Dr. Gonda adds
a footnote pointing out that these words are not found in the Bauskrit
texts, As if they could in this form ever belong to the Gita! Ibis
perhaps possible that the O.-J. read wri g 3 ¥,
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2, 48% ~ e g WA @ S wiw — The Old-Javanese paraphrase for this is:
“ Hold fast to Yoga, cast off intercourse with men (&¥!).”

2. 54 -~ Not having understood how the previous discnssion leads on to the topic of
the Reass and his characteristics, our author thus extemporizes: “ Ah,
Om, Om,! My father, great king Krgna, 1 have uoderstood this. But
roble lord, please to inform me of other things: Teach me, my lord, that
which they call the charasteristios of a great man: who in truth is great.”
And Krspa, in the same style, replies: « Ah, is it this your wish, noble
Ar;nna? If 8o, 1 shall teach it you: they are as follows.” — It is vain to
inquire what the original Sanskrit was to correspond with this Old-Java-
" nese rendering.

- 2,70-72, 1, 8-10 ~— Having omitted the concluding part of chapter 2 and the intre-

. ductory part of chapter 8, this is the Javanese transition to what followa:
“Om, Om, I pay bomage to you Krsna, great king! Very mysterions
indeed is the truth of your information, my lord] Make large my thouglits,
if it is suitable to you to extend your instructions in dharma.” Dr. Gonda
notes: “ Differs greatly from Bhag. #, 1-2.” Of sourse it would |

8. 86 ff— Arjuna’s question and Krsha's reply to it being omitted, as transition to
the teaching commenoing from 4. 5, the Old-Javanese writer presents ns
with the following delicious morsel: * With your permission, my lord, be
quick now. I, Dbanafijuya, wish to question you once more, my noble
lord, 22 in the beginning. I beg your pardon, Sir, for having addressed
you respectfully. Your words, my lord, ( that you have spoken) hers,
might seem to be incoherent and unintelligible speech. What were the
prayers and of what kind were they, noble lord, that you are so well-
trained in the whole truth about the principles of knowledge ? Well then,

. please, let me know it; confer your favour upon me, inform me, my lord,

- of it with its commencement, its middle and its end, that I may know it.”
Dr. Gonda notes: * This address of Arjuna agrees neither with Bhag. 3. 86
nor with Bhag. 4. 4.” It is paying too much of a compliment to our
Javanese author to suppose that he had any Sanskrit original for this
to go by.

5. 11-28 — The Yogie technicalities at the end of chapter 5 and the early part of
chapter 6 are omitted, as also Arjuna’s query at the end of the latter
chapter. The Old-Javanese writer, in their stead, offers a connecting
link of his own making wherein it is worth noting in passing that while
Arjuna’s question in the G1ta was of a general nature, the Javanese version
makes it purely personal: “ With your favour, Krsna, great king! Does
there egist any possibility for me, Dhanafijaya, to attain to Jiinayoga, in
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consequence of your favour, my lord?! Take pity on me, your servant,
inform me of this too!” Dr. Gonda once more metioulously notes: ¢ This
address of Arjuna does not agree with the texis of the Sanskrit

: Bhagavadgita.”

- Once in a while® the Old-Javanese writer attempts to give a summary of parts of
the teaching in his own words, prefacing it by sentences like: «The meaning of these
‘worda is this. " If nothing corresponding to it is found in the Sanskrit text, that need
not be supposed to create any textual pmblem at all.

Not rare]y also the Old-Javaneses writer alters an original snmle or adds another
of his own ocoinage: it would in fact have been remarkable if he had not done so at all.
Only an instance or two should suffice. Thus 1. 19*° — gzaify =gRya, — he paraphrases
‘thus: “ Then it was as if the hearts of the soldiers of the Kauravag were pierced with
daggers.” Also, after quoting and translating the simile in 18. 82, and before quoting
and translating the simile in 18. 33, the Old-Javanese writer observes: ¢ This parable
-might have been used too,” referring to the self’s invisibility consequent upon its
subtility, although it is known to be present in all the bodies. Dr. Gonda, thinking
that this i8 a new ( third ) parable, notes that there is nothing corresponding to it in
the Sanskrit text. The Old-Javanese, however, reads fivegd for @iy and thereby
gives & new turn to the simile meant to prove the taintlessness of the Akasa, The two
readings are both accepted and apparently turned into two ¢ parables’.

These additions and expositions contributed by the Old-Javanese writer show
neithor cogency nor depth nor even a proper understanding of the philosophical import
of the text that he has chosen to make available for his audience, which was probably
quite innocent of any knowledge of Sanskrit.

" Findlly, let us tackle the guestion of the extensive omissions in the Old-
Javanese ¢ version’ of the Bhagavadgiti. If, according to Garbe, the ©originial” Gita
consisted of ( 700-172 =) 528 stanzas, and according to Rudolf Otto the Urtext of
the BG. contained only 182 stanzas, the Old-Javanese text hardly covers 81 stanzas in
Sanskrit to which an utcertsin quantum represented by the Old-Javanese paraphrase
cah be superadded. Nobody, however, ever cared t6 claim that this Javanese Gitd was
the * original ” Gita, 'I.‘he preserved portions have no characteristics pointing towards
such a conclusion.

* The 5631 stanzas not found in the present Old-Javanese version can be grouped
. under the following headings:.

{i) Omlttmg unnecessary details and cnrtalhng repetxtmns :

Chapter 1 st, 1-11 ( introductory ); st. 22-27 and 83-35 ( the detailed liste
abridged ) ; st. 36-42* and 4844 ( the repetitions matter eschewed ). — Chap-

1 Ot. The Javanese Version of the Bhagavadgita by J. Gonda, p. 68, lines §-19,
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ter 2 at. 4-6 and 8-10 ( repetitions }; st. 12, 15; 20-22 and 24-30 { repetitions );
st. 49-52; 57, 58; 65-68; 70-72 ( repetitious). - Chapter 8 st. 14~18 ( unwant-

: ed details about yajfiacakra }: st. 85°~48 (unimportant details ). - Chapter 4
_ #t. 1-4 (unessential details ); st. 19-21 (repetitious). — Chapter 5 st. 11-29
( repetitions’), - Chapter 6 st. 7-9 ( repetitious ); st. 11, 12, 14-18 (unessen-

tial details ); st, 81 ( repetitions }; st. 33-85*", and 8647 ( Arjuna’s last ques-
tion and Kysna's reply curtailed to just one stanza, 85°°-36*"), — Chapter 7

" st. 1-8 { introductory ); st. 7 ( repetitious ) ; st. 10*'°, 11"** ( unessential or repe-

titious }; st. 20-28 (unnecessary details). — Chapter 8 st. 6 (repetitious};

st. 8-11 { unwanted quotations ); st. 15-28 ( unwanted details about Pralaya and
"the Two Pathways). -~ Chapter 9 st. 17, 18, 19** and 20-25 (unessentisl

details ), =~ Chapter 10 : of the Vlbhiitis, only the select and important ones are
cited’. -~ Chapter 11 st. 2-3** and 4 ( repetitions and unessential }; st. 12-13
( mere rhetoric); st. 16-25 ( unimportant parts of Arjuna’s praise of the Omni-

" form); st. 30 ( mere rhetorie ); st. 86~89 and 40°‘~45 (unessential parts of Arjuns’s

words ); st. 47-49° (unessential parts of Krspa's reply ); st. 50-52 and st. 54
( repetitions j. — Chapter 12 st. 8*'~9" and st. 13-20 ( repetitious ). — Chapter
14 st. 21-28 ( Arjuna’s question and the first part of Krsma's reply to it omitied

ag unesyential )

" 1. The Old-Javanese treatment of the Vibhatis s as under : -

29 Vibhatis Retained 48 Vibatis Rejected
" srfrniger{ 2) gaini args: (30) sivRmat fsp (1) autrRESy 43-45
et 4) et we: (32) o (39 ﬁmnwrawﬁ::‘({is) )
Tt grews (8) awat qm: (34) Yz ez (B) watat am: (47)
ot e (9) wderat wer: (35) i awi (7) srifae g ( 49)
Tcgat @y (10 Tt s sarat ¥aar (8) ug: Hrat (50)
fiaRer 2% (12) afgat ¥ (38) i wir ( 11) Figet wren ( 51)
wedfai s (16 ) i s (40) el gred: (18) wiel 5eg: (52)
Proeves: (20) FgTrvwaTs: { 48) Ytreftart e ((14) whqagEa: (53)
Fedtort e (21) wrarat avidre: {68 ) weat g ((15) Arétort w1l sfaig
it R (32) et e ( 64) frcrimmgor (17) wRitn wRe: gar (54-60)
sl slyes{ 28) Vsl drgdee ( 70) qurat syay: ((18) gl yeeam (61)
“saraTgRaAT (3¢) roaarat wdag: (11) st fearea: (19) | gergi aras (62)
arrmren: (25) gt s (72) ¥ wragE (28) ot g { 63)
et wTrfire: ( 26) atarggar +(73) st el ( 29 ) Forftat e (66 )
gt g3 (27) At g extea ) anrraTa=r-( 31) wereal s sqawra:
i forgmrastar (33 ) e ( 67-89)
st wre: (36) waani avg (74)
- o ((331)) Rufraert Sl { 75)
t Rendered as Wrhaspati | FATH AHT: garat St (76)
S e witeat argdt (42) mg(m
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< (i) Eachewing technical and controversial details :

Chapter 2 st. 42-46 { controversial ), — Chapter 3 st. 1 and 3-10 ( contro-

' versial ). — Chapter 4 st. 6 and 14-17 ( technieal ) ; st. 23-27 and 29-32 ( techni-

cal details about various kinds of yajtias ). — Chapter 5 st. 3-5 { technical ).

— Chapter 6 st, 1-6 ( technical ): st. 20-29 ( techoical). — Chapter 7 st. 80

( technical). Chapter 9 st, 2-15 { technioal ). — Chapter 10 st. 1-20 (technical).

" = Chapter 12 st. 1-7 ( techoieal ); st. 1012 { technical ). — Chapter 18 st. 1-80

{ technical : nevertheless, what is retained of the chapter uses techuical terms

explained ounly in the omitted portion ). — Chapter 14 st. 1-8 [ except 5 which

just names the Gupas) (technioal); st. 10-17 (doctrinal elaborations);
st, 27 ( tochuieal ).

{iii) Omissions whioch, it is alleged, may have been really absent in the Gitd as

known to the Old-Javanese narrator, Amongst these may be mentioned :

2. 17 — This i regarded by Garbe as a Vedantic interpolation objectively demon-

_gtrable as such owing to the sudden introduction of the neuter Ta¢ in a

. context where, for ¢ The Tmperishable ”, words in masc, gender are used.

These arguments can be met® by pointing out, that the words asatah and

satah in st, 2, 16 are less likely to be mascnline, so that there is no neoe-

gsarily masculine context preceding. - The Old-Javanese omission is much

more cogently explained on the ground that the stanza in guestion is
repetitions, '

7. 12-15 Amongst these four stavzas are 7. 14, 15 which, acoording to Garbe, break
the prevailing « Sarhkhya” context, and introduce the term * May&” in
" .the specifically Vedantic sense. All the four stanzas may have been omited
" in the Old-Javanese just by reason of their technical oharaoter, The Old-
Javanege does refer to “ Yogamayi” in the immediate context, st. 25,

* which Garbe regards as interpolated.

8. 1-4 — These four stanzss which introduce * Brahman " and other Vedaintio tech-
nicalities are regarded by Giarbe as amongst the later additions. But 8,
1-4 are elaborations of 7. 29-33, and while Garbe omits 7. 29 ( becsuse of
the word Brahman ) and 7. 80, the Old-Javanese actually cites 7. 29.

9. 29 — After 9, 19, Garbe singles out from chapter 9 this stanza alone as Vedantic
interpolation. The Old-Javanese omits a whole lot of stanzas before and
after, amongst which 9. 28 happens to be one.

.

1 Bome of the omissions ligted under (1 )} and (it ) ma‘y also belong to this category.
2 Bee my Basu Mallik Lectures on Vedania, 1925 : Poona, 1939, p. 94,
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10.12-20 — As also about 24 other stanzas up to the end of the chapter, are omitted
in the Old-Javanese. Garbe has rejected the whole lot from 10, 12 to
10. 40 a3 being Vedantic additions, That does not find support from what
the Old-Javanese version actnally gives in quotation or in paraphrase,

11,13, 16, 18, 19 ~— Garbe has singled out stanzas 7, 18, 15, 16, 18, 19, 87-40 from this
chapter as Vedintic interpolations, The Old-Javanese version, however,
- paraphrases 11. 7 and 15 and quotes 11, 39*-40*’, Stanzas 11. 7 and 15 do

exhibit the Vedantic character which Garbe bans from the “ original ” Gita,

18. 30 — This stanza which contains the word ‘ Brahman® is amongst the 15 from
this chapter that Garbe dube as Vedantic interpolations. When the Old-
Javanese has practically omitted the entire chapter, its suthority cannot
be cited either way. Tt is necessary, however, to mention that the Old-
Javanese betrays knowledge of the main part of this chapter, as it cites st.
38 and paraphrases st. 34, which name the technical terms Keetra and
Kyetrin, which the earlier parts of the’chapter introduce and explain.

14, 27 — This is omitted in the Old-Javanese, which, however, cites st. 26 for which
st. 27 simply furnishes the veason. Garbe considers both 26 and 27
. ( becanse of their use of the word Brakman ) as interpolated, and here the
Old-Javanese version does not lend him any support.

15-~18 — Of these four Adhyayas the Old-Javanese version has kept only two stan-
zas: 18. 66 (cited } and 73 (paraphrased ). The rest is unaccountably
missing. As early as 1826, Wilhelm von Humboldt bad suggested that
the entire portion of the BG. after chapter 11, except 18. §8-78, might
have been & later addition; and Jacobi, Oldenberg, Charpentier and others
had expressed other views about the *“original” Bhagavadgita; but the
Old-Javanese has retained seversl portions of the text after ehapter 11,
and omits only the last four chapters, The Old-Javanese version must
therefore be held to represent, according to the terminology of R.
Otto, one of the subsequent stages of the Poem when, with the Ur-text,
ib had incorporated one or more * Tracts ”. The editor of the Old-Javenese
Bhigmaparvan, Dr. J: Gonda, says: “it is possible that they were mot
present in the Sanskrit manuscript of the Javanese anthor, but just as well
that he has perceived their relative unimportance and therefore has passed
them.” The latter alternative iz the only one that can be legitimately
“accepted, Dr. F. Otto Schrader ( Rezeusionen der Bhagavadgita, Fegt-
schrift fir M. Winternitz, Leipzig, 1933, p. 49) wants us, however, to
accept the view that the missing porticn was unknown to the Old-Javanese
narrator, and so he opposes that favoured view of hig with a very weak
-alternative, namely, that the Old-Javanese scribe got tired at the end!
Reprint 5%
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And for fear lest one wonld be prepared even to accept this -alternative,
he argues against it in & characteristic manner in a footnote. He says
there that weariness is not a likely argument in view of the great reve-
rence which people felt for the holy language of Sanskrit; and that it
would be possible only if the soribes of the different MSS. got tired at
different stages, and not all alike at one and the same point, The Old-
Javanese MSS, show that the omitted parts are the same in all, and
‘ weaviness’ is hence out of the question. That it must be the scribes who
{ under the altexnative ) got wearied, and not the Old-Javanese translator,
Schrader is very careful to point out. All this sppears uncouvincing in
the extreme.

It was thought nevessary to undertake a detailed examination of the Old-Java~
nese. “ version ” of the Bhagavadgita because of the claim made on its behalf that it
either constitutes, or at any rate serves as important fingure-pointars on the trail of a
Third Recengion of the Bhagavadgita by the side of the Vulgate and the Kashmirian
Recensions, which, it was hoped, would one day come to light in its entirety. The age
.of the Old-Javaness version has no doubt invested it with a false sense of dignity; but
after studying in details the actual character of the version and the calibre of the
Old-Javanese writer, the only valid oritical conclusion that one can reach is that neither
for constituting the current text of the Bhagavadgita, nor for determining the Ur-text
-or the * original " Bhagavadgiti as conceived by Garbe, Otto and others, nor even for
determining any of the " intervening forms " assumed by the Poem in the course of the
process of textual elaboration that it might be supposed to have undergome, does the
Old-Javanese version available to us in the actual Sanskrit quotations, taken together
with the portions available in the Old—Javanese paraphrase, afford much assistance,.

. Asto the value of the Old-Javanese version in determining the text of the
portions of the Bhigmaparvan other than the Bhagavadgiti, a detailed disoussion of it
will be found in the Introduction to the Critical Edition of that parvan itself,

-Reipaticami: Sept. 11, 1945 8. K. Bmvauxae
B, O. R. Institate, Poona } General Editor
& * & §

Second Reprint of the BG.

. This is a second reprint of the Bhagavadgits from the Critical Edition of the
Bhismaparvan. The Errata as noted in the first reprint has been eliminated, and

corrections noted therein have been incorporated in the text,
P. L, Vamva

_1st Oetober 1968
. ' General FEditor
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[N. B. — Of the commentators drawn upon in .
the Critical Apparatus for the Bhismaparvan,

Arjunamiéra has no proper comm. on the Bhaga-
vadgits, i. €., adbyayas 6. 23-40, but in its place
the Ca MBS, write Sridhara’s comm., whick is
not used in the Critical Apparatus. Devabodha
probably wrote a commentary on the Gita portion
of the Parvan, but it has not so far come to
light, — Seven additional MSS, for the texi,
viz,, 828 Ks N1, and nine additional comm,
( making twelve in all : viz., G4 b.e. g. k.1 m. 0.
r. & u v) are used in the Oritical Apparatus of
the Bhagavadgits, Of these commentaries, €3
begins from Gits 2, 6%; Cb is fragmentary, ex-
tending up to stanza 16 of Gitd adhysya 7; Ce
comments on Gia adhy. 1-2 only; Cg k. m
begin from Gitd adhy, 2; €l beging from st
12 of GH&E adhy. 1; and Cf begins from st 11
of Gitd adhy. 2.]

EZ Ki Das om adhys, 93-40; Sa breaks
off at the beginoing of 6. 30, 18; S5 om.
adhy, 23; in Bs the portion of text up to quy
in 6, 24. 8% is missing,

Before the ref. of 6. 33, 1, Ko-a ins a passage
given in App. I (No, 2); while §i ins. wwr
Mo foead 1| sfiedene w1y K owm g s
frend; Diowm v Dr s ok s witrafad

[2]

& qRy arog | dfgeng w1 G s

w1 R awgew W ek & geweg |
followed by :

" ap T FrweAE QAT |
aigd st A wt gk |
undl*,andaﬁmmaﬂ:lﬁqu:laﬂ
1 *)Ct 6.1 2% —%) 813 Ke Cb gy
R Cn. v oas in text.  Ce ocites gudem (es

in text), —)Cf 2. 66.37%: 6. 23, 18°. —%)
= B, 7. 121 1%: B, 9, 61, 1*. Dm Ds.s5.8 Grs

Ms.s.5 fgngda; Cw v frwgde (a8 in text).

2 %) 06s wgf; Con (s in tfext). De
aq. —°) = 6 47, 2%; 88, 16° —¢)Cup
TEAY -+ W

3 *)Ks qum at. —°) Ka mgehi (sic). Ka
Dni Ds g ( sis ). —’)Gsaq?(sic).

4 “)CL B 9.2 48, —%) =~ 6 95 12
B. 7. 85. 41%,

5 *) D:i “mffane (sie) (for “afearn ).

—?) Ks: g — K1 om, (hapl} 5°-6
w®) w B.169.2%: B.8 6 22°. —%)fh Ds

s

FULE
6 &% = 5. 167, 5°, — 6% = B, 8, 6. 244, ~ %8} -

Gaz gadY. Dswge: sgdaw (= 16°) gam-

*x% WM. —°) = 5. 149, 50°. Ko fiefiear
{sie ),



i :ﬁmﬁ 1

s g Afrer § el s
AR A9 Sam v e A e
w5 e |
mﬁﬁaﬂm&wuc
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AR T JgRgwn I &

wt - g a9 wisanivcan |

g Rt 49 dAahrfeg h 2o
Henirfaogeg waen av oF i 1 48

werd

[ 6. 23. 16 (BG. 1.16)

qa gaTTE geag: fawe |

fiend R o gt gar 0 4R
T4 I NTA QI |
FERIRTETT § geauaIsatg Il 83
T AREATH wef wed fudt |

qraa: qoSTAT Relt gt meewg: U 18
Qs T JagH weeee |

@i zoft wzimg dawat e 1A
FaRad T SRR et |

5 aree gRAiugsT®l U 48 E{

7 ey b b4, 5%,
— After 7, §2 Ds ins, !
$86* ¥R wefr & 9 AW e |
[De%waﬁéﬂm‘(fm&em haif }. }

8- ") 8is Koz Das b mmﬁw;
Cuo as in text, —°) = 4, 36. 11°: 5, 46, 6°¢;
56. 16°: 6. 88, 22%, —¢) CL B. 7. 150, 343,
Er Dat Des Tr Gus giwpgf: (T2 "w); D2
dhgm;  Choonou giw (s in text). Sua
Ko-2.s Da.s Cb g difar; B &1 On wupa:;
Cop adyw g (as in texi),
+ 9 %)y e« B. 7. 115 16%: of B, B 9. 945
Ms q{zd; Cu maif (e infext )}, 9°F = (var. ) 6. 47.
4%, 7)) Gs'gyg’; On. u ‘gea’(9s in text),
%) = 2. 5.87%: 8, 280, 18%: 4 30. 25%;
36, 19% : 5, 149, 6%; 169, 4% : B, 7, 95. 51%; 148,
44%; 158, 61%: B, 8.6.5% Sfia Ko-zs Cb qpmy;
Cu gﬁ-(nsmtext) D qrymars.
i0 a(vur)ﬁ 47. 6.
Cr-a fiemy. (85 in text ),
up to 6, 24, 26. — ° ) Do ggat
Cu figahtat { a9 in text), -
Cr.u By ( ae in text ).

I1 Gh om., 11 (of v.L 10)., —%}) éLS.u
Xo-2.0 Bs Da T2 M Cb g; Gv wq (as in text),
—°) = 6 47. 9%,

12 -:6h om, 12 (cf v 1 m) — 12%¢ . §, 47,
2008, 8) w (var.) 6, 17 5% —°) = 6,91, 49° ¢

—3) & Cb st
-~ G1 om, from 10°%

t a9f; G faaddd;
e Ve o a1 s

(3]

~*) & Ko Cb amm.

_ few MSS. oY,

B.8 3 18% —?) = 6. 73 46°: B 7. 14, 823%;

88, 20%.

13 Cf 6. 47, 23, Gi om, 18 (ef v. 1. 10).
With 15%, of B. §, 11. 86", —*) = B. 7. 13.
15%; 88, 27%: (var.) 9. 16, 28, —?) =
82. 4%, — %) = 6. 41.3° S “myfir-s Ol . u g
{asintext), — %) = 8 127, 7¥: 4 b7, 3% A

14 G1om. 14(cf.v.110), —14® = 6, 47.

4™, — ") Gs Mas Fa-; Clu Mg (es in
text ), Ks yefr; De.s 3‘%‘1: CLu g% (as in
text ). —?)Ks M G swefi { sio).

15 = 6,47.25. Giom, 15 (ef. v.1 10), — %)
Ki dqawet (sic), — %) = B 141. 82%; 154, 10%
B, 15, 23. 9%, :

16 = 6. 47, 26. G1 om. 16 (cf. v.l 10).
K1 om, 16%-17% ~~%) = 1, 185, 7%; 182. 14%:
8.2, 17; 5. 1% 87 1%; 162, 9°: 4, 21 34%; 38,
118, 24%; 66, 1°; 67. 1% 33%: 5. 6, 4%; 18, 22%: 6.
19. 24%; 21.14: B. 7. 126, 30%; 157, 4,1a B, 9, 55,
11%: 8,12, 57, 31%: 45. 4% : B, 15 3.13%; 9. 10%; ete.
(«Epie tag”). Nx;ﬁr {sic), —C) = 2 44,
14°: 3. 86, 14%, 23%; 48. 9%; 141. 23%; 158, 33%
296. 337 : 4. 39. 2°: 6. 56. 31%; 124, 7°; 138. 22
139, 24%, 36% 141, 36%: 6. 19. 18% 46, 51% 95.9%;
97.6° 101 30% 106. 6% 117, 45%: B,7.111.46%
178. 7%, 11°; 184, 671 B. &, 11, 30°; 23, §%; 78. 16°%;
96, 49%; B, 12.167.21°: B, 15,17.8% %)Mz

g’ ; Ol v gy’ (as in text ).



b. 846
5. 25. 17
6, 25. 17

6. 28. 17 (B, 117} ]

T TR fArged 9 g |
yegdt Aoy gl o Le
g fedars ada 7iried |

R ROWTE: TETRSY: TAFIHE N <
& R RO LA ST |
T R Y e sagARa il 1%
Y STARITETY TACEHAET |

HO TG T QU U Re

. it g e |

20 );f

o 5. 81, 314;

Jrdrewarisy o sy ¥sega I kY

AR St SgFruRarRET |

HEPAR

{ W
¥ g DrgsTRiTagaR Il R
ATEATAAIRSE T TAST FAWHE |
ariTEe g9aas Bt 1 ke
aaget THFN TERAT TR |

YA R 2arefrr vy 1t ’9°
Wramgea: @ T A - -
IATT 0 ARG 1 ’Y
sty Rgag fewmal
HA AT i fﬁ
AYOIEAT JAqvewarf |

AEGHET § RRAT a1 R0

17 = {var) 6. 47. 27. Giom. 17 (cf. v. L
Ki om, 170 (of v.1 16). —*) Ga
M2 ggiearan; Ch U ‘ere (asintext). ~—?)
314 "138. 23°; 160. €*: B. 7. 1IL
45¢, & “tyr. Clu ‘g (os in text). —*)

= B, 7. 130, 4°. Gs gRafem(sic). Ei reads

{:nﬁ'f%an(fur Qi ), snd om. from qufr

#p “to Hrar in 18% (of v L 18% in Si1¢ Ko-2.0
‘Ds Lh).

18 G1 om. 18 (ef w1 10). —%) fis
Ko-2¢ Dy Cb gqiavew niwar Huns (K
om, up to Fpr, of v.L 17‘) c‘;q&(é:%; Ko. s
q); €Lo as in text, 2) = B, 7. 148,
137% : B, 8, 87, 90, Kszqhﬁ, CLra qgm
(asmtext')

19 Giom. 18 (o v.1 10), —*) K1 gadr;
t‘lruqsﬁq’f(m in text). —~?)&% Ki M
Da.p G ﬁm(ﬂl Ds ‘U E: Dax Dm

Ds.os Ma ppgmaq; Dy swdwey; Cu sugreg
(8s in text), — 19°% = (var )6, 47. 29°%,
—°)Ds gt (sio). — %y A few MSS.

gud. Ko Due N LS Ks Be [slergama;

M: [s]wg Ch. L u 54y’ (as in text ). Ce cites
L
20 G em. 20 {of v.1 10), - *)Cr cites

waiRgaw,

21 Gaom. 2l {of. v.L 10). Before 21°%, &a
Kee 1 B Daus ( marg. ) D & 8. Te Gs.s-Ms ins,
aﬁq’g‘{BMSSomg) — %) = 24%; 6. 24,
10°. 81, 2 Ko.2.¢ Cb ey Yagquinsy ( by transp. )

CL r. v ag in text,

22 G om. 22 (el v. 1 19).
Di-i.t T Gui Gy (sic).

—*)Ess Dn

—°) Ds. ¥y

M: &p; Cln.ou Bg (s in text). —%) Dm
gy (sic ). .
. 23 Giom, 23 (cf v.1 10}, —*) M: qpem-

grm; o v Gieerar ( a5 in text). Kss D
(except Dr; Daz om.) T3 Ges erdgd {sic).

— ) Ee gaugm; Ds m gilte
{as in text). Kis Ds Ms gy (sio). -

24 Gi1oom. 24 {ef v. ). 10). Before 24, all
MSS, (Ks Das G1 om. )ins, gug 3° ($1 K1 Da
8 om. z). —?) = 21°; 6, 24, 10°, 812 Koo
Cbm%maﬁw(bytmnsp ),Gluamm

25 Gt om, 25(cf v. 1 10). _.5)._1 L 1%,

26 1 om. 26 (cf v.1 10). “"‘>M’Wi
. Gl u fwae (a8 in text), —9) = B.10.1L, 1% .
27 Gioom. 27 (ef v.110). —%) smé .
MBS, sy, @y N1 e ( for =) y o

.= 21°; 24% 6. 24, 10°, —-’)Ksmm G;
mﬁe‘wa, €L u grligy G1{ a8 in texi),

4]

wer; Cn adogsr -
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" [ 6.23. 87 ¢B6. 1.31)

Iy e A ook awm gE 9 1

A §RSFATT G ATOHCIFAT 015 7 11 3 3-
s R grede W famae 1 0
AEST: WY AT ST T 138
gaTR FrgfaseTy At wgEew |

T 9 gEITE] W q A e . | ol S@wateaw W 6 g w13
ffrnfr - wof Aoty dag frger arrogr & fRE ereeET
T HAISEEAT g SHAany 0 3y UAAPHRFERTARETET: 1 3%
TEg R paasosdgafisl . | sweel of o ogEeeEE )
& & ool Mg & WERR AR | o oo gfea: e amag 1 Qe S
. K.6 2537
28 Groom, 28(cf v, L 10)., %) =.3, 284 32 G1 oom, 32 (of v. L 10), ~— %) D
: B, 12, 49. 55%, —*)'§ (%o om.) Ko-t.¢ B % wieH; G wwilt; Co g (as in
'Cbkm}gﬁﬁgﬁ Cluas in text. - Beford text), —2)% Kio q g a; Ch1 7 §

48°%, all MSS. (except D2,z; Ks Daz Giom.)
ins. udw @ (%h K1 D1 TGes Mom, g°). —°)
© EKa.s Mo DmBnmsz(G:om.)ch#;‘ Bs
: Dc.axg'm Ds ggrid (sie); Dsadd (for f-
w1 ). Ko KatNlD(ueepi Pa.y
Das on;)S(Gzem) Cn. v mrwd (for wEeT ).
— %) = (var.) 5. 193, 61 Ks.5 Br2.¢ D ( exoept
D2.s.s; Das om,) 8 (G: om.) Cu RS b}
m(for gy ) Kaoﬁ':DmDnD:;»vs
& (61 om,) Cu. agq(Kn Gi¢ Ma. m)m’
Do gaferrs (for g e

’29010m 29(&f110) ~—®) = B,
7749" Segd-; Ch.u' gzt (as in text).
=B, 15. 3. 60% M:.aeqﬁg&q&;

(_a.s in text) Ds g@mﬁ&g
‘of. BS 26 H

Ci sy

— With 2977,

30 G1 om. 30 (et v I 10) -~ %) D
nifed; De uphid (sic); Cu apeeid { as in text),
D33§ aﬂ*&(sm) 8i.s Ko-s Cb dad Wi

’) ‘Ke Das. qﬂqgﬁ'; cl u W& (as in
ety . - .

3L+ Giom, 31k v-.:}. 10y, With 31%, -¢f,
5,73 16°% (e Afler 31°%, Tr' (4 .vepeat 30°%,

==Y To: G @geq;. Cu ﬁq’{sg—(ss in fext .
‘») Ko geime wdigan

—*) .

, % Koz cfifad &; €L u

¥ (as in text). — %) = 5 131, 36% 138,

3%, 63 (before vorr.).s =; Cu ﬂ'\‘(as in
text ). .

33 Gioom. 85 (ef v L10). —°)Ds g
wE; M-z omn; Guimq(as in text}

X ( as in text ),
—%)Ts f¥i:; Cu wywm (es in text)., —°)
$1:Ko—as¢b & g { Ks Ch @;amﬁg
—4%) = B. 9 2 214 QIIKO—SGCbW,

Cu mﬁq(as in text),

34 Gi om. 84 (cf v. 110).
8L 23%, K1 g- (for w). — ) MSS, ( indiseri-
ninately ) qgw, W, wyw. Kiogwn; G
R (for dimn). —%) N (except Ei Bs
Doz Di; 85 Ks Da: om.) gqrep; Cn u ey
(as in-text ). Dz wyppan ddimbaan.

35 Gioom. 35 (ef v 1 10). —*) fhe
Eos fg; Cb.c L @ g (ay in text), By .

(m as in text) wfyd; Cn Afgd (a8 in
text ). ‘

—?y = 8,

36 Giom. 36(ch v. 1 10). Ds om, 36°%,

37 Gioom. 37 (of V. L 10). —3) &}
Kz Dm: Cb.l @ (for @ ). —7) Ke¢ &
S, P mwd; Coow gaerd (asin text). .

(51



6. 23. 88, (Be-1.38) ] AT f ket

i‘-;;':“: T 7 (AT SN | QR FoRMT TR |

TEGTTT 1 Fie = w1l 3¢ Feamaey wfiraal: goawa Fan 1 93
& 7 Jrwentn aurEiRERey | TEARTSIRAT T} FARH |
FOYTE. Qf AR 1l 3% ook P T WS v
P ST FONAT: TR | ALY I AE Hg STAT T |

oY 7Y g9 FeAauIshIATd |l 8o TXEAGEANA T SITEIAT 11 ¥4
AGATCTARF SgeTF TSR | afy AdlErRAags F|aumT |

iy ZuTg Aoy Sy avde ) 9Y AT T GTReR Al W 1%
Wil A oAt 5 T | TRGFRATGA: §%7 e gariie |

gafea Tiedy et gal=iewiem 1 e fgsT aod =t FrwdfRman i v

i efhiwgrird et srdvRediserr: 1 330
[ sftmgrriiorg saise: 0] ‘ 3

38 C1 om, 38 (¢f. v.1. 10), —*%) Ds qa- w-®) =-B, 7. 196, 50°, Mi "@tfr; Cu ‘gvrim
qr X (sic). —%) = 5,146, 20%, —°) = 80°, Ds (as in text )., — %) K1 ¢g gawgaar; K w§
gowd (sic). Ds qry; Co.u i (as in text ). ey ; Ko wmaawigg ; Cu as in texd.

— 4y d1 Ko.1- ; €1 s i
) &1 Ko.1-firmify; €1 iy (a8 in text). 46 i om. 46 {(cf v.1 10). —°) Da _

39 01 om 3% (ef v. L10). —7) = 388° ( marg, ses. m. ) qrarge ( sie ).
Do woga (sic). —~%)4L,a KEre gy Cb.Luyg

( as in text). 47 G om. 47 (eof. v.1 10). DBefore 47, all

. MSS, { Ks Das G1 om.)ins. gag 3" ( 1 Bs In
40 Gy om. 40 (Of. v.L 10 ). — ) Ca T Ga-4 M. om. a_v ). " ) Of. B. 7. 209, 1545'

‘aifr (sie ). Ny eradifiwsrarege (sio), 8 (mostly) @&. — Ko transp. 47° and 47%
41 G1om 41 {of v.1 10). —?)Tr u='; —3) = 3. 71 20%: 4 41 8%: B. 7. 40 13%;
Gr suifiy ( sie ). 114, 95%; 166. 38%; 167, 34%; 169, 16%; 200.
. 69%, D:i pivqers; O r.u qdiqsy (a8 in text). _
42 Giom. 42(¢f.v.110). %) = 5.70.35% ' ®) = B, 7. 114 95°: of 4, 36 25%: B. 7. 200,

43 1 om. 43 (of v.110). —%) Da 68°. S1.2 Kus grgey; CLru fagsg (& in
gifingah; Co Ry (s in text), Cb sgrad text ). _ -

afet: goads wwe: -
' - - Colophon., — Sub-parven : All MSS, (% Xa
MhGl'om.é-i(cf.v.l.iO).‘— ) Ks W.. Daz Gi om.) sft- or sfrag- (Ko Gs om. sfi- or
Es afigeg’; Bie: Ds gwew’; D zfRoa’ f ) q (Ks errt )
Cv 3oy’ (28 in text ). —¢) = B. 13, 68, 32% (Ks T om, m). Ko.e.6 N3 Bs Dsz Dn
Ki-s &1 Dm Dm Dise 8 (Gi om.) "gym:; Drs.s.6.s Cv ocont.: seriamt g shgwm -
CL v “gagwr (s in text), ghada; Ko Muiss sfi{ Ms om. off Jgowmga-
45 G1 om. 45 (of. v.1 10). —*) = B, | gaw; T G frramd Arpomdadary; 1@ G
7. 106, 50°, —%) M: gdwmirer wd (sie). | Mo qorgRumt dwmd@ (G Cavafoid ) of( G

[6]
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[ 6. 24. 7 (BG.2.7)

R[]

SURECE L
§ U1 FEERE e |
fidigrafid ey et 1 2
- ramarga |
e wen A ageReey |
mr&aea@éwﬁ%mi——ruz

L R I e

&wﬁhmmna
' aIET I

oy isand dey Fog T agegs |

gafis afrdeafy et n e

e ) wEgar-
sAqY W Wiy 3k |
reATdTIe SRS
P e UIgab et ClL
T Jaftw: e wfar
q5T 94X AR a0 A TP
* g g 7 SetiaT-
TR gy srewEn Ul &
LRGSR EE
gosl 1 gRuEar |
=g waee R
ysawsé iy af & w11 o

om. ofy )penrdadaiy: — Adhy. nome: i Ko-a.s
N: Dav Dn Duns wfa( Ds om.  wfw YRgm:;
Di T Gos wiafrgman:; Ke Be Heagde;
B: ¥edtomatm; Do wdeuRdy.  — Adhy. no.
(figures, words orboth ): Do M2 24; T Gz.4 23
(s in text ); Ms 25, — Bhagavadgita adhy. no.
(figures, words or both ): $1 K (Ks om.) M B
Pa: Dn Dis oz Ga.8 Myss 1. — Sloka no, :
Es. 5 Do Dizs,s Gs 47; Da ( erroneously ) 48,
Ms 26,

2412}

£ K« Dma om. this adby. (cf note at the

" beginning of adhy, 23).

1 8t 1-10 are mot moticed in 4. — Se om,
up to q in 6° { of. note at the beginning of
adhy. 23); Gi om. 1-26 (of. v. L 6. 93, 10);
K1 om, 1. Ds om, the the rek —*) Ts

i; Cuasintextt —°) 8 (S om ) Ks B
Cb drzamas; On u fpdigeas (as in text).

3 GG om 2 (o v.1 I). Kiom, the ref.
—*) K15 D3 T1 Go.s Cb. k ext; CL u myp (s
in text). —°) = B. 9, 81, 24°,

(7]

3 $ Giom, 8 (of v.1, 1) ~%) f (5 om,)
Es B(Bim.s m as in text) De{ marg, sec. m, a8
in text).s T Gu €b. op. k uy Hsd new &¥aw; CL n

u asin text, —%) = 3. 240, 83¢ ; B.7.143. 13%;
183, 24% : B. 12. 106, 3%,
5 B8 G1 om 5 (ef v. 1, 1) — %) fras

(m as in text) Ko Cb 3Jraw§; Xo suesl;
Ds &t gw; Clonwv 3y Wi (& in
text ). $i.5 Ko.s.o Na B Dm Dma Das ses
Hgqm; Coln.w v ey (as in text). —°)
Ds ‘gwisr; O ‘graieg. S (8¢ om.) Koae
Ds Cb  wedmm( %25 Ko Dz ‘ay weg gefigsr,
Clru as in text. — %) Dao yoftg; Cln.n
gofra (as in text). Dz “wgrawg (=ie).

6 Giom 6; Ss om 8% (cf v. L 1), —%)
Sos (marg.) Cg.k Safyw; Ge = %a&g
Clo.uv g Safae (8s in text). ~-?) T
(m a3 in text) gw; On.u gfy (asin text).
— 49 &ia5.6 Ko Ca k & m fmar; K &
fom:; Cbh.la Jsafewar (as in text). Da
ey aran; Co oag® 4@ (es in text),

7 Giom T{cfv.L1). —?)Sas Esnss
B Daa Pma D11 T1 Gs Ms @mf; €Cabkla
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TEEANaTE ATgyraa aivean 1 2

6- 24- 8 (BGn 2, 8.) 3

P af%mrﬁqm

K. 6, 26,6 E '
T AHATTS

T ety s 1l <
TEE g e o |
7 e g it ool TgE g U &
agar gl TEaf ww |
%Hﬁwﬁﬁﬁﬁmﬁzw:n Lo

vﬁwrarml

YA TFAR A |

7 S Sy A o Ay o |
T Fa 7 Wl & e Wi iR
TRFrshvaar 3 Sk et 72 1 -
o EaenidieeT T gufy 123

- grTeri ey fEoEEpEEn |

wRnAAseEitaga W | 28
d & 7 sy ot oda |
qupEgs fit fsaaer w1 28
armd) Ry A qrEr fET |
TR TRsaTRa g | 8%

ar (a8 in texi},
Ci. L-wagi (as in text)

8 Grom 8 (ch voL 1), —=t)fassmus
Ks.Ca b ey OL un vge(asintext),

—'%) K1’ Ds Mz wt;

9 G om 9 {efv.11), —*)Ks NiBee
Dar T G (orig. ).8.4 M QL ngimy; Ci b
qiay (a8 in text). —°) fa.¢ Bi Dise Ti
Ci & oreguiif; Cluo ¢ A gy (s in
text), — ¢ )Dnt De Do gufr-; CL u guofi (as
in text ). ‘

10 G:om. 10( v. L 1),
78, 144, 211, 16%: 5,179.1*: B. 7. 107. 14%,
115, 38%; 139, 47, 1923 23%; 128. #/: B,
14, 74, 6% —¢) = 6. 28, 21°% 2¢°, 274 Bus De
Swal: YqHITR ( by transp, ). —¢) & Ks Bis
Dis T2 Co.b.r dfyzame; Chu Rfrasasy (0

in text ).

11 Girom Il ¢{of. v.1L 1), Dsom. the ref.
— “After the ref., § Xo C4 b, g k ins. :

87* & RIEAVIEAFERAT
- Rrereitgriarida
IR TR W
. afeRrgEReewer |
[(L 1)8 Cburgy. — (L. 3) Se Cb gweftyy. ]
— %) = (var.) B12.17. 20%, §2—s Ko Ch. 0. k mg-

—%} =1, 151,

(8]

2 (Ch. o “a)ed; T2 G: wramiiered; G2 eraei-
e C4.l m. n. 15 u seagraed (s in text).—
&) fa-6 Ks €3 sryzrr( Ko sraprar Janframed s CL m.
n.r.éu v as in text. Cb. ocites sramgis (as
in text ). *) = 5.131. 15% —

12 Gi om 12 (¢t v L 1), —%)Srse
KeCi g o @ig; & o ga@g; Do 7 &md;
Cb.e. lm.n v é v i sand ( o8 in text), —
f2,6 Ke Cg amfi; Climoarduv &% (as
intext). —°)Ds &%; Coklrniéu ey

(8s in text). -—?) S2-s Ko gqfyw; C& b.o
L1 u v oo (a8 in text).
13 G1 oom 13 (ef. v, L 1) — 2y i Dar~

Ds figg; e g 1om. o.r 4w sfieg (2 in text),

15 Grom 15 (ef v.L 1). —~3%)Me guoyn—
gegdar; Clom. .8 u v.as in text. —7)CL B,
12. 297. 36°. 8 gRgwEH; Ce.k.lm p.réu
'gmgé(asmtext). Gs frn; Mo i Co—
Lm nrfou offf (asin text), — <) = B, 12
139, 80%; 239. 22%; (var.) 328, 50%: (var.)
B 14.48 5% Bi gqi; Chckln s éugegy
{as in text). .

16 Gi om 16(ect v. L1)., —*)Cm [w}-
W, — °) Do reads gwiiay and om, frem
zg'}uptoagml'?‘ — ) K aeg’; Cac]r
i u. vae (as in text ). -
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gt Fhafy Rz sot-
sreaTi danfy i 3R
A e ganfin & qafr ammt |
T & Frgeamdy 7 FoEly qww ) kR
AU STRETRISTRGAISIST 0% 7 |
foren: wa: ATIRESIST garEa i /8
FARISTAATSTARRATSTEAY |
ged ARET TigdfrgaEty i X

o A4 Frared fret a1 wead Taq 9|

qoTYy & AR A Aigaai 0 *&

e i 9i gei s e R |
FETRETIsT 7 of FrgwE b e E‘:‘Ei’,

17 Gy om 17 (of. v.1. 1), —*) Ks “amft
(sie). %) = Oua 8 32%; 1R 46°: B, 12,
59, 138%; 239, 204, —9) Ds ffm; Ca. o k. 1,
m.n v i 0 gfirg (asintext ), Ko.» sdfy ( sio).

18 4 om 18 (efv.L 1), —%) = B,
12, 224. 6%  —°) Susss D1 Chog ey
Cm.n.é u say (as in text). Si(m as in text)
ferrermeraeara (= 177 ).

19 = { var. ) Kathopanigad 1, 2, 19, G om.
19(ef.v.l.1). «—*)Y B &r; Ceklriunv
Afw (as in text). —*) = B, 12, 224, 14, &
K1 Dr T Ga( before corr. ) fympfydy; Ge ( by
corr.) "y Cklno.rdu “fidt(as in text),

20 = { var, ) Kathopaniged 1. 4. 18. G1 om.
W {cf vL 1), —%)Cué [wlafm; Cigl
m.n ru wher (a8 in text), & { marg, in
Devanigarl as in text ) gy pufay; G 3
Colrdw qr @ ypm: (8o in text), —°)CL
B. 12. 339, 28°, — %) Ms speffi¥ ( with hiatus);
Cick lm o réu gify (a8 in text).

21 Gioom 21 (cf vl 1), —°) Dm gey-
sq (for geg qrt). — ¢) Ko @ (for gxy).
S5 (15 marg ) Ko Cg k o &y a7 o
Ca. boc, Lm n,r § u v as in text,

[9]

Reprint 2

22 Giom 22({ef.v.11). —%) Ds zgmfar;
Cé v Zfy (as in text ),

23 Giom. 23 (of v.1 1), —%) Mz g’
Ck.l. o réu B (asin text).

24 G om, 2 (chvL1) —°)& ga
am; Kis Dai Ds Gos Ms gdwa- ( Ku G2 wy-);
Ds wEmw:; €i. e 1, m. 1, § u gl {as intext).

25 ,Glﬁem. 25 (of. v. 1 i), =°) Ko Ds
Gs Bty Choklnordu ‘gd (8 in text).
De fafdcdsd; G+ ffedy; Ciglnordu ‘@
(as in text ), - %) Cf 6. 2. 142

28 Ko.a Gh om, 26 ( Ko,z hapl.,; for Ch,
of. v.L 1), Ks reads 26 twioe, —%) S1-5.4
{marg. ).s.6 Ko Mz Cabook §; Clm.ré v
A% (as in text ). Cg. u cite gayg. — ¢) = B.
12. 6. 4% ; B. 13, 168, 32%, Cf 1. 1. 183%: B. 12,
20, 114, 12%, K10 Dn Das.s T Ganae Ms &%;
Cak Lm réu §F (as in text).

27 Ds tranep, 27 and 28. —*) B1 engelq;
Ci.c.klrb u ey fg (asintext), Hs Ko at;
ga k. Lr.du gﬁ- (as in text)., —°)s= B.7T,
11, 514 Ko wmmqafezds¥. —¢) = 6. 24, 30%;
46.27": B, 7.80,9%; 114, 47% B, 11,2, 9; 9. 11.



. 6.8, 28
» 6,26.28

.28 = (var)B. 11 2 6;
" B. 13, 211, 1%,

8. 24 98 (BG.2.28.) ]

cEin s GIERRE TR ER TGl
FETHRIAT 9% W ORI U 2
R 9T T |
ATTTRI: PO
P I 4 | TN R
. Fremaeist 4} i@ wwa |
FWERA ST 7 o FhgaeR 2o
mawfy wrieg @ Relvgmei |
TRl yereRdsmiaE a1 G |
TP AT WEIAIAY |
gy i o 9 ggdem i R

TR

[ wadmad

a9 Y= aed daey @ sfeai
qa & #g 9 fean qoweraty 1 323
TR Ty i Fafeatq FssTa |
dafiae SR RRey 1 3
FIEIEA Feaed A wEwn |

9t 7 of agALT e T e i 3k

SETIAEE TERigsalea qaifan |
fregrame qed oy paat g f 38
gAY ar ARy | frer ar Agag ahiq |
FEngReg ST IgT Fat®w 1 39
U W FAT I FIIHAY |
TN GEA T5UG A TR U 3¢

9. 11, —*)OCL
— %) = 2. 44, 4% 6%, 8% 8. 78, 9%;
238, 429, 46% : B, 1229, 15°; 180, 27%; 224, 17%;
236, 209 : B. 14. 3. 2%, Dr.s ( before corr.}.s Ta

‘Ggay; Ca.o kL n e § v "By ( ae in text ).

29 Of Kathopanigad 1.2.7. —%) Si.¢ aiw-

wwn; Ko.1 Cb a¥awea:; Cilr & u a¥y awa
{ as in text ).

30 °) = B. 12, 140. 8" : B. 13. 162 61°.

— %y = 27%; 5.46.97°: B.7.80.9%; 114 41
f10ab lﬂs-, f2 Ko qp; CLéu oy of (a8 in
text ),

I‘)ézKod- S Cig; Colnrébu
A (o8 in text), —3817 = (var.) 8, 118, 33°%:
of. B, 11. 2. 1879, --") Ks M Da:1 De Ms.s
Ce yaify; Chlnréu qnﬁ-&(aa in text).
32 Of B8 57. 2. £ om. 82-37. —*)
$ wqag; Ch.c.lL néu <ge (a8 in text).
— %) fus ggar; Ca.b.lo.r & u gRe: (asin
text).
- 88 & Ki om, 33 (for 84, of. v. 1 B2},
in®)yDa1 Ds Cb wafint wit; Dso3Cb &
waelififr (Ge Mas %°); Ch L & v gafire
el (a8 in dext). —°) K1 gail; Ni st

Cilr éu waf (as in text).

34 S om. 34 (of v. 1.32). —?%) KiDs
Hepd; Cholnrdiw Fwgam (a8 in text),
— ) T» a@wy; Ca
in lext ).

85 & om. 35 (cf. v. 1 82).
geda; Caolnrédu ey (asin text)., Ds

Lor & uw a@ifis (88

._.B)G,_

wmy; CLr.s mi(ns in text). ~*) S Ks Gag
Migwi; Ds Jwi; Ci.b.olonrdu fgi(asin
text ). ‘

36 £ om. 36 (of v. 1 33 ).
geata; Ch.olnordu ‘grgiar (as in fext).
— ) Mo.s figam; Calnrdin Regeag (e
in text). —9) =3 49,74 : { var.) b. 70, 174,
‘= B. 88, 85%; ( var.) 137, 3°.

87 § om. 87 (of v. L 32),
of. 4. 64, 25°¢: B, 9, 30, 12%,
G gramd; Ca L r & u seeqRy (as in fext),
—%) D1 yg; Ca.lréu gty (s in text).
—%) M gafad.

38 With 38%%,
= B. 12, 121, 30¢%,
wa; CAklnredén

—2)Ko.» Daa Dz @d; Calnmrnéu & (as
in text},

—*y¥Ds G

With 379,

of. B. 12 288. 37°% —?%)

[10]

—®*}yKis B _

— ) Ko M D2 gw(ﬁ'za
(as in text), —



wwrrfared |

wyt Asfifiar aied s Raat 991
TR TR AT W w3}
Wﬂmﬁﬁamaﬁﬁl
AT A AT W AN o
mmﬁmﬁmml “

TETTET G TSR 1 82
qrfiat gitval o9 sagrafaf: |

Hrened

[6. 2¢. 49 (BG. 2. 49)

sqqqraTReRTr afg: awrdt 7 fdflad | 88
Srafrar 337 A8 wET | ,f
frfgy frraeer Rralmdy araan 1l 8
T SETA SAa g |

T 1Y A A | v,
FHIYITIRCR AT FAY FEH |

a1 FATERTH ¥ awISEEA || vo

YT af ARaTRAR e 11 B8R e g6 FAU G SN G |
FHRHTR: ST SFRTAROT | fremirat: EY AT qwed A 34 1l 8e
et Sdbedafy ofr 1 93 Qm gt & FhpfngaeT |
ﬁﬁa&awmfmﬁaml TEY TR T FOTE 1 ¥

38 ")K:Gsw; CEcgk}réumn(as 45‘)&%5“&, Ss Ca agq,cem;

in text ).

40 *)829 Ko Choe gk &3f’; Cilnor

£u Fgfr (as in text), —?%) 8@ Ke wmud;
cﬁ.”c.k.l.‘n.rﬁu frad (as in text). —7)
<7330, 9%, 245 82%: {var ) B. 6. 12%: B,
7. 195, 18%; B 12, 134. 5%,

41 %) = 44°, K1 Gs Cv “ayar; Co “fyer; Ca
gklmnréu s (os in text). —%)8
Ko.s Dr'Gi b.g. k gg; Olm.o.réu oFg
(38 in text). ! ' )

42 %) K fefare; Cooo gk Lonrdon R
afdgw: (as in text), ~—°) Siss Es Ch. k.
grr; Ca. L m. oo 8 n'gmn ( as in text).

43 6 om 4344, —?) SrnneBelig k
‘wegy:; Bs Ms 'Wm;-, Ch.lnréu "
(& im text), —°) a5 Kk Ck ‘gger; K
y ; C.c.l b du’ (‘as m text ). %)
fiz.s.s Ko Uk “adt:; & ‘nfar; Ko ‘nfk; Ca b1
m.n r.é. u %fF ( as in text),

&4 81 om, 44(cfv1.¢3> —?) & Ds
gurgga; K+ Ds womgw; Ds wm w 9
Co mgmga; Chklmunrdu agugs (asin
text Y. —° ) = 41% K1 G2 ( by corr. )3 “gremstis
Ca. e k Lom o, v 4 u et ( a9 in text),

eklmnrnduny - ( as in text ). )

K:Dmﬂvﬁr%guﬁ‘ caegklmn.r§ugmﬁ'

(as in text). -=-°) Of B.12. 195, 4% Xi frf¥.
—*) = B, 4. 46 45% Bss fim; C&
ek lmunoréuv fagir (as in téext), Be

weee; Choklmanrduv amwam(as in
text), :

46 = (var)5.-45. 23, —*) Ds gawar.

—3) = B. 12 103. 35, —°) Koz 3fg; Ca
ekl mop.réu 8g{as in text). —*) Ds

47 ) fs Ko Cb k sivqafmmd; Ks
shoafasRd; Chclmnorfuasin text.

48 °)CL Gita 18, 26°. —*) Ts gwir; Ck
Ln.ré u gred { o in text ). — After 48, SK&
€a, g k. ins.:

88* wwm o¥ Gwwed Prodideeniteg
=i oW g 8% @ anft ® 9 g
[= (vm’.) 3. 208, 48, --(I. 1) Prior half

49 *) Cv @ei; ca.clmnréum
{as in, text), -—7) 1 Dses Gs ufeqeg; |

Cacghlimnrduy aiqgeg (as in text).
—4) = B, 13, 7. 16%; 265, 7%; of B, 12,18, 13%

[11]



7w ¥ Arewfe afgstfrafeaty |

- R B AT g T |

e @) Ba.08 Ks Ds

8. 94, 50 ( H6.2.50))

TRETH qgaE TN gEaTHy |
FORNTT JeT@ AT HAG Rgeq 1 ve
FAE TETH & W orran TR |
SFATFARTETE 9 R, || 42

TGN TR e AAsTey A 9 1l 4R
gftRafieen ¥ a7 wrafy feer
qarETeT FREERT Frmaeatd i ug

wET ST |

fermft: B s e s e 1 e

ATy

[ sredvrd
sfravrargaTT | -
AT 98T FERETY wARE L .
ARFFATHAT 2 RAamIEs Ay |l uy
pegwA: gay el
franrrrarn Rradfafesad | 4
T TGRS FArGAY, |
afHAlT 7 ER a@ gay fifEr il we - -
751 §e T JATSHA T |
giexanitermdsaea o afifar i 4e
Ry Bifed froeres &Rt
ATe TSeTer W Tg Ay I uR

50 £: om. 80. — %) Gi gamr (for ghy-).
$1-¢ Ko myefir; Cik.lm. o réu "fig (ss in
text), -—-%) Kun2 Dasqpur; Cheklmar
§.u Iy { as in text),

51 “) & ‘g Ciglmnrdu ‘gt
f& (as in text). —° )84 ( marg. as in text).s
06 e’y Cg Lo r & u weggeq (a9 in
text ).

52 ) & Ds Ca b, k sqgafsafy (Cb. k Ry);
Ds sofgafegs; M: sgagfReqfy; Cho.rdm
tafraRvs (s in text ),

53 %) fs qur; Calmonr éda gay(as in
text ), #i.e-s Ck frfwar; B Co femmr; T
frrd; Calmnoréu fyger (as in text).

—4) B yyreafy; Chklm ot én "wafy
{ a8 in fext ).

5% *)}Ka Gr fir’; Cegklmaorsuv
fard’ (as in text). — %) Ks Tz Gas Ms Co
Araer; Oz Lmonovwé u fRrmeg (a8 in text ).
T: Gnz Cg fapdl;
€lo r d u v fRgadr: ( a9 in text ). Ds fireda;
Ciclnréuy gqr (a in text), —¢%)
B1o.4 (sup. Hin. as in text ). o Ko €& zimg;
CLon iw g (os in text). Co cites oy

[ 12

Gt guidy oy i

55 Ko sijger 2°; Mi s . —2)Co
cites mefrge. — ¢ ) D gfe. — * ) Ko D2 T2 Ck
Ram’; T famw’; Ca. oo g kLot v famm’
{as in text ). Ts gﬁ“,

56 Cb is missing from 56°% up to 6, 25, 3¢ along
with the text, — °) COf. Gita 4. 10°: B, 12, 162,
20°, — ¢ ) 8.0 Ko D2 G Cg fRwesfiy; Ok L

. 1.5 n Ryadiv(as in text),
57 Ds om, 57°%, — %) = 58%; 61%; 68% Ko _

fRyrmrairegy (of 55%); CGek lLnréuasin

text.

58 Ds reads 58 after 69, — 58% = ( var.)
B, 12, 2L 3%; 174 51%, %) = B. 12
26, 13%: B. 14, 46, 44* Da Gz °fir w {for
). Sne (marg)s Ck gden; OClréou
e (a5 in text). = B8 = 68°%, ~ )
= B, 7. 42 13%; 54 18°: B, 12. 306 10%;

_of. B. 12, 239. 13%; 246, 67: B, 14. 43. 46

—*%) = 57%; 61% § Ko Ck foua{ S3.8 K¢ ¢ sy
wafieay (of. 56%); €l r. 4. n as in text ). _

59 = B, 13, 204, 16. Ds reads 59 alter 6i.
— %) Ds Mrs-5 Cv yoasd. —

]



it } ey { 6. 24. 69 ( Bo. 2.49)

Taat @it R gover Al |
gl mnfifsy P 7w | o
a1t gty e g wdia wewe |
% R s@fza®™ qer ar afifmr 0 &2
I Rrarde agRyeEnd |

gAY S SRS 1) 42

PEAR g divereRife |

hiGERET R G ST

W R |
TERTR A YT saRARREEhY | &8

AR wgEEt sy |
seaaar oy g elaRimd U &
arfée JRECIRET 1 ITHET AT |

T AMETE: T §O gey il &8
gheaat @ swi sersglRd |
Teq guiy gt argAiafareafy | §o

qErERT wEEEy frodty ada |

gRramitferafeamen ar afvfar | &¢

a frm wyEt Tt a gt |

Fegi Sfy qantr ar fran e g 1 &% s e

K. 6. 26, 69

60 “) & Ko Chgk qewmtiyf; B Di
wadtht ;s T qodt wfy; Chm nrio gady
W (as in text). —%) Ds T g3 ClLm,

n.réu geger (as in text), Ge ‘yfePym.
~—?) = B, 12, 250. 3%,

61 *)T:ghmy. SEsCak o dasg wera;
€L r. 6w aaintext, Cgoites gagy, —') = Oita
6. 14%, D qm; CikLlmanriu g% (a8 in
text). Sus (sup ¥n as in text).ss Cak
aqti; Cg.lm oo ré o gy (asintext ), —Ts
om. 8174, —9) = G7% 589 68%, Ko Rerensy:
wawm¥; Cdrduasin text, — After6l, Ds
reads §9.

62 Bs om. { hapl.) 62-68. %) &s Ca g
edeafioma®; Do '@eg’; Cz. k. Lo r. 6w v asin

text. —4)Si"RfR; Cklonsn ‘grsfir- (as in
text ). :

63 B: om. 63 (et v, 1.62). —%) Gz fiy-
erfdem; Chk Lmonordé o ggfRosnr: (as in
text), —4) D» aur = o (corrupt };  CA
klmrsu gigemm (as in text), Ds Cm.r
farsmfx; Ca.ldu gu (as in texd).

64 Baom. 64(efv.L62). —°) 1,2
He Ck fagieey; Ko fAgwsg; B« Do Ry

;
) gw; Cl.m. o r.éu faglhey (asintext . —5)

Gu: Mx Rwgpifdas; Cklmo.réa

as in text.

65 B: om. 65 (o v. L 62). —¢)M
(marg. as in text) De-s.7 T G Mes “fyrgfis
Do “fyga; Caklmnoriu "Ryt (as in
text ).

66. 8.5 Ck om. 66-67. B1 om, 66 ( of, v. 3,
62). & trensp, 66-67 and 68-63., — %) =.B,
12, 286. 16®, —¢) = 8, 229, 19%,

67 = (var.) 3, 202.24. K1 om. ( hapl, ) 67%-68°%,
84,5 Ba Ck om. 67 (of. v. 1. 66, 62). For sequence
in &, of v. L66. —*) M fyweai; Ol o r
b u f§ wval (as in text), — %) Gi wemdiy';
CLm. r.éuv as in text, —°) Ds gga; M
gt&; CLré v gefa(as in text), .

68 B: om. 68 (ot v 1 63); Ki om, 68%
(ef v. 1 67). —%)8a,5 Ck ghg:; CLmrdu
g (o in text ). — 68°% = 58°¢, —4) . 574,

61%, Ks faegs w @ wgar; Ckloréu
as in text,

69 Mz om. ( hapl.) 69°-70%, —%) Ko
sprfe; Chog k. Lmon e o spaff ( as in text ),
—?%) Br gamt. Ko Damx Dis Ts Cg mmfd:
Gr gpifdr; Chklmorduv gmfy{ssin
text), —7) fs.0 Ko 05, g gfi; Cklmon
r. & u. v fymy{ o8 in text ). — After 69, Ds reads
B8,

[ 18]



é. 2d. 70 (B6.2.70) |

- i
qgsara gl 937 |
qEFmT 4 wiigie of
- TRGATAR T FHHHT (1 90

AR

[ st

| fEre s aategutay FeE: |
iy Predare @ st 11 9e
o el Raf ord S wrer Rgaiy |
fraramRR st sataimesly 1 o

gl siimErTrc sfisredir dfdswra: 1w
[ ehmrgrrdang Befdisewm: @ R

R& [?]

AT I |
st et wan gREweA |
afem w9 At Pl e
STt TR gR AT ¥

a8 7% Rfaer 37 SdrsemgE 1 R
ramargaT |

Srsfufezfar fgr g S 79T |

QAR QAT AR FiE 1

70 = (var.) B. 12, 2bl. 6. Mz om, 70
(e v.1,69). —%)EKr gqf’; Ds agf’. Gn
wad widy; Mus wwenfafgd; Caklmndu
wanfady ( es in.text ).

71 *) X1 transp, and . = B Bome
MSS, fregg:. — 7)) Gita 13.13°: B. 12. 222, 23%:
B. 14, 85. 197; 88 5%; 44, 227; 46, 45°;
47. 9%, 15%: of B. 12. 158, 29%, 337; 307 379:

B, 18, 108, 5%: B. 14. 40. 7%, —*%) s @
e Ts gifer; Chkmuoréngfy(asin
text },

72 ®)E: Dio Gs( by corr.) Msggft. —°)
§1 De Prgufa; D Rgwfy; 0w gef;
CiklLonréu (a8 in texi)., —~°) &
F¥y; CAklmnrin “Er3shy ( a8 in text),
— %) Do ‘fraio. & weafe; N Mo gesfr;
G wmeey; Cklmnrénvy segl (as in
text ).

Olophon om. in Ss6.  — Sub-parvan: &
Ko.5,5 N1 B Da1 Dn Pr2.4-6,8 T Gas Mu2.s
( wfew of these WSS, with prefixed sfy- or sfyge- )

;  Ks sfanagiar;  Ke Dar

wafag (Bs qt); & Mami. Ko.ss N Bas

Dai Da2.t.8 T Gs cont. : st dwen@ o
geurdaey; Ke Do Go Mi 3fy( O3 om. sfY)-
gwngwEmy; Dn sgienst; De smbret S
;G dvmmeRetr; e dirard peomde-
dard. — Adky. name: $ Ko.z.85 N1 B

Da Do Duaces T Gs.¢ Cn r$ wheqdnl;
Er wgam; Do §frmdmerdvr;  De - el
— Adhy, wo. {fignres, words or both) : H1
Ms26; DsMz25; TG 24 (as in text ).
— Bhagavalgitd adhy. no. ( figures, words or
both ): & Ko-s.5.6 N1 B Daz Dn Di-s.6.8 Gus
Mies 2. — Sloks no,: Ks.¢ D 73; Ki Dn
Ds,s.6 Gz 72 (a8 in text ). :

25(3]
g7z XKs Dar om. this sdhy. {of. note ak
the beginning of adhy. 23 ).

1 Before the ref., T: Guni ins. ¥ F=my.
— %) Ds afghre; Ck Lm oo e wvmar AT

( as in text ),

2 %)% N1 B Ds €g n. 4 u
‘g ). —?) Dal Ds G1 Mua gRET. -

8 Miss wmm. — °) Ki Ds fafdsn; Ca

[14]
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FrfR ]

T FARAICRRIST qEATSHY |

T 9 geaaary fafy wfeesf o @
T & swirmft g R |
FAY G TN q SRS 8
FHfeZan® daFy T W FIGT W |
ghgaratfeayero e ¥ 3599 1 §
afReatran wwar HaraeRsTT |
kg FHaPwEE: @ Al 11
frad o6 w4 o W SaTaT aEeT: |
i 9 ¥ 7 ahrdgmm | ¢
AAIATEANSAT FHIST FHITL |
T4 A R JHAT TR 1 ]
TEAGT: AT Gy GO F |

Wreed

[ 6. 27. 16 (BG. 3. 16)

oo gaisreany fsfaswmygs | Lo
ZAFAETAEAT & 3q1 Wa=g T |
qUeRY WA S ATy 1 4
gEwirieg A 3T qreaRy Iy |
FramaAw A gy @ at @ 1 4R
TEREIAA: TO geaey T |
Y T AT 9 ¥ ey | 83
FFART YA e |
gl e a9 FaagE: | 89
w1 AR Al g Eay |
FwreRaTd aw fred 7 afifag 0 O
ud qafid 9% Agaaade 4t |
IRRFZARET Wd arg & el 1l 28]

Awn
sop
yE

g. & Lm nréu fifar (asin text). ~—?)
% Ca transp. gt snd wayr. —°) Of B. 12
301. 62°. &1 geumt. — %) & wfiwt; Ca g k1.
m. 3, £, § 0. QReN (as o text).

4 °)DsJq; Caglmnréu qeaiesin
text). — ) De.ofiffraf’; Ca k L m réu,
as in text.

5 °)YKirgagm; C6. k. L n, . & u, as in text.
C— %Yy 8 Kuaz gy N1 Da Doz Te Ge ad:;
Ca kL noré w gf: (a8 in text),

6 ') Dy epei a; Ok wyreg; Cg lnrbnyg
sired (08 in text), — %) 82 Cg ygraw:; Cb. k. L
m, u, 1, § u as in texs,

7 ) Koggea; Ok L n. r, § fygey (as in text).
Do qpz; Cn. 6 u [s]ge (as in text),

8 %) G:W(hypermetrie)/; Ck.lnriu
[slrmm (a8 in text). — %) D1 (marg.) wd';
Ck, Lm0,z § w5 (asin text ).

10 ¢) Eaqq atfyg wdgy; Ck. L n.r. 4. 88 in
text,

‘11l $¢ om, om, 11-18, — °) OL. B. 14, 23. 245,

Ky wpdyg; Ol o r 6 o yaged: (a9 in text),
— %) 013,221 28%: B 12123, 25 K: sope;

Cg.k ln.r.in shy (s in. text). Ms spefjomrfly
{sic); Ok 1 r & u sraremgy (as in text).

12 Siom 12 (of. v. L 11). — %) S50 Ck
#wwwEy; CL v & u g (e8 in text). — ) N1
Ds1 Ds Gz.3 Ms Cv “Fumiy.
© 18 Cf Manu, 3,118, Ss om, 13 (eof, v. 1, 11).
— @y e "gam:; Ck. ko, r. & u "Ry (as in text),
— Y Cf 5.81.149°: B. 12 85 174, 87 : B, 13,
126. 15%. Ko 3fy; Ck. L n. r. 4. u @d- (a9 in text),
wr?) o Kis N1 Doo Gs ff@; Ck Lo rén
¥od (ws In text). T CGras & o dad
arail: 1 ‘

14 °) Gegmig; Ch g k. L m. o r. & u qumg
(as in text), —%) & Kus §i Du qw;
Ca. k. Lo r 6 u g (as in fext), |

15 *) Ko sy wigs ffg; Chlmnréa

a8 in text.

16 S:om 18 —®)CogF; Cklmnréu
a (s in text), —*) Kus gy g; Mus
Fdw; Ck L m n r & u 'mffg (a8 in text).

— ) %o Ks ; k. L m n oréu
(asintexty, — ) G1 ff; Ck L nréu Fig
( as in text ), ‘

[15]

§



. 6.
. &
6

987

27,
2.

”

8. 95. 17 (B&.3.17) ]

n Wmam 1
WA T gTRe S fay | e
AT T HaAraE AT A |
T AT AT wdTgr: 1 3¢
TAGH®: §AF T B EAR |
AR TEEFA GO 70w 1 2
wR0 1 GRfmmiear s |
Sy derrngwef | Ro
T AEEeR A S |
q AT O AFRETIRA 1 2
T ¥ iRy 3t By Sy e |
AFTARATREE 4§ o7 § ;w1 R

TR

% @ 7 9 g wRgarLa |

q¥ qeRigaaey AET Grd a9w 1l ]2
SRR S 7 gt W K |
deeT 9 wal ergegenifn e 1 39
AT FATEGHT T FARa WRa |
ERUPRIE eIt et ro g A
T IR IR FAAY |
SYcHRTAT RErgw: qaree |l &
TFa Prrmnty it sl ada |
wEERAERAT FAEME a9 1 R
TR HTERT JoEmARAEE |

qUT Y a7 T AT T Gy ) R<¢

17 _")31.3—~5 g ; Ch.lmnrnénv. g-
“waEw {as in text), —?)Ds Ry w; CL m.
n.1od W v sy g (a8 in text).

18 )8

CL mn r.én wua (as in
text). ‘

19 8s reads 19 after 24, —&) fi “wp
M: "qyg; Ci.k lmonr & u'ae (o in text),
— %) S (sup. Uin. asin text),s D1 Ci gf mr
AR ; Ok Lo s v gy (as in fext), $1 Ta
gEd; Ck.Lr & u quy: (s in fext ),

20 “)DsGg; CkLoré w v Wg(min
text ).’
21 *) & wa@; Chlr & o v owrefy (a8
in text).

22 %) Gs @; CL r. & u & (as in text),
—%) =B 12.45.165: B.13. 14 31%; 147, 8%,
—?) B argemmaar; O qenaaar; Ms (inf
lin, a3 in text) qrmmeEmd a1; Ck L rnd o v
as in text, —%) &,s-¢ Ko Ci. k gadfy; Ks

= ; Cb i Clnréu qd qg (as in
text)

23 *) 5 wft wé « a¥a; Ds Cb qug «
sadd (Cb 'g); D qugwgadd; Cklordn
afr g % a4 { as in text ), — 23°¢ = Gita 4, 11°%,

— )85 Ks Cb. k ¥@; CLonor & ou gl

{ as in text ),

24 With 24, of. 3. 33, 10,
Ck. L r, & u g (as in text),
ClL r. & v [Jggwy (as in text),

Cai.klré u v (asin text),
i k L r 6 u gy (a8 ih fext).
s reads 19,

— %) Ss wnfy;
~ %) D1 ¥fgy;
___o) Ka §;
— %) 8¢ uw';
— After 24,

[ s

25 %) Do wurpda; ciklnré.uwgiﬁa.

{ as in text ).

26 ") Ee ey Ba sfi’; Ciklnrén
@y (ssintext). —¢)Esgm; CLn r & a
g (a8 in text).

27 %) Biss Ko.s Cb, k g, Ol onog
gim: (ns in text)., — %) = B, 12. 226, 13%;

of; 227, 339, Mss gui’; Ci. g k Ln ré u
gat (as in text),
28 Xs om. 28. — %) Dz “Ryyyraen (GHE 4,

18%), Caog kL ooor & ow v RovErdn (88 in
Ss-6 Ko Ba. k -

text). — ) Cf B. 12. 305. 25%
gond ; Cb. L m. 0. v, 6 u. v ggirg { as in text ), %)
Ko ysrdr; B gwer; M: gwga; Ca lonnd w
e (as in fext ).

{16 ]



vk ]

TAHARZY g Rty 1.2}
wfy wifn wwifn dequrermYam
Rt e gsam fst 1 o
¥ ¥ aufrd Pragfskesan |
FETAISTERY FEI U i I R

258§ o s P fh afeafy 1 33

Herag

 wgvgar wevarer iR IR i e E:‘i"‘i;

[ 6. 25. 37 (BG.3.87)

TN g oy oftaledt i 3

Sarerat fagor qraicag

| forad AT ot WA 1| 3%
AT T |

A 7 qgHIST T TR 1w |

P Y

sHrasrargarT
TR oY S 0§ RHEET: |

20 ) Rudy; G i Gsmfﬁi's ea
klnr&nqﬁﬁa‘{ﬂmt&xt)

30 ) & degegrearns;

9 4,

L .

31 ’)Ds(marg sas, M)Zﬁ u;
cn.gkl.nré.u&a'{ﬂ in fext).
Cilrdn gt ( asin text ).
Ds Cb k gifr; . Ciln.rfu gl (88 in
text).. — ° ) CE. Gita 18.71% -—& om. { hapl)
814-32%, — )% Ko gruafdt wlwatfn:; Si-o O3 Cak
gedd aifsiat: (=~ Ona 5. 18°); Ti Gt geid
aggﬁ&;;cbuﬁw&ﬁh Chm.n.réu
umtaxt»;- N

a2 fh om 99° (et %1 81), —*)des Ko
Ds “gifa; Ck. I r. & u “Prgfia (a8 in texb). —¢)
Ds wdm:; T O Ridme; Ca Lnordu witew:
(8 in text). Ko Cb. k Rrerfaamase. .
133 °y = 9 88 17

34 *)Dr [{ifrmify; Ok lnxs'u [fRre
gﬁ(asmtexf) 4} .61 qRafedY; Ok Liu
aRaPa (as in text). T
g5’ 35%% = Gafa 18, 47% ;7 of. Manu, 10. 97°%,

—*) 0Ot 3. 30, 237 -~ ) Of. B.-13. 95, 17",

De 3.3;
Ko’

‘)‘Sxa»—szcbkmﬁﬁ ¢a.lnrén |

4% in. text,

38 °) K» gar; ‘Dmowifry ca‘blréum

(oo 10 text ). His Ko Ck wfregnritiy woun.
Reprint 8

Ds Ww
cigklm.nriua.smtext ---“)==312

—3) QH K,

— %} 55 Ko wrasde; Ts worfy; Cob.Lréu
e { a8 mtex.t) ~— After 36, Ks ins. lings
1-2 of 89%, ‘ . .

87 Gz Mus—s wmari. —*yE1 T1 G« Ca

Fmad; Cg klm oo rd v gmay(esin text).
— 8§ Ko Da{ warg. sec. m.}Ci.b.l ins after 87

{ K¢ ins, lines 1-2 after 86 ):
89+ *dT T |
WAy 5% v w4 Y Aedd
fearwe: ReraRawTaTags ey |
.
oF g W wadfyntinh: ey
gaaen g dtgammt frefy
FwRaR i ewwedagRe | [5]
wEwHsRrIRT o quedt
TR faty orerer TR 9 !
w4 I WA Agde gEye: !
§ o vy gEhead wiwg: |
gt et agermgaEs: | [10]
[(L 2) 8 awurses (for war ). — Lines 5-8
missing in Cb. ~ (L 8) & ggm; Ca k ge
{ad above)., — (L. 7)& frady; Ds Rrgdd:
Ci k frediy (as above). S g wadadw. Da

Wrgw. Chk ghma (as above) —(L. 8)&
. = (L lﬂ)ézsbnm



ung

*s -
¥z

6. 95. 88, (BG-3.38) ]

Ty sfeduel R T
TR Tt ey [ k¢
a1y g g FERfo |
AR e TR T 1 3%

HEMRH

[ st

AR AT v s |
qreaTe AAREA FARgEETEa 8

thrafh g RFgen o aa: |

qwasg 90 gigar 38 waRg @ I 9R

ghgaton vy gigrenfiemysad | of 3% W TE1 SRR |
QRTINS R U 8o AR o9 WEEEY wed gOeg i e}
g st sy gparssT: 0 2

[ siwgradiarg gdyssar: 1 iu ]
& [31]

o ey 4 eI |

fgara o TgRearsEig It
od gt aeddy g |

88 f om, 38 —®)KsDs yAwphad; Ts

3
: ; G yhamEd; G Cmiym; M
(in/. bin. a8 in text) ‘mfefgar; Cg. k. lmréw
as in text, Ki om. from #fiy up to ¥ in $9%.
wm % ) 85,50 Ko Ca. b, g k g Ko Cb 'gy & -
Arga:; Clm.onorduas in fext

40 %) = B. 13, 149, 38": B, 14, 51, 3"
—?) M Wy Calrdu "Ag(as in text).
-— %) Ko, ﬁ1B¢an(befo:eoorr.)Da.s Gz
Wewt; Mues Rgw; Caklonrda REm

( a8 in text ).

41 *) = 5 34 9% Tsfmw; Ckoréau
frge (a8 in text ), —°) Sras Ci b k s
gd; Clhoru saf @F; O sufdgd (as in
{ext ).

42 Ct B. 12, 248. 2 : Kathopanigad 1. 3, 10,
«—¥) = B, 12, 297, 19%, - °) = B, 13, 246.
8°. — %) Ko Ds gid: ( by transp.). Si(masin
text ) g qeaveg @ Ca. k. L n. 7. & u as in text,
43 )% Ds €& wen; De wa; Chlnr
4.u ggr (s in text). — %) = 3 168 22
$1 Gs wao; Ko degw; Gt ggeg; Cak.lor
4. w v gagrq (a8 in text ). — ° ) Ci 8. 34 59°.

Colophon om. in Hes, — Sub-parvan:

Ko.s.5.6 1 B Dax Dmi Dis T Gos Mss{n
few of these MSS, with prefixed sf- or #ftmg-)
wagvarg ( Ko gt ) gfrgsg ( Ke Disr om
a7 ); G wami. Ks: M1 Bi Dar Dm Dua
Gr cont.: sgfrumi dvwmmar (O gemRaret
Frrrafmi ) i G om. off pomduday; K
wgfyard; Ko shopondedar; Do swfremt
Srram. — Adby. nome @ B spimfirevdee
Kos.s K1 Bis Dm Dn Di4s T Gus Cr -
whaw; Ko edfreorinn; B sddeneEn
Ds gy G gwamein:;  Cf shugiarive.
— Adhy. mo.: (figures, words or both): Ds

(wrongly) 62; T G 25; M: 26; M: 27, .

— Bhogavadgitc adhy. no. ( figures, words or
both }: $1 Ko-s.5.6 N1 B Dax Dm: Dis, .2 Gas
Miss 8. — (oks no.: Enas Pn Dres Gs
43; Ko 48; Da 43,

261041

. g Ka Dar om, this adhy. { of, note at the -
- beginning of adhy. 23 ).

1 *)&.es Ko Ck ud; Clmnréu g -
{as in text ), Dar Ti { before corr.) Ms fAe-

@dy; Ok lm.nréu Rragmd (e in text).
.2 ®)8ses Ko Do Ck gqigereay( Ds a1 Jovg;

[ 18]

f



g (as in text ),

-~ 8 ¥3.6G8 (Dby oo ) a¥;

wrrfared |

T FONE AEGT A A @I R
T oA a9 A5 g Aiwe goa |
wshr & aar Ay @t dagaE i R
T 3w |
A T W T R |
guRatrariat awEl feaiy i e
sreragars T
ayfr ¥ syt aenf o T |
awa 3 w7 | g wm i s
ISR gwsquTET YaWEEaSR 8 |
re awlime GumrarerTaan 1§
qaT T2 - e ARy W |
HEGAHRINE TG Goreagy || ©

Hroqad

T 6. 26. 14 (BG.4.14)

gy argat R e gwa .
gl i g g e
wq N 9 Rl AT w1
FFAT ¥ g IR AR dsga s
e weaan ArgulEm |
TEE FIRATH T HERAWET U Yo
¥ aur at 79 qtedT aweaEy |
WY TeRigIEAT wIeAT T A 1l 9L
g o Rff aeg g dman |
it Ry Ay 9 Rfdafy wdar i 1R -
A w4t g8 JUEARIRTE: | :
q@ wateaft af Ao I 23
7 Wi waifn R 7 ¥ a46S @ |

¢ b 10
B. 6. 38
K 6.1

'K’o--;MKo ¥ mmy; CLoorfn gl

(ms in text). — ") Gs Magg; Cklréu g
(es in text), ~—°) 8« (sup. Un. as in text)

Ck #%e;. D: g eRm; Ciliu Hddg (s
in text ).

-8 *10b g ug w; CLr.s.uqqzmi(asin
text), ~%) R8s Cb gwme; CakLréw
—~%) S aqfy; Caglin

fr (as in text)., —%) CL B, 13, 17. 199,

‘Bie (sup. Hn. as in text) °g dag; & Ok
‘wing; Dm ‘g o@o; Cab.lrnéw ‘el gwy

{as in text ).

T4 *)Dim Ti Ga.z Or wmi; Cagklm,

nfwv wgi{as in itext ). D2 { marg se0 m.
a8 in text) sy wagegh sew. — ") = B 12,
242, 3°, 1,82 Cb gy Ck.lLa.réu qag (as
in text). . — %) Ds. ofiy; le.nriugf&
{ a8 in text ). .

GikhLréin g
(a8 in text ). Bs 9 ¥ { by transp. ). u-’)és
Ds ¥fRy; Okl su S (moin texb)., —¢) Bs

Ca 3ftr; CL&u ey (a0 in text).
%) CF Gua 9, 8%

6 ?)CL B. 7. 202, 115%

~ In. text).

"9 4)Ds T Gae afrs

7 = (var.) 3 187, 28, —%)&% Cg k &zt
ayigt; Ca b L or.éu as in text.

8 %) Ki gymt; Ch.lmrdu gni(mw
—®) = 6 81, 63%: of 6 047, 877

B. 7. 181, 29%: B, 14, 54. 134,

Ck.lLesuv ¥y
{as in fext), CLé u gisf (a8 in
text ), . .
.10 *)CEf 6. 24, B6": B, 12, 162, 20°. —?)
fi2.8.4 (sup, lin, ).5.8 Ks €3, b. k gamqpmr; K
Mi¢ murqfrar; Cg L 4 w wgwfmm: (ss in
text ). : :

11 11°% = Giia 3, 23°%,

12 %) K2 gjop:; Dequul; Cakinréu
wiort (a8 in text), — %) Ms gfx; Cg.lnr
§ ugr(as in text),

13 *)Kimgded; Cklmariu
(s in text). Do angint war qen. — ¥ ) B o

- Ko oigq;

‘Ks,s €5 b, k “fumer; Clm.nr 4o frenmsn .

(ss in text), — %) Da ( before corr. ) Ds Ta
ffr w'; Cakloréuy figgs (o in text),

1 %) Ks Ds fdfy; Ck. m. nroé u forqite

{19]



&, 1007
€ 28, 14

é. 6. 14 (Bo.4.1%) ]
2 5 Arshrnlr #30M & ey |l 8

“® o grEr o9 W SR geghn |

D1 by corr. § ‘mey;

T BT A T A s

f§ o Firely wadisey Siftam |

T TR AR R WreahsgaT H2E
sy 4R drgsd diged 9 Rwwm |
AT SrgeF TEAT FHOW Al N L
FAAY T CRR T A A |
Gm“%m&wnu
g 5 ST SRR |
mﬁamﬁﬁmmwnm‘
mﬁmawmmﬂ.

FaREaIsh i fEfrER @ i ke
froftiefeen awenfon |
it 6 o gAY R 1 28
gessTerEast ey fmea |

TAEFE g FRAfaaIa: |
TS W g SR | R3
AEIO T SRNEG Ao gag |
ANT A AT SSRGS U R .
Wﬁé’rﬁazwﬁm&t LR
TEAAR IF IWAGGER 1'% -
Rffifgamead demfg |1 -

ER)

(asin text) E)SITIGQM 82,84
{ sup, lin.).5.0 K¢ Ci. k gpy; wdex®; Cb. L
m oo rdou ghed eger (a8 in text), —7) G

u’t‘& e k'lLorba it {as in text),
‘)Kuﬂﬁ Ci kL oré qu&(asm
‘text ),

15 ) & ;ﬁ’{;Ck.l.r.&n.tﬁ((asihtext),
we®) Ks giy; Cklréu gy (a8 in text).
‘&‘)m.3.17.95. fe ﬁ:‘{&ﬂ:;l)& {aq"é&:;
Ck.Lm. o réu g qdad (a8 in text).

; 16 9)E: i Da:.Ds M(sm) — %)
nGiiéQl” KstDm })sts;ﬁ@ Ks
WA C§klnr§n{s]gm(asmtut)

17 °)Suse Ko gafoify fig; Calrduv
e (4 o text). —°) o Ds weieds
Ck.lm rSa'osr (a8 in

text ). .

. 18 Ds reads from 18 up to gww in 23% in

margin, —®) fh-ss K¢ Cgk mmmﬂaz;
i b lm nrdu v quEre { as in text),

‘3 Ko Ca. b o =iw:; Es dgw®:; clmntéu

@ g (as in text), §1q&¢1§m; Bs gegreelg;
g kL mir éu geereitgy ( o8 in text ).

19 ) = 8 203, 43%; Prior balf of line 1, 88%
—*) Ko gmmrafirafiar; Ciglo.r
§.u & in text,

20 %) De fyyme:; Chklmounrdu R
wg; (a3 in text ), ")Dmﬂﬂisﬁwﬁﬂﬁ-
f; Di oAb dgeR; O sdvahoeding
Ck.Ln.r.éu asin text, OCa ecites giAftr and

— %Y CL Gits 5, 8%, Ds ;3 Clar
f.u g {as in text), . :

21 *) M1 (marg. as in text) ggwfy; 04 5.

above,

Lmooriuy framfty, (@ in text ). —%) Gs
ot — ) = G1a 18 47%. L
22 %) ct B 12,174 38 ‘)mww;
Bg.l.n.r.i.ugsagﬂ(asmtext) D @ aqeqdy;
Cg.Lnréu fraey { as in text ) ‘
23 *) N1 (marg. sec. m.) 3 Cklm
nriu (as in text), —°?) § Eas

Ci k aquwr( S s pe; CLonor o oy
orE: ( as in text }, v
© 24 °)B:ogg adw; Ok g klnordu vy
& ( av in text ).

25 %) Gs ¥; Cv g Gégklm.n.r
é.u ua(as in text). —7%)Ss 4.5 Ke Ch. kqg;
Ch.g. Lo.rfon qf (as in text).

[ 20]
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e |

Fegifeagarey geranfeg gyl Ui v8
Fatuftfexamatits arowniin |
seRg Tt SER iRy i e
FETITENAAT TRAFREATR |
FISETWATE 9% dfyaEan | ¢
aT FER o TSR AT |
ROTSTel ST AOmrEEaEen k)
A} fraamre: gy gei |
WY LY amaflasenT i 3o
TRYTEAGST TR o T L
TR FESTIIHY FAS FoA 1l 32
o agfemr amr oot g& 1
Fafealy awmat e Rl | R

e

{ 6. 26, 89 (BG4 39)
AR Wae

a% FAiRS any g qRaRioa 1l 3%
afife aftide afwda S |

eeXeafa ¥ g i 0 3
FeqIeAT 7 gAMigd ety qoee |

¥ qEerv geaEreedr AR R
A ¥z qeT: gEea qOEae; |

73 gagiay e daftenly 0 28
T4ify afrgrshnieargesa |

grnhn FaRAI AEETEgeT aun 1l 3O

7 f§ Faw gey ofafig Al |
TET Ty soarR Rl il 3¢

: : p ' C. 8. 1032
HEERSAT JW T daafam: | B¢

26, M: om. (hspl) 26°-30°; 1 Ki om,

~ (hapl ) 26°%, De (ace. m. ) writes 26°% in

27 Ms oom. 2T (o v.) 36).
 for 927,
‘text, \
.28 Ma om. 28 {cf vl 26). —%) Dm
we; Ch kLo rdingnr (asintext), O

marg.
Mi lacuna
~%)Tr iR, Ciklnrfuasin

s, — After 28%% Ds reads
85°¢ (repeating it in its proper place), — %)
Ds gaq:; Chlord u qag (a8 in fext ),
A few MSS, sifxa’.

290 My om, 29 (ofv.L26). —*)Cv
warf; Cvp as in text K1 frcfgfr ( hyper
metrie!); G: ggdr; Cag klmorién
{ 8 in text ). — K3 om. { hapl. ) 20°-30%,

" 30 Mo om. 80°; Ka om, 30%( of, v.L 28,
29). —*)ySe(m »s in text) Ko Drs “Rgflasy:;
Ok Lonx. £ v ey { as in text ),

31 °) Cf B, 12, 268, 40°% — ) Gs P

Gkl o r & u as in text.

‘32 3y D g Cigklmnnrdugl(m

in text)., —%) & gaq; Do qif; Cg kL m
nr'du gf (as in text), K Fi: Dm Da
Dig s Rdmsy.

33 %) T G« gegwuremy; M mgwarey;
Ci.gklnrdu { a3 in text).
—%)Du D¢ glwmat; Cegknv of saf
( as in text ),

85 s om. 35, Do reads 36° (for the first
time ) after 28", ) Cv gm- (for Fw).
$1.2.4{m a3 in text ). s Ka Da.3 M2 Cb erfiqyior;
ClLm ré n g@foer (a8 in text). —9) A few
MBS, wafy.

36 ") Dsgg; Cardn gf(as intext),

87 D:s om, 37°%, Ds reads 37°% iwice, the
repetition being subsequently deleted, — %) Ds
( before corr. ) [ sTga ( for aur ).

38 “)D: ggw; Coklrduw site (as
in fext}. —°) & ‘dRrd; Ds { before corr. )
To Gs ( before ocorr. ).+ “dftfy:; Chlmrfa
‘®Ew: (ovin text), — ) S fww; Oalr,
. u Pregly (as in text). )

89 °) Dz gy €fadfya; Ck.ledu as

(2]



x@p
s
¥
2%

B

6.96. 39 (BG/4.39) ]

g FoT O griantRemeiEsiYy 1 &
AT Ggavewr s
ARl Srsia o 0 7 g6 dIae N o

ﬁmmwmﬁmmi

AT

. e
qreAT T FANor Raafa wiag 1 22

- QHEFAET T e |

Rt dgd framRgie a4 R

tﬁmwv&ﬁsm WRE N
([ sfmgnfiarg stgdiserrn: w8 1]

R [4] |

o Ay
ma&mmmawm
TSR AT A A gfRr i g

sfrarraaaTs | .
deara saam fedganagat |

| AN wRECTTEREAan ARET 1R

m text. ~—°) Ko Ga qt; Ckknréuqd
{ a3 in text).

40 °) = B, 12, 133, 14%; 199, 61%

41 *)Ts ¥4; Cgklnrdvu g (as in
text). Ks Ds Mas Cr ‘gumg:; Chlrdw
a8 in text, — %) = Guta 9, 9%,

42 *) S gef; Ca.klnrdu gad (asin
text), —")-fins Ko Ck fyedd; Cglrsu

5 (as in text ),

Colophon om, in Ss-¢. In Ds, after sigenr-
dr, it is loat on a missing fol. — Sub-parvan :
1 Ko M1 B Dar Dni Ds—¢.s-8 T Qos Ma s
( a tew of these MBS, with the prefix sf- or
sy ) weagiorg saieg ( Kis Daroom. 397 );
Ks &1 wporag( Gr om. mq'a;)aﬂam’t- Ko. s
§: Bi1 Dai Dn Dsas cont. : sgriremat dmmrd
ol B1 om. off Jgwrrdaday; Ks smrami; Ko
D: T2 shgwidagmd; B dmame; D €0l
.Ds mmframt dvard; G gt dwme
ﬁu}a frpomrdaday,. — 4ddhy, nume : S g
&drn; Ko Dam Ds giigeqrgdin; Ko D oo
dorfpr; Ko sparastawin ;. Ks gemeidsam-

fifrragfram; N faeadm:;  Bus sl
Bs gwamdim: Do () qwddwm; Ds Tr gwebm;
D ggatamir; De gwdmaarn; Ti Gus
Praeaeymarr; G0 qufanmdoe; O s
deqrgare.  — ddhy, wo. ( figures, words or
both ): Dy Mz 27; T G 26 { Ta, wrongly, 36 );
Ms 28, — Bhagavadgitd adhy, me. { tigures, words

or both ) : §i Ko-t.5.6 N1 B Da1 Dn Drnasee
Grs Mis.s 4 — Sloks wno.: Kres Dar Dn
Da, 5,6 42,

27[5]

B> Xsi Daz om. this adhy, (cf. note at
the beginning of adhy. 23 ).

1 Owing to a missing fol. sb. 1-26 are lost .

in D2, %) A few MSS. geqrd. — * ) 81 Ba
Ry — ¢ ) Se-5 Ca. b o RryrRediEa; Clooar dou
as in text, ~4) 8 Chbvg; Cklnrin. .

W (as in text ), S~ Ko Cb fafrfagd; Calnx
. u a8 in text,

2 D2 missing (of v.1, 1), —?%) Some M8S
fagg’. —%)Dai (m as in fext) fipgt o ( for
farferead ) .

[22]
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"~ ¥ 9 Prederd @ T 3R T gl
R T st g9 wearergd 1 R

aierdnlt gywEn g 7 e |
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frewed

s gER IR ARTs T | ¢
sefragarrRg iR |
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[ 6. 27. 13 (BG. 5. 13)

e aied 9 A 9 9 ol g AR s | SR e g wRRiadd |
HFITEES AEATRY QMR | Fifir: w4 greT o Fwaeges I 22
FRgET GO ARRATRIESR I & T TGS AT rleaarity B |

gt Rgeron Rfsaww Sl
| givErenER AR T Ry e

HIE FWERY O aw ey i R
qewif S e ge ot |

€. 6. 1048
A1 RERewleify g wia Tl | TR R R i rene
3 Ds missing —*) Dar famt; Mr qx; m(uintext).
Ck.Ln.ré v frar(ssin text), —°) Go findai 8 Ds missing, —*) Of Gita 4. 30%, — %)
(sic). In Gi, owing to a damaged fol,, the

poi'tiou of the text from & ag wp to 5’ i
— %) 815 Ko Ms cb RAgsad; Clrév

W(asmtext)
4 D2 Gy missing (of v L 1, 3). ~—*) Ds

[wrifte: 5 G k. L n. 1. % v [srr]Rere (ae in text ).

— %) Ko gwqy: wewmd; Ca. klria asin
text,

T 5 Of B, 12, 305, 19; 316. 4. Ds missing.
8¢ om, 5. —%) Ms gm; Cklmnriu
vk (as in text), —%)S1-s Kia0 Ds

swe( 61 "gefre-; Do “Ryme A a ( defore corr. )

stfrfeads Ck.lm.r & u as in text. — %)
= Gita 18, 27%.

6 D: miming. —%)CL Gita 18, 1%, —°)
Ks ¥ (merg. ) Ds gy Cak.lnmrfu mg
(8 in text). — %) Fu offfwr; Caklnréu
afteer (as in text ).

. 7 Dy missing. Owing to a damaged fol.
7% ig lost in Gh. — %) Dar D2 dqammy; O3
kLo rée 8 (a3 in text), —°) CL B,
12, 183, 20%; 210. 33%; 214. 3%; 230. 23%;
248, 10°; 263 39%; 269, 22%, 33°; 330, 33°%

—<) b FhmRy; Cg gabif; Cilnréa

§1.5.0 Da1 C& smgemyey ( by transp.); S masr
q9; CLr.u wywagd ( as in text ). Cb ¥uwn-
TR
9 D1 missing. —*)XKs fyepr; Chklrenu
ﬁm(&sintex‘c). —?) Of. Gita 2, 587, 68°,
10 D: missing. —%) 814 (sup, lim, as in
text ¢ K wrg; Oa klmonréw wrew

(as in text), — Ms om. (hapl) 10%-11°,
-°) Cf B, 18, 18, 675, ~—94) = B. 12 35l
15‘. .

11 D2 missing, Ms om. 11°%% (of v. 1 10).
— <) B0 {oup. lin. )50 Ks Cak “Rrg¥; Cb
Lm oréu "gad(asintext).

12 Ds missing. ~?) D1 gywaiw; D gf-
wRors €5 L 0. v & v gwmRw (as in text j, — %)
Da: frarexd; Cilorfuv fweqgy (& in
text }.

12 D mismsing. —*) Xo gdgmafr wwan;
Cilklmnmnréu as in text, ~°) = Bvets
fvataropanigad 3. 18% Cv a;Egnl. fres K1
T ClLr.é ¥3; Cad; Cu [sRl; Cb. n W
(as in text), —?) Ot B. 14 46. 30", Ks
( before corr.) Das grAq; Ca. klriu sra

{ as in text ).

{23]
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6. 27. 14 (Ba.5.14) ]

T o 7 e Sy gafy T |
T FTARGHIRT WA qead U 1y
Ay wRlRrnd 1 9 gud A |
FFTATES T I GERT L 1 ™
T & Tagw 3t aiyaaEa: |
YR TR TR I 2%
AT AERERraue: |
TG g I e
fravfiwrded ared of 2fafy |

g 3 Ao qﬁa'em wagfiee N e

AETRRR
23y ¥ ot i wey fad W -

i fr o s qomgaio ¥ faan 1 4”

¥ meeafad mor Afcer oAl
femgfardydy swBzaf faa 1 e
TrerereraT ety agey |

& TATWEIHIAT JETETHHT 1 R

¥ & devdn fvn pEdRT 0T ¥ L
AT AT T T WY T N R
g T aig s 1
HEREYET W w g w et a0 2]

14 D= missing. “) & m@&f v
€s. g k Lo réuas in text — ) T g
Ca. g L r b u v & (as in text ).

15. D2 missing. —?3) Da %d;
@x.{as in text}, ¥oa B uy:;
mnréuvﬁg‘(&sintext)

16 . Da missing, - %) Ks qggar; Da gl
3; cégk.lnréuvm&ag(asmtext)
Mis gauri; Ciklonrdu agms (as io
text), —®%) Gaqut; Calorén Igi(ss in
text ), ’DmGamﬁfgq C&.kl.nrﬁ.uaain
ﬁxt

Clnr$

De fasdt;

I7 D missing, ") Ot B. 15. 83, 30%

frs.e (sup. lin )t Ko Ck waftrRfa’; Ca b1
m.nréd " {as in text). — After
17, §1.2 Ks ins. ¢ :

90%  grrgisRy S

w1 % % Gaha qF e e |
[{L 1) 8 ggedd.]
18 = { var.)B. 12. 239, 19.

19 Ds missing S¢ repeass 10 after 6, 28,
9. S5 read 19 after 6. 28 0. f4 reads 19 in
warg. % Ca: FRRW S Tsudt weia | &
T afworiiia g | dosed wdw | R
— %) Da fafdm; Ob.g kLmréu & (88
in text ), Si Ds.g.s Gus Maa wmf; Cab.g
kloréu gt (as in text), — %) K1 gm;

[2¢]

To gigd:; Cabgkloréuwuy gey (asin .
text ),

20 D» missing. With 207, of 8. 198, 41%%;
B. 12, 176. 5°¢. — %) K1 om. from figg uwp to —
¥ in 21% —%)Ks §t #f¥; Cilnriu
Hiesie (a5 in text ). Ds fafyd; Calnonreé v
arfirq (a8 In text ). So mfk svew RSy,
— ) 8 Raf; Nx faran; Ck Ln.rd v asin
text,

* 21 Dr missing., -~ %) Dal gygr-; My :
Cigklmnréiu gu (a3 in fext), —Ga
om, ( hapl. ) 21%%, %) 1245 Kune Dis G
Mise Cr q: Cilmndugg(ss in text),
—®) Ma mupdig; OA. k.l monr é v s
(as in text), — ¥) OL B. 12 246, 10%; 251,
16¢: B, 14, 50. 18%. ¢ Ko Ca wowgqy; K
B Dm (by ocorr.) Diss Cn wgray; Clm.rx
£ u spgerar (a8 in text ).

22 Dz missing. - %) Mis,s q; Cg. L. m,
r.éu f (as in text), 2 Ko gwitey; Ck L n,
né&uv SRaww (a8 in text). D1 {m as in _
text ) wyar; Oz k Loxdu sfywy (as in text).

23 Ds missing. —?%) Sus-s Ch ‘fysiyeamy;
ClLmr éu “frefpary (a8 in text). —°) Cf —
2, 68. 13%. Cb mpiradmrgara: (sic). — 4 )8 Ks
Ds Ca k w gift; Gs.e Mis—s gys:; Ch. w2’
in ggw: (ssin text). Ds quiy; Gs ggelt;
Cab.lréuw g gedt (aintext), Sis Ks Da
ga:; Ob.Lr. S u sy {asin fext). ;
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[ 6.27. 29 ( BG. 5.29)

mwmrﬁﬁwmmmﬁﬂﬁnm‘

SaiEreniticticare el
Rasnmi @ rgs g a il ¢
E‘ i ,.’. i, si. ‘%‘ ‘ X

ged atydiat star ¢ aiersh 13

{ﬁmwﬁt FafqmySeET: 0 RS
[ﬁﬂmm:'em um:]

.24 Dr missihg, --*)$ Es C&. g sy Ko
F%:; Ks Ds afrer; Ch.glminir £, 4, v qySEE-

(4 in text). —°) 8 Ks Cb, kx @ wid wt
;s anriuum text, -~ Kz om, {hapl)
2*‘_2‘50 .

35 Ds midsiny’ Ks oim. 25‘ {ef, v L 24)
2¥y Ko ‘fifeEen: €5 ¥ L m. v, & u ‘wewyy (o8
fa text’)s - °) Ds f¥gfpdr; Ok L m. n v &
u v fywPay (88 in text), Do et
€L m. n. x4 gamwnes (88 in text), S Ca
(S forw R qm(Ss Ci g, — %)
o~ GHE 12. 4% B. 120 220 15%; 240, 21%; 41,
188 270, 74 of. 1. 110, 10%:.8, 160. 26‘, 244,
ph; orr. 6% 1 5. 147,19 - 'B. 12. 50, 22°; 153, 115%3
B. 18, 29, 74 ;-107.91% : B. 14, 92. 5%,

missing, — %) S8 Ks Dats Ck
elréu‘?a-amﬁ(asintext)

-*) $acg geay; Chklmon e do wiREr
‘(a.smtext)}-")ﬂa Blariie; T e My
tr csk.lgfa fafeaiondeg (8¢ in

27 *)Es s m; lemn.ré.um
{ a8 in text ).

ﬁs ‘) Dnt Pisi REER; Cklornbu
¢ (ds in fext). =~¢9) H Ks Py Ok

& 26~ Ds

Reprint 4

125

Ln rsu #rdy (as in texi).

20 *) = 5. 67. 1%: B, 13,140, € of, 6,
82, 13%. ¢ O wehpuwywi; N1 wddmwyec;

€L r. 6 u as in text, —7) = B, 12 327,
109°, —%)Ch gy; Cklnréu st (asin
text ), K gegies Calnrde sgegfy (asin
text ), -

Colophon om, in Ss-s. Ke reads it in wmarg,
—-Sub-parven : § Ko.s N\a B Dma Dn Dsx T
Gi-¢ Ms.s (& few of these MBS, with the prefix
sy or sfty) wadroyg sufeesg { Dae om,

g7 ); Koo samadrar ( Ko ‘ot );  Esm Gx
#amt; Die sfewr... Ko N1 B: Dai _Dn Ds

T Gs.4 cont, : ggy{ T1 Go.¢ yeme )i¥art e
(G “graifidty ) sbrgenrdwdian ; Ks st ;
Xs D ; Bz Do st st
™ @, — Adhy. wams: 1 Dr dwnnt;
Koo, 55 N2 Dn Ds Ta Gi Cn gepmarn; B
dagee; Da g D1 Ti Ga.2 Cr. § -
dedrt; Do mEfeen; D gleadbn; Ds
wikarm; Cip wpfrnl:.  — Adhy. o, ( figures,
words or both }: Ds Ms 28; T G 37; M 99,
— Bhagdvadgiti “adhy, wo, ( figures, words or
both): Ko-z.3m.i.e f: B Dai Dn Dis.e-s
Gss Miss 5. — Sloka wo,: Kias Dar Dn
D, s, 56 Ge 29, P

C. 6. 1064
B. 6.29. 29

K. 6. 29, 2



1085
6.3% 1
6.30. 1

'in text ). & aiwiyg m‘{r.

in text ).

6. 28. 1 (BG.81)]

HETATR

[wmﬁmw&sf

Re (]

sfroraEgaE |
SATRE: TS w9 w9 SO T |
q denedt = avlt @ 7 Pl Sl | ¢

. & dearafhfy agaitt @ Al e |

q gd-aEdEed qvlt Wi s R
AREGATHT o FOGSTY |
IpTEeE TET TN FNGETT 1 3
a2t f APy 7 wEaed |
FIdFeEATEl FeTETER Ay |l 8
TETAATAT ATCHTATAEEAY |

ATERT Y GO R 0%
TYOAEAAEE JArdarena s |
AT FIA S 97 1 &
Rramea: TS GOTAT quTia |
HArngEPAT T40 AAEATTE 19
TRl Feeh AtRfT: |
T £ Al oS |l ¢
grPuAETR ARy |

Eiee LRI REEEAE G TR
anft gfie e T fa |

2819}

g7 XEi Das om, this adhy. ( of. note at the
beginning of adhy. 23 ).

¥

L %) S {mep lin. as in text) g; Ds: w3

Ciklnréu g {as in text)., —°) Da
Ch.l g onft; Chgkmrin gqpf (as in
text)., —%)Cz fafepy:; Ciklmnrén
oyl (a8 in text).
.2 8 9-26 are missing in Cb. —%) f
doqrg gf; Cigklmrén geamfiyfy (ae
in text), —°) Ms gewg; Chgklmri
wv as in text ‘)Sxaﬁaﬁ-mﬁ-gw
(—17‘), €a ) m 5 6 as in texst,

3 After 3%, Ga ( erroneously y wrepeats 6. 2T,
31%, <. X3 om, (‘hapl, ) 3°-4%; Ds om. { hapl)
89, —°) 85 wrerw q; Gi.k.l.m. B, . § 3 Q-
gyex (89 in text),

4 Eiom £(cf v.1. 83). —)B D: "gorit;
mi 8 ‘gud; G}mnrénqa&(as
‘)QBKAN:L

agead; Go wdiend;, Cho.riu afrerd (s

5 %) = B, 12, 180, 17% D1zt Gi wratad s

Ca.k r. & v wyseg ( as in text ). Ku e .
[26]

Ck. L r. & o srammge ( a8 in text ). — 5% =5, 34,
62°9: B, 11.2.35% 1 B.13.6.27"% —°)CL L 67,
7“. De giyy; Chlréw v qegy(asintext).

6 %) Es qramhawaat fia: ( hypermetrio); Ko —

a1 HoaweraTy freng Ck L munor dw v asin
t.ext — Do om. 87%, —*) fla.s Ck wfoTwey
{ hypermetric ) ; ClLm.véuv yweRaeg (& in —
text). — %) Ds gyRe; Clmorétwy wygay
( as in text).

7 ®) D Ms fyamaer; O lmnrbu
frarwa: (os in text), —?) Sis Ko Cg. k. mp
qerg @ar w( S0 e Ses O oaven( 8¢ )
Wy Af; CLm.r i u as in text. -~ 7) = GHa
12. 18°, —9%) = Gita 12. 18, XKias e B D
{Da2 om, ) CL& u srm’s Ck.r wFRA” (a8 in
text ). o

'8 ) - Gra, 14 2941 8 2 495 B 12,
236, 38% ; 240, 38%; of. 269. 12%; 326, 499,
9 *y g e (lio)

—*)& [mla; Cklmrén fq-}ﬁ(asinf:exi:}
—3) Siguefiy; Chgklumoréwy gy
gfr ( o8 in text ). Gép. up fagead; 6z L
m, o, r. u Rifireqd ( as in text ). —Afte:!?éa
vepeats, while 8.5 yead Gita 5, 19, -
10 *) D¢ (marg. s m. ) vqefy; Ck Lmo o
. w qyefy ( a8 in text ). ")&m; Du



a3 f &
s ,]

o gt Frrdraforg o Lo
g 33 R ReCHTaaRE |
arafed aRehe JenRrgaTor 1 22
Cee R EHE TR LB CIE R
mﬁmﬁm@ﬂmﬁmﬁu R
3% Syl arereed R |

e mfen-€ Rywmaewa 1R
ggwatar Reedaanton R |

W @ ARy gen S wew 0 2

*[6. 28. 21 (B6. 6.21)

aﬁmmﬁaamﬁazl

7 Wi S i A (28
TRERAEE ITTE ¥ |
gEwEE T R af graar i o
a7y Afed Feaeraamfasr) -
froegs: G g% $IST 9T N L6
g1 91 Feamen w9 dow o |
FRET qafres gEAT Trmraa i8R
TR Fr e vl |

T WA TRRNE goaf i o

i fratomeat sefemafi=siy o gaAah wg&mwﬁﬁmt o b

ety C2 kLo éoo v gedt (as in text).
Ds v fx’; Caklnoréwxg (asin fext).
—4) €t B. 12, 339 145, & Yafy fireqflere:;
D farmfiaR’; Oo. kL oordu fodeail (s
. in tegt}. .

11 %) Dm { before corr.) De flcamd” {by
metathesis ); Ca kLl n b o Ratures” (a8 in
text ). ’)Kaﬁgﬁ‘ckznrsu'ﬁgﬂ(as

. in text). —%) CL B.15. 27. 26°. G M Ck. r,
. B ; CL o, d u S’ (a8 imtext ). ’
o1z °) Ci B, 14. 30. 28° ‘)ﬁ;wﬁa.
fira: fer:; D €g “Gradeam; Ds.o R
feg:; Cak L norduas in text, —7) K2 Dm
© Ta M. geurg (sic).
13 *)Bes Ess D:guew’; Bt g @’
T GakLbriu @y ewm (s intext), —?)
" fus.es Ko Ck ‘gazn fuya (S sup. lin, 3);
Ko Miv (aip lin s in text) ‘way fwa; Ks
’ DizTe M1 O ‘mag Rué; N “gawiyy; Ds.o
‘e ww:; O s Rud ; Gs Cwastimm ( by corr.
) CLndu ‘gud fage (28 in text). —°)
28 Ko Do Ck aygasy; Clo.révw gleg (o in
text). . wm; Ch.lnrdu g (e in text).
—%) Ks ‘@pags Ckloooré v Sieay (as in
text ).
D14 ) R De Gies Mas wgrarit ag; O kL
n.r b ‘afmd (a8 1n text), —9) = GiA 2

8% Cop [s)gw (for g%).

) transp, }; Ti Gs

15 %) = 28°,. o Dm D1 of m(by
; Chklorin
— %) -5 Ko Ck gzem{ 8+ Ks

(as in text).

Wt Jaawa:; CL o r. 6.0 as in text,

16 *)§ Es Ck siviRe Sawaat; Clrdu

- as in text. - %) 8 K¢ Ck wifr ($1 7 ) sm-

wWidw; CLr.é o asin fext. Cg oites swme.
% Ck: fwenfradrsy srgw: td@'&ﬂm iy
iy Ayl | B

17 ° ) Ks gw; Ck. 1 x. 6 u gw- { as in fext).
Gz “ffrear; Ck xS o “@iweg (98 in text ).

18 Siom. { bapl, } from mww wp to fyw in
19°. —2) Cf B. 14,19, 80% T1 Gs ‘frgfi;
k. l.om n v S o "fred (as in text).

19 & om, up to fy=w in 19° (of v. 1L 18).
-—-’) = B, 12, 46, 6‘; of, 24:6.‘11"'. Te ¢4 #1
Cg. kLo réuqygy (as in text), -— %) Ds.o
frg; Ck.lonréu qa- (asintext). — %) T
ged; Cklmnrén 3@;&(&8 in text). 8 Ko
Ca. k. r qegfy; Ol m. o & o srperar: ( as in text).

20 *) Sz.8.¢ (sup. fin}.s (marg.).0 Ke Ca k

- g CLomor dou Py (e in text), —7)

T: Gi gm; Ca.klmonordu gy (s in text),
~ ¥y $ fufy; Brggufy; 4. k. Lo, rd u geafi
( 05 'in text, ).

21 *) 81240 Ki,2.0 Ds ( before corr.) Ca.

cfar



. 8. 1083
6. 30, 21
. &, 30, 21

tdexE), —

. text).

© {inf. lin, )g'g-,;

FOL A i gt ( a8 in text),
- orts <CL & w-wria { as in text ).
geaq; Ch gk lr S o Rraveqy (o intext).

. 6. 98 21 (Be6,21) ]

I a7 4 Fard- Rawolfy a=a 1 32

T FeeqT AT ST Few ARG a6 |
afafedl 7 3R genft Raway 1R
& Ragraddmiygt el |

g fada areear artsRiRwsEr i 23
SRATRA TR RTE FAE |
qARY g AT gRas IL’e
g geerEe TRl
wreREel A Fen A Rl Readg i R
791 a1 fly Fagaeaiiey |

A

Aaadt Prasdegren=aT 79 99T 1’8
FAFIRTY O A gEEIRL L -
TR AT TgaTHT H RS
g gerar duft R |
T ATEERTAR GEI 3¢
T atE T
$3% AT WA R
& wf e e A a AR R
FEE 7,9, W A9 Re
shyafd 4 af weaweiaa |

L v gx; Bise Clhnréu

H
—*%) & famy; Calonrdo fwag
(s in text)., Sz.4-s Ko Ca k wqafr; CInh

. &u mgla{as in text).

22 With 22%, of B. 13, 16. 41%. — %) M
Clr.éu gemgr (a8 in text ),
- 8 Ok arfd ot S Wt et Cg W BT
— 3y 8 Ck

—%) Gs B

23 . With 23'“", of. 3. 208. 44°%,
Dz.o.s
text ).

~ %)} Eo Dm

e Ck.i.ﬂ"f.&.u.vmiasin
Ee g Keos Ni Dis Mi deui; Ca

‘gklmnrsnv éz&:s(u.smtext) -y

Bup auiy frfiow’.

,24 ) T: sqmmg;  Gs.wai; Cklmrdu
gty (& in text), — °).CL B, 12, 206, 35°.

25 0) K T gl Ds o
Jaf (88 in text ).

Ca.Ln réu

- 26 "Ks om. (hepl,) 26. —%) $1 frarsfi;
és Dzs Oa firaxfy; XKiue B+ Dun Gas G
Frawiiy  Cg fyada; Cknor.io famydy (as in
4y S waa wesy; C8. Kk Lr b o gam-
g (a9 intext), —¢) & Cggd; Okl m,
n.r. 8 noygh { av in text ),

{28]

( a8 in-

"( before corr. ). s wrifwewat (N1 d);
| ®AY; Cklmnréummﬁ‘(aamtext)

- qzafy arg.

27 ’)ésai’rﬁtﬂmﬂi chmmﬁﬁ’mgﬂ*
Ck. L m. nr 4 uas in text, -—°)$1
Ck. L m o r & u gif {as in text).’ NLD:
Dzsrtw

Ko.s Pnr D3 3 K: 8

28 *) = 15%

. cmr@m(by transp. }; Ck. L nﬁuvgm‘i&

(asintext), —?%)H KsCb. k Mﬁmm;
Bi ( m as in text ) e} ergawE: (& vl in

jSa—aKﬁCkmlﬁi}, Elnrsﬁnmmﬁm

© ( as in text ).

e @) §2-¢ Ko Ck "GhWre;. el n
r&u. v ‘gheastd  8s in fext ). ~‘)énuﬁm
L GE Ce—eKel‘-bkwmﬁsrmsﬁ;cln‘f“l

. a3 in text.

20 Kunzom, 28, — 20% = (var.)B. 12,826,
209 ; Maun. 12. 91%. — %) = B, 14 35, 16%;
46, 49°; 47. 6°; ef, TéavAsyopanigad 6°, —-JAfter
ﬂg"’ G» repeats 27°-39%. — ) &1 quad;

- Ch qzgay; 0. Ln.réu éqﬁ(&smtm)

")Of B. 12. 76, 2% 240, 32*: B. 14, 51, 89%,
Ds_( before corr, ) Gx ‘g ; Cakln.réu
“gate: { 89 in text ). ;

30 T: om, (hapl) 30°-32%. —%) Ds s
—°4) Do w1 sorenfi & = & W
yaf Feqge { corrupt ).

3L Ts om, 31 (of v. 1 30).

= Gita 13, 23°: B. 13 13 63°. Ka Ca gﬁwi

- ‘)Gaggmq;“
-Ga)mnréuvw(mmtext) ‘)
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Ck.l.m.n.r.i.u gém(és in text). -Cap.fenlad’. wafn (88 in text ), T wd frdmgt .
(for gF ). —*)Ds q fi-; Ca kLm.mrihul | — After 37°% § Ko D (line 2 only ) €a. bk jns.,

afr (s in test). Cb sedfant 7l ‘ “91*  foegam: wai Wi SRR wEOR QR 1

32 T: om. 32* (of v.1 3oj —5) Ga g@t;. artnRd R My a9 am |

CLzr.éu gt (a8 in text). — ") = B. 12, 35, [(L. 1) With post. balf, of. 38%, —(L 2)

26%3 28, 16™; of., 293, 7%, : 81 Ko Ck ‘ydifyuidl; Se ‘Ralhwidt.l
- " “) Go g |38 ) Seo Ch k frster s e Ob L
!ck.aisnx::r: s%ﬂqgs( :?dmﬂtéxt) )G:)\éi Gﬂ ot 6 u “ﬁm_{ as in text). J)s' Ko Ds
‘“% Gl n. 5 & n gt {as in text ), 4y ‘Gl‘f‘%mw Cakonrdu fpurw (asin text),

(nmr Caklmnréafmﬁ(asmte:t) N )Qﬁﬁckﬁmmﬁwmﬁ Ch, Lo réu

- §1.H Gk s Cimn.rﬁam’(asm
tex.i:)
84 *)Ks N: Ds Gis Ms samf; Bs.g.k.
- Lmooordou garhy (98 in text ),

'35 Ds om, (hapl, ) 35°-36%, —
— ¥ )= 3 246, 259, -
im’m) ,
36 Dsem.%(cfvl.’iﬁ) ")é:;K;:
:DMCglm D: { also.as in text ) Ge
— webmmEARy; Ci bk L mon.r d o sty (as
_dn test).. -

‘ - 37 ")éa—!,s Ks €5 k oqm::

—*) = 3,49, 26",
—4)yKi2 B Daatm(for

Ch. 1, m, n éu

{29]

‘Kc D gy (sic ),

as in fext.

39 °)0£2.29.9°. $i DiChk r qf &, C
€% ¥; Cn & n qawy (as in text). Cup [slewrd.
— With 39°%, of. 2, 14.1°% ; B, 14, 35, 12%% -

4 )83 Ko wrg; Cb. L & w arer ( # in dext).

41 *)Ct B 1L 20, 27%; B. 14. 99, 101*
§i4 B Des1 Gus Ckor. éw mg‘f,‘;xs
ot Ol qrapaelY’ (s in text). %)
—*) K1 gumadifie; Drus

Aet f&; O “watfy; Ck Lov 4w Hz'i'SEr(w
in text).

%2 %).Ko N1 T Ga-s qufir; €L r. & u wafy
(hs in text). S frdd;c Chrs v g o



| (as in text ). — ) & Ei "ggad;

6. 98. A2 (50.6.42) ]

Aty ovat Sk e adiee |l ¥R
77, -ghedait oy dHRwY |

oY 9 a9 v SE) gerea 18R
qateadT ¥w Ry amsh @ |
Rrgaeht Te FecERTa |1 88
ORTIARTAEG ARh e |

T sfmErired st mﬁﬁsﬁm: nRe

.

R

STTdRTed o wf aRe u e
Furaastsr anlt fREasT wshm
AR Al qEE T o ek
NRFEN ol TRl
SEEEATY A7 At | T Ay qG: 1 8o

[ shorgrrriiang adswTE: h i ]

in text). Ss-s Ks Dae Ch. g k s ot S e
[ by corr.] Og ot Jaat g&. —°) Of B. 13. 68
21,

43 *) Ms ggfr; Ck. L nor & u & &
(as in text), =-?) Ses f: De iifE; B

- (marg.).s Ko.1s Da Dis qrid@; Ks Dm
. {before corr,) D1 (m as in text).s.8.1 (m as

i text) qigie®; Cb 'k ln rbu e (s
in text). ~-°)§ Ko Ca b k 3t iy wed;
€L o r 6 u asin text, — %) $1 Ko fRradr
Ca g k Lo rd u gfgg){asiotext).

44 %) Es Wi Gos fymd; Ko fhmd; Ca k.

.l. n.r.§u fad (as in text), So C& [s]cwmemts

Cg k. L n. r éu gt (o in text), 8 Enns
Ds Me Ca g ©CL nmor § u g (s in text ).
— ) §1 Pywey; Ci. g k. L m. . r & u qhrey (e
in text). —<)Ds gy add; Tr o} sl
wdd; O geqman fw’; Ms manha; Caog
k L m nréwvasin text,

45 *)Ks Ms dgawens:; Ds froafpfeas:; Ds
Os Sfefefem; Ci. k1 oo ré o dgafla:
B gy
€a k1. mn, ré o “diggy { & in text ). wa® )
= -Gita 13. 28%; 16, 23% : CL Gila 9, 32¢%: B. 12,
348, 74% - Maitryupanigad 6, 30 ( stanze 3% ). fis
Da: gify; Ca.lm nr§uasin text

46 *) % Ko wrfrmar; Ds mifatfy; Co m

. frm; b gk lom. v, 6. gufaeisy (as in text):

S1,4,¢ Ko Di-s srfawea( Dus g Ry s,

—°) K1 giifing; Kz whifeg; O sy O
g kL m, r 6o sffery( ss io text ). Ds [gthes
fwr; CiklLnrsu srfaret ( a8 in text ).

&7 *) Ks Dm Do wrdfama ( sie). 1 7w
Ca.lréu wiy (s in test), —?%) Es'swry
CaklLnréu ‘map(as in te), —°) T
G: gua; Chghlnrdn wa ( a9 in fex
— After 47, f1 ins.: ) .

92*  rmammERAEATEAAATAY |
wfar T GERERHESTSRE )

[ This is just the ggsts Yo adhy, 6. in Cg. ]

Colophon om, in Bes, ~— Sub-parvan:
Ko.s.5.s Nt B Da1 Dn Dsaes T Qa4 Maa (=
few of these MSS. with the prefix gfy- or shag
szl sufageg ( Ko.s Dee om. ag ); 1
G gy, ( G om. it ) wemi; D parly
dsmaged. Ko Ni Bz Dna De Gz oont. : mmr( &
e et Sver ( G0 “wref ) sfgend
dare; Ko Ds ozt dwema; K Dm #mgr
faorat; Ko Ta Hrgordadan. — Adhy. nome
§ Ds wrwddim; Ko.s Das Cép ATAEaAn
Ks Ds T Gus Ci sogyadrn; Ko sqmavmrsl
mRrardeen (); N g Bus D derre
o ; B srar; Vs wemden; Do Cn ww
wrim; D1 gawdn; D owewvr; O @ww
qum. — Adhy, no. { figures, words or both}'
Ds M: 28; T G 28; M 30, — Bhagavadg
adhy. no. ( figares, words or both): $1 Kown. 6.

f1 B Da: Dn Di-t.o-¢ Ga,3 M s.s ey 6, — Slor

no.: Ks.s Daa Dn Dus Ge 47; Dz 48

> 8]
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wim'am“ﬁ%mﬂ'« ¥ 3 aftew e qurEEEeE ¥ |
v gt aiotegeaey | a oty afafy A e Ag A AR N AR
#§ FEEE T T T | ARk aifd o |
>29[7]  gELnrbu [ghe(as in text), —°) G Ca

. P Kas Das om, this adhy. (of. note ‘st the
begmnmg of adhy. 23)

1 ") e Es Chk warien; ‘CLm, n. 1
-§um(asmtext) —%) & Ko Ca
grafy; T: gereg; Chloordv grefg(asin
text). R

2 ‘)‘ Ge B§; OCglnrén Fsg (as in
text ). —°) K1 gy Cklo.rén wigx
(as in text ). — T2 om. ( bapl.) 2°-3%, — %)
$14.5 (merg.).s K5 Ck qumrer @ g ffn
(# gameay); Cb.Lr i was in text. Gs gy;
Cg.k. Lz 6u wa-(ssintext). Cb Readfft wg-
T4 %) 086 6 4%

6 7) B d';
m‘text) ’

"6 Dai om 6. — 6% = B. 12, 234 17°. —*%)
‘& transp W&B&Fﬂﬁl Gs M, s [rly-; Ci

Gs wrféray ( sie ).
CakLmnrés oy (as

. aker;

Okl orbuv wegen (a8 in text ).
— %€} Cf Gita 9, 18°. S Ks transp. mam: and
5aq:.

.7 °)yTs GseMe sifes; Caklnrdiugd
(as in text). —%) = B. 12,47, 214,

8 ¥*)SuesCigk gam; Chléua s
(8sin text)., — ) T2 'qdyg; Cak L6 u'Ry
{ as in text ).

9 *)§ Ko Gk o ghreut it

é.u as in text,
10 %) = Gua l0. 385,

© 11 *)yEuns N qwamy; Ck.lLéu “mwat (as
intext), S gfim; Ch k L r § wpd (asin
text ).

12 #) § omar awerg( by transp); Ck
Lo.r4u gaaramarg (as in lext), )
fus.45 Ko wig; Chlnrév gify (as in
text ).

13 2)Cb grargy Cg klmriu gdey (ne

ClL m,

[ 81]
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NfRE iRy ateen wEsE i 4R
&t & guredt @w A T

TT ¥ A A ol AN L

7 7t B A AT T |
HrmEasn gl Al )i
s o of s aERRlsER |

wrt forargraidl gt = sl 1 28
it i sfrserawd & = o B 1t Qo
W &% ORY A AT wAm
o & & g wragt vl i 8¢
mmmm: |
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14 *)XKs Ds 3df; T ffr; Cig klm,
nor.fou v gt {as in text ). —° ) Ei gueify;
Gk hmon ri6 o gwd bes in text), — % ) fus,
ac{marg)(:gkmmqﬁk ca.Inrs“nm
faf ( 88 in text ),

15 ®)De &; Cvoar;

) . Cigklmaréu
#it as in text),

— ) K1 De( before corr.) Ta
awmmAage; Prgraga; Ciklmnréw
grgs’ {as:in texh), .~ %) f Bi (m.as in
text) suferany Ca L m. por & o sifirap (88 in
text . ~—~ After 15, Ds reads ( for ihe ficst fime )
Gita 16. 20,
" 16 In Ob the tezt and comm. from st 16
to the end of the Gitd is missing. ‘)éu—
axry CL & u s {as in text),
©17-%) % owawr;.: CaLlm. o r. 6 u v ufeg
{asiin text ). . EKr faftrefy; Chklnrduvw
‘sqy (a8 in text). —*)Deg H; Cikla.r
£ m apay { a8 in text ).
£ 18 *) 8:Ke B: Dis @ Muss ga;
60 gag{as intext).. — ) 81,3 46 Ko gia;
Ci.gkinriuy :ﬂka(asmtext) Cr cites
W“' P :

19 f om. 19. —‘)Baamm(m)

L rfw fqman (as in text).

ClLn »

5 .M'

20 *)8s Ca ( by transp.) ¥k e, — %)
K1 Do fama; Ks Go.s Mies frar; Ok Lo,
ésDa'ﬁ(marg)
Ca,klnrén zgy( asin

w4; Kuz2 @y

- text ).

21 ®*)Ti1 Ms wemgy; - Ok Lonordu wep (s
in text )., —2%) $1 wemfy (sic). —¢) Kssagy
Ci.l.o.r. b u fag’ ( as in text). é:maﬂawt

22 %) CL 1, 198, 14%. — ¥ )Ms gia; €8k L
n.r § 0. v Fig (a8 in text), &Kosﬂkn.ip_
up fegam; Ol r.du f oy (asintext),

2§ After 287, s Ko Ca jns, : ,

98* . Rravaras R L -
FEFEAS i
while S Ca ins, ( = GIta 9, 25% ):
947 fromfre fgmar 1
wari arPe .

24 $s-s om, 24 —°) = Gita 0. 117, — %)~
Ds mmpaws; Ol n.orfou e as in text ).
Do were; C8.1n.ré o srgame (asintext),

25 ®)D: gixr; Cg oiwi; Cak l.n.riu

gder (as in text). — ) & travsp. FE and
Msgrd; Caklrdu ﬁa(asmtext) —

152
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¥ deifige gy at T | Re
IORTERIGTT A qafeq ¥

¥ AW afig peaaeaed & wiee 1 R%
mivrqatyed at ey 7 3 g
sEesl 7 wf ¥ Agdwiaa: | 3o

iy sfingrarcy ol oReroisear: o ]
[ sitwgragiarg aewtsem: o4 ]

3o [¢]

FYT I |
b aza fewsared Bk oW gedon |

wfipgd 9 fh Treafidd fmsm i 2
aﬁw:ﬁﬁﬁﬁﬁﬁm@i

D2 weqg; Ca L mor é.um(asm text ),

26 °) $ Ko ufysrPa; CLr. i u syfyearfor ( as
in text). — %) Dzqp; Ok Lm. rsu g (as
i text), Sow g at Ay waq.

27 %) Gs*® ; CAKLmmnredu b
(as in text), ")cg cites "wrE. —%)Gs
i Gk Lm, nréua‘:’f(asmtext) fis
atfy @ by tramp. ).

28 ¢)8is KiCk & ad; K ﬁapaﬁmﬁ;
Dsaeum; Ta ggeriy; Calr 4 u wwawr
{as in text), —*) Daax qgunf; Caklnrdn
ot (as in text). D2 “gRfert; Caklnrda
‘o ( as in text),

20 %) & wsifx; S (sup. bin, asinte:t)})s

gaife; ClLon.r & u gaftw (s in text). Due
Cg,.ki»l.n. 4. u iy (a8 in text),
(80 *) Kis: “quidd; Ds'(sup. lin ‘s in
text ) * ; BL o, rd 0 v?® ( as
in text)., —*) $o Gos w ¥; B (eup. Uin.)
wur; Bs vy Dav m gag; Cloré wady(as
in text ). — Ds om, 30°%, — After 30, S1ins, ¢~

95* gt ymadt wRniEdar weawstlt |

: -ErgesTagiEt vt aftgeae )

r[’i‘his is { with var.) the mm to adhy. 7

in Cg. ]

Reprint 5

Colophon om. in Sis. — Sub-parvan : 1 Ko,
ssﬁlBDmDnDngssTGs—aMnt(afew
of these M8S, with the prefix sfy or sfwg ) Jn-
afrarg (N1 @t also) sufreg; Ko sivaadn
Ks Da.v { Ke “gi}; G1sfragi. Ko.s.¢

1 Be Dn Ds. -6, 3 tont, ; mmm
far; Ko T Wm, Gs qeamiywrt

shqtaaratioty m@mﬁ M mﬁwﬂ
— Adhy. name : S Ds ;5 Ko wwlydg:
Ki2 Diss gradim:; Kﬂ:iNxDzT:(}iﬁgﬁ
a5 mﬁmﬁmﬁrﬂﬁ:ﬁsﬁn(?);m
ﬁm‘m wwigdt: ; Be gusEela:; B wmaﬁm;
Dar Ds et ; Do gm( Do o, qy Yy
ot ; D2 symainswd; T qordafRaroman
61 qrraragfa ; G 6 g@femans. — Adby,
no, { figures, words or both): Ds Ma 30; Tt
M: 31; Te G 29 (us in text), — Bhagavadyitd
adhy. no, { figures, words or both }: & Ko-s.s.8
#. B Da1 Do Di-s.0-s Gz Mis,5 Cv 7. — Sloka
no.: K185 Dax Do Di, 2.5 Gs 30; Ks 3],

301381
£ Ka Das om, this adhy. ( of. note ab the
beginning of adhy. 23 ).
L *) S soqren 3 G2 srsayeag; G srvapmr; Ok, L
r. v ererry (a8 in text). — ¢ ) D snfipgd; Ol r. o
wly (asintext), Tz @; Clr o & (as in text),

[ 8]



60
Lé .2
k.6 3.2

.. 2 %) Dm owil;

6. 80. 2 (BG. 8.2)]

TaEE 9 & 3N fgarmtn 1 R
sframgrgar |

St TR W WSS |

TR e weRE | 3

Afngd Wl wra: geETRiRTay |

AaFSTHaT 3 SpEt A 8

AAWE T AR \EFIT oAy |

T FIf @ AEE A e da i 4

F 4 qift SR AT Foa |

& TR W7 W agEay | §

E"mmmww

TS
| wrianArgigE e 1o

FFATRGEA oy AR |
W g8 et oy gl 1t ¢
w1 gromgaiam-
Aol |
A TARACFIEE
et e R 1 )
TATUFRIS AR
AT TH TR A |
GRS AT qea-
¥ 4 & JgiR Remg il te

€. Lo r.u mfy’ (asin
B wfymws wew. —°) Suae Ko Ta
clrn‘sﬁ'q(asm‘bext}

text ),
IR

3 ) Of. B, 13. 14, 5% 17.80%, 1,00 T0 B
;Dm Drs Ca. n gget Bmr (bytramﬂa.); Ck.Lm.x,
§.¢ g gt (98 in.text). — %) Dai D2 Ga Ma
[shmw; Oo gk lmonrduv soqeayg (ss in
texty, —9) Ko midfgd; Da (marg as in

text)asﬁﬁqr, Cakomnord w v g (e
in.text ), - 3

4 *) & ufeadad; O gdsd; M g
0; Chgklmnrdinv “ygf gt (8 in
text ). —%) 8 anfy-; En mpge; Ca. gk Lo,
nrg u v iy (a8 in text ). ’)Nx(ma.rg
see. ., as in text ) “gtam (sic); To g
Cig klmunrséa ‘gesgg ( 68 in text). Cv
cites ey,

5 *y s Ok HRf; Clorbtd RS
{8 in text). Se O3 sy w gt = GHa 7.
30°), —~“*)Kiqy; Gs Ms.s qz; Mi &, Ca
gzklnréag(as in text). — <) Da Da
gifee; Cig kLo v & uwy gufig( asintext),

. 6°%)B Do Cup arfy; D1 witt; Ca g k. rd
u grfy { as in text ), —®) D1 gag; Ca gkl
£ é4. u wed (as jn text), —°) Si.6 N Dax Dos

[84]

Dis Ti Gons Pfy; Ciglr.6n aifr(sein
text ),
Ga.g kLmnréo gy (a8 in text ).

[t

— ¢ )1 Da: Ms gy’ Dos Ga ;R

7 %) = 27°. —?%)Krgu; Duo goy; Ca
klo.rén ger(asintext). —*} = Gitd
12. 147, S (marg.).s gaffe’; Calnriw

woffa’ (a5 i text), —%)SKisoRiBaDm
Dns Di-es.nGhCa kon [ujdmd; Clr. 6w [If}
g (asintext). Do aerweerd (sie).

8 %) fnes Koa1 Dm Dr: Miss Chk
arrea-; Clnréan ‘g amEw- (uinﬁext)

—?YKs qafy; Ck.lnrs o gqui(ssin téxt),

—*) Ks qifr. S [wla’; Ko [wlghat; Me
[wlgfom; Ciglntu
text ). Ck cites Rywaae.

9 “YDhiGhgyg; Coknréuwyg (asin
text). %) M ; CRklnrg
u “pigies (88 in test). — ) Ti Gs ‘“witeq;
Cainréu m(asintext) ~ %) = Hvetas
vataropanizad 8, 8. & B ‘gg; Cagkloré

{wlgfmagy (88 in "

u ‘gl ( a8 in text ). Se Ko Ca. k T c'l;*

m. o rfu qreEar ( 88 in text ),

10 *) Ke Ds gai;
text ). -~ %) Gr & quf; Gsklnéuq&q{
{ a8 in text},

CAnré.ugl\ﬁ(uini_
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Tigafea agreaTe @R @t wn i
A TG FIERAISI | |
g HieT g 7 Ry Il 8§
TR e AT g |
Tl geReEral ISSREEY J@n I Lo
FEYTHRIHT: G THEAECN |
TN FHT PAITETE || 4
A | QAT e e g9 |
ARSI T FAFEaay I 2%
WY AAISFNSSYRISSAHTaa: |

C. & D&t
8.6 32.2
K. 6. 52. 20

11 %) Me fydfr; Ckinrsuﬁqrﬁa-(nsm
text ). $1 qumedy (sie). —°)Ckp frfr { for
mgfE ). — With 11°¢, of. Kathopanisad 1. 2,
16°%, %) K1 qfr; €g. k.l nr 6w v ik (s in
text ). SKngkﬁn&w;ﬁrm@' Da: Boi ad;
D1{m as in text) For weftfiy; Mus g0 WA
Clon.r & o “Bor oot ( as in text ). — After 11,
D1 ins. { =Kothopanisad 1. 2, 13; ef. 11°% above ) :

96*  gd a1 qezATARE
arify watfn @ geehe |
afyeged wmad wha
o% qf GuRw aHify

12 ")QIKﬂCkmhmm S*smwm,
])axDu "SRR ; cgmr§u

(a8 in text ). Cn estesqﬁm Tl(byeoﬂ')
stom ; Chgkmnrin m(asmtex.t)

~ %) Dax Ds Gs “wiger; T2 “qmoreg; Chom.onm

BEu m(asmtext)
13° ") = B 7.19% 52%: B. 14 26, 8%, — -3

$1 @ wawt; Cg.k n.r. & v sqowi (as in text),
— %) & ifr wregw @@ Ck Lo r. 6 o as in
't?xk_t; cgcﬁ’.esgmﬁ

L4 “')Baﬁm;ca.k.i.m.n‘r.i.u'm
(as in text ). $1.3 (marg, as in text ).¢ Ko

MigRm: Caklmnrén T ( as in text ),

15 ¢) = B. 12, 143 3%, K12 wa (sie).

T I7 O Manu 1. 73

afeg; Ceknrée nﬁ( as in text ),

18 *) Ds (by corr.}.x Tz Gaez Miz.z(inft
fim. ).+ €8 “wawry; Cop. g k. Lom. oo é v g
arg,(as in text ). Ki dvgrs T drerm; G k.1
m o r.f v @t (asintext). — %) Ms gfus;
Ciklmouordiuv affd(as in text), —°)

K: ‘gyqfyy; Caklrsu TU?W g ( #8 in text ),

—®) fis K16 Cg. k.
-~} Dm
Kz Ds
Tr “geatd; Ok n.r. i u “ggewat (as in text ).
—4) 8 3RaA"; Ds Tr siew’; Ckonrbu
fsBrua’ (a8 in text ).

18 f: breaks off here,

wyif; Ca.r o agdy

{ a3 in text ).

%) K1 G seqwr-

u: gah; Caklredouv ns in text, —*%)

CL 19% Di(m »s in text ) gemdfy; Ch.lrén
suafa (as in text). ~%) E: Dizss Gus
WS (D1R); CkLréu ‘dui(ssin text),

19 *)E: qaid; Chlorbu ouni{asin
text), —°%)Ts of wear; Ck.m.nréu

(e in text ), —°) Ms “nftgst; Ok L n.
r.fu ‘niysam: (a5 in text). — %) Cf 18% Ks

‘Ds Tz Ms gudfy; Ck.r.bn swaly (as in text),

20 Do om. 20% —°) & qemg; CaklLm,
néwy guE (o in text), —%) 1,05 Ko Ta
[sJaereaw:; S Ca gawren:; Ok swwmawm:; Cr. &,
8.V SSqrseywie ( a8 in text ), Ch cites sreqem:.
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C. & e
B. 6 3221
K. 6.3, 24

g

é. 80:91 (B& 8. 21) ]

FETHISER FYnTg: WAt afdng |

& e - Pradey agm qod W 1 RY
TEU | 90 T AT FETEANAA |
TerRnET S I waf aa R
T ERmE® S ik |
ST AT § w1 age wadw 0 2}
ARIRNE 5 T SR |

T ST SeahE ww awhEr S ) ]9
gAY Tl o0 qomrar gRImIEaA |

1‘ . %%

T AEEAR SAFIRN greT R B Rw

TEHEN o AR T I W )

TFT FIAATIRAETTEGY G 0 R&

A gft g el gul wEa |

WAy WY T TG | R

© Ry YAy W ST
LAY RPIFS TR b :

" paR wd (e -

-l o S T i Re

sfy sty wisred®r Heissna: o o 0
{ shegrdiag IrEAsTEE: N <]

“Co oites werg. Mo gmaang; Chklordu

‘aa: (as in text). — ) S C& u: @iealy; Ko
Dy Gs: geg wiys B @ a@m &d; Do ¥ @y,
Chr é.u o @ @iy (s in text ), Cloites a%y-

“+9] By = (var.) Kathopanisad 2, 3, 10%, —21°¢

= (var.) Gita 13, 64, —?) & @y; B wW;
Ciklmnrén g (as in text ). K» fadas

Caklmnréu faded (ss in test). — )
= Oita 18, 64,

22 *)Kuigeam; Brgan; Gsaw; Ca k. ln
réuvgge(asintext) —3)8 f; Canr

g u g ( asintext), — After 9275, 835 Ko Ck ins, ¢

O7* & mrew W gERH @R WIRMIsE
. [ 86w (for §).]
—2) Es 3 . —%) = Gita 2 17%: B.
12, 59, 138%. $ss Ke Ck gt mfyfyet; Cln.r.
g.u as in text. -

. 23 Y u{\ﬁ&;‘ Ci.g kLl m o xdu aRgfi
(as in text). — )% matar; Do sger; G5 k.

Lr é u sgr (a8 in text ), E: Dm gqifee; €8 -

k. L r & u gifes (a8 in text ). — %) T gﬁqﬁ:{;
€. 5 u weadhr { as in fext ).

© 24 %)Ks Gss sfir; Chlmonrén wfig
(s in text).” 80 K1 Ca gwt; Ok Lm.onrdu

(36]

g (a8 in text). —°) Os quay; Ckom™
n,r. § u qugray ( a8 in text ). -

25 )% KiCa gop; CkLrdu geon(es

.in text ). 84,5 qW: e qift: ( by transp. ).
.4 )Eo o gufy; Ca.kdu

fradir (s in text).
26 *)S.4s Ks gggen-; Clnriu °§cﬁ—

(as in text ). —?%) Ko Ms (sup. lin. as in
text ) mrpadt s Ck.r. & u grpud ( as in text ). g1
Ko wmiy; Pm wa; Ord @i ( as io test ).
—¢) fis-0 Ks Og woarataaigfas; Koo wear

wypea( Ko “qu . ot Jamgfasy; Ckor éouas in
text. Cn cites gaa. — @) §ss Ko D2 Cg k

ol & Cg wer e ( Ds F g ); Cndw

Cn cites ®e gt —

27 )6 ¥ ad; $ W el K gl
Mz { inf. bin.) R gt (sic); Ch.m.nr 6ol
ad ( as in text ). Cg cites g& wdft; Cv =)
wdt. De apy(sic), —°) =T

28 5y % Ks Des Te Ms gt §; Cnorméu—

g ( as in text ). Ko gmws-; ClLoréw
goaee ( as in text ). —2) fis D1 Cg writfe;

as in text,

Ko arviey; Cs weafy; Cklonfiu w@fy(as

in text). —¢) S ( sup. din, a3 in text ) fred;
Ms gid; CkLzmrdn wpy (s in text)



Wiy ] Hrenad {6. 81.6(Ba o &)

39 [:]

aﬁvmmﬂam!

ﬁ@ﬁg&aﬂﬁmk |
T famaid aeara derdsga i ¢
qefa augd Rafgeny |

TG 9o ggd WET I R
KALIT TN SR e |

JNT af sy TeggaRET I ]

T AR Y S |

weenfy ety 7 S Jewaia 0 R

q 9 weearly i T ¥ e |

IR § A A a1 Y f
TR fred ang: agwh we | Eéﬁ.”:

— After 98, 1 ins. 7

98*  grwerTEET Rd ey |
gradiyd |rren 7 qut wwd g )

t . This is jusk the guygsyy fo adhy, 8 in Cg. ]

Colophon om. in Sie. — Sub-parcan: &
Ko.s.s 1 B D ( Das om, ) Ta Gams Mz 4 ( some

M8, with the preﬁlxsﬁ or sfwg ) wradrang Il
g Drom. g7 ); Ks dfragmagiar; Ko shaga-
mﬂ‘lﬂﬁ’ G sfarrt. Xo.s.s N1 Dar Do Di, a.s.8
cont.”: "srgrfardvat S ( Ks om. i) shgonds-
ﬁit%; Ke sfrgomrdweay; Dv aghremi; O ge-
‘warlait wodet sfdame Rl shesndada
"M qembrarat. — Adby. name : S1 yavErETT:
Ko giftdm; Ks Do amigewdin; Ko wggonm-
WA ; B mgmﬁw(?)’ N]B www’mm

3 13 £ ‘e
bnaw‘mriﬁ_m; D1 G sgngreRrda; Doos gew-

-v ae

A D st T Gy smeant: . — Adby,
“ho, ( figures, words or both): Ds Mz 31; T
G 30 (as in fext }; Ms 32 - Bhagavadgiia

adhy. ne. (' figares, words or both ): §1 Ko-s. 5.0
B Dai Dn Dr-4.4-8 Ga.s Mirs.s Cv 8, — Sloka

m: Kiss Dm Dn Disse Gs 28; Ke 29,
'--“Aggrsga_&_e foka no, : D1 1103,

311091

EF XK: Da: om. this adhy. { of note at the

begummg of a.dhy. 28).

1%y = 6 921, 8, f gad; Ceklnrs

‘gay (osintext), —° ) Kiss Da1 Ds Og gpa-;
Cklnréuged(asintext), —%) = Gitad
16%. Ki3 Dns Di(m as in text ).s figra (sio).

2 ®)Ct B. 12, 142, 86%: B. 13, 34, 225, Ba
wgd; Bi{m as in text ) weqs; Ck.n.r&n

gamg { a3 in text ). — °) K1 D1 guymgyg’; G

g Ok Lomo oo f o v nagre’ (s in text),
NMigqd; Cklmnréu gef (as I text),

— %) 8.5 Ka.s Mz gg&; Cg k. Lo.r 6 gos

{ 88 in text ).

3‘)c1m CkIprénqﬁ-q-(mm
text) —4) % Ga ey ( sie ).

4 %) g Clnrﬁ.ug&(asmtext)
~®)Ko D1 weqy'; Cklm ooréu wegew
{as.in text ). -—~Gaom.(hapl}4*-6%, Ds om.
{ hapl, ) 4%-5% —~%) Dm1 Feqafee; Cz.n.r.éu
&eqaflas: (o8 in text ). Ck 7w ¥y swafiaw: .

" B Ga om. 3; Ds om. 5%(of v.14). -3

= Gita 11. 84, —“)CL B. 12. 209, 319, 345,
Di.s Ma.s( inf. lin. as in text) AL ; Ts

Tk ; cklm,nrénmm(asmtezt)
— After 5, Ds ins.:

9" da: gdzamr: wdpadata: |
" ade: el @ daten wddigw: |
6 Gsom. 6" (of.v.04). — ) 1 transp.
frd and qig:. — %) = B.13. 79, 4%, — %) Gs
[@la’; Ck.r. & u{gly’ (as in text), f
Qg (sic). — After 6, Ss-s Ks N1 ( marg, ) Ds
€a g k ins. 3

[37]



- i
B.6&3% 6
K, 6 3.6

‘r&w v mrRew ( as in text ).

4. 31 4. (BG-0.6) ]

F4T A AT weaniemTr 1§
FOLAT AT w5TE it sl |
FAGY JRTl FY Rrgareg e
Tf% wmresy gy g7 |
i FeERad wEa e
T 9 qf @i wAifn Praaie et |
SrliRTdaaEs ¥ g 0}
TATSAGA AHA: WY GO |
AT R Pl 0 Qo
waenleT & g wrgdt agwiey |

W ARREAR AN e | 22

LRI

[ whed
Ay Arawaton Sragrn fAldaa |

rgefargtt 31 apf ARl Bae u R

wzreAtRg O 3 g frrtan |
FAIAPTRAR Jrear AT U 1
JAT FIAAAT W TR @A
TR W7 WA eI ITEy 1 2%
TATRA T FAA AT |
TFEAA TIFAT agr FradigEg 1 -
9 BT OF @UmAEARIL |
TRSgAgHTR AR 3o il & -
fiamene st At grar fawe: |

100 o fir wdqdy worTa et |
qasphareng ada ¥ Rda w1
[(L1)8s wdudg; Ck ahpg (e above)

B ot @iy QY. N geregmh’; Dr quergy

—(L,2) Xs N1 De Ck 5 3(Ds ¥ 1. ]

7 ®) =3 33 228°. —?) Dm Ds qify (sic).
. 4-8 Ko.o gis Ds ( by corr.) mwst; CL o
— * ) Gs ey 5

Cl n.r, 6 u gy ( as in text ).

8 °)Cf Gia 4, 6°. S wivgwr; M ageey;
€.k lm nriu gaeeg( a8 in text), — )
fe.5 Ko Das Ok g¢; CLno.rdu gh (as in
text ).

: g Lhn.r.éu 5 (as in text ),

-9 *)KsCmg;
— %) ~Gita 4. 41%, —° ) CL Gnis 14, 23% — %)

‘Ki §; Ck L4 u 3y (asin text ).

Il %) Ke gt Chlmonrduv grgdi

{ agintext). S1,5.¢(sup. lin. 8s in text).s. s Ks
Dz Ms Ck spfeerd; XKz Da1 Ds Ma gyferar; CL
m.onrd u wiftey (a9 intext). —°) = Gita
7. 2% K1 qoamad; Cklnréuvq-(m
( a3 in tegt ). — ¢ ) Sp-e Ko Ci k gray( Ck a1 )

(= G1a 7. 24°); Ko.» wihqawdai;

m
Lhm o r & u gR gaadag ( as in text ).

12 %) Me g sftsmn ( ootrapt ).

‘Do gaaar; Ok gawra;

f: Ds srewr-; Me dgwen; Cklmomrnén
Atammy (as in text ). —°) Se Ke¢ Ci. g
transp. w{ﬂ and . De gt mﬂ
4) 8.4 sygei; Ok L. r. ¢ Ffesdt(as

{sio).
intext), & Ryan; Ck ln.réu fyap (asin
text ). -

13 *) Eae wIERTEy ( sie ). $:%; Cklnr,

f.ugi(oesintext). —?)SnLeBrs Ds(m ae™
in text) wyRway; Ko wnfrd; Ck La.ridw

wrhrar; ( as in text ). — ¢ ) s Ds Ck way; CL

n.r.&0 waka (as in text)., %) Da S
Ck.L n.r. 8 u myregr{ a3 in text ),

14 %) Brs-0 Ko Ck tSdmer; Cir. £ u oy
qeat wi (as in text ), —®)& gddrat; EKs.e-
€i. L n.r. 4 u yavas
(2 in text), S5 Bi gamar; Calnoréu
g (as in text). —9) = Oma 12, 2%

15 “} Ko groqgelt; Chlréu qrgey (88
in text). Mb)ﬁl gea; Cg kr.é'n gusly
{as in text}, — ) =~ B, 12 270, 37%

17 “) K1 X: B:1 Dm Ds, .7 ( the Iatter four
before corr. ). 3 Gz My, s fqrress ( by metathesia }; -
Ck. L r i u fyargmer ( asin text ). — &) Ms quay
aren ( by transp. ). — 7 ) Ko 3¢ qfmdien; Ms
ot gfamsfere; Ck.lr é u as in text. Cn cites

[ 38 ]



~ e }

W RemleR Tt T U e
dftwiat g At ey geg |
~ T e o e fiswerg o 2¢
TIRaEHE a1 frggegeaey = |
W I TN IEEERER U %
e wt Swre gaon
aqfgr EniR A |
¥ P ghEete-
B wafa ReaRefy 3R i Re
T § gv W A
offtr g wetene gl |

Hiews

_ [6.81.28(Bc 9.28)
g wt ¥ S e |

Tt Freafrgert S TeEE 1 R
Isereagaan o a9 AgEm |
SR wiig AT s 1 8
¢ f gt e @ mgdg 9

7 g st aeaEra ¥ ke
Trfeq 3o Amfageathe Rgaan |
i arfe s arfer mnfrisR ARy
o g &S a1 9t § v qaesly |

I TRITINAR T 1| R§
FRA qgATR agaON 7y 79 |

o afrRagaTe TovERy AT T w1l 29

TR ST e 1 3 FATGAGSE ALY wHawaa: | o
— . _ Ke&in
v af. — ) Ko-s i transp, gy and ;. Lo.r.&u qad { as in text ). G wment; Ok

Ke{n]qémq%q@; Ck.Lr. 4 u as in text,

18 Dar om, 18 —*)Cf Gita 7. 6% s
Ks Ds.4.3 Gs.3 Mrs,4 weq-; 11 G ged; Ck

Leéu gom (a8 in text )., K €r RIS

. — %) Gs frgpt; Ck. lmnr by firart
(a3 in text). . ;

19 %) i [ylommr; CklLoriu [eleamfy
{ as in text),
20 ") Ms wfy fam; CAklmaorfov

#fvmy (a3 in text). & Frmgy Chonorbon
arian ( as in text ). Ko N1 Ds Ga i; Ck
riu gqu (a9 in text ), ~ %) & Ds sretater s
Chklnrfu ‘gl (& in text), —°) G

S Gk Lrodou gy ( es in text ), —%)

Ts 2’5 Ok rdu ¥o (s in text).

.21 %)% gex ofter ( by transp. ). Ks Das
T Dm ( before corr.) meiE; Ck v & u e
( 89 in text }, — %) M gd ﬁw&ﬂuﬁ’q; Cip.
up: qf f§ Fwwda; Ciklordw Td
T {.m in text ). M ufyer; Ci.k rdu “nyur
(asintext ), —3)Ti Gos sygynfd; Cag k.

Lo fw v sy asin text ).

22 %) Ke Ck wwequar fewer @i; Cé. g L m.
B 1&g a8 in text. — % )SLs(m a8 in text).s

yafr; Ok loord o gufly (as in text ).

23 *)Dm Gs Fogeqdam ( Os ‘wmy, sio)
Wy T1 G Cm % sgmrdmay way; Ckorén
as in text, —%) = Gita 17, 1¢: Cf. B. 12, 91.
87% — 9)Kis wuifx ffy’; Ko N1 Ds Ck 1l
gorafafy’s C€3.g.n.r.& u as in text, .

24 °)Ki2T: “gamat; Ci.g kL n & v gqgmt
(88 in text). —¢) & wdfr; Es sqdfr;
Doa'Ds qeifty; Cg wd@; Ci ki n.r & uogafy

{ a8 in text ).

26 ) D2 wymmegd; Ckon.ordu wsge’ (s

in text ).

28 %) Ko Ds Ge -gdya; Ck. L 2. r ¢ u -G
T (asin text). —*)Ki Darx Dm Dis Ms

g (sic). —°) A few MSS. g’ — *)

1,0 Kn. 5.0 Ds,s 8 ( except M1) €3 Fqeafy; Ck
Lnoriagq (asin fest), o

[89]



6. 81, 28. (BG.9.28) ] TETIS [Wﬁﬂﬁé

hewns UFATRINGHENT gy Ty | k¢ ot & o sawte ISR & o)
“RT girst aduRg 7 X dvdsha A G e e TSR AT Wi ARYIER
¥ el g ot v AR Y AY rwEg AR | R gt guar e aeda |
A, YEGGOART WA AT | Fframad SwA T e 7 1’3
WYRT oo Qe qomiay B @ Re | wewer T apel wanh w1 e |
st wafy witon ga=ata fessfr | AIRASTI FFATITAN FOEw: U 29
AT RTERR 7 ¥ W qomaly 0 32 -

g shweraTe dirrster oRfiiewT: 1At
[ srgerting sdsw: nenj

mo

s

29 *) O£ B.13,85. 3% Ku: ggg; Dm(be 65°. $1 met &; D+ geda; Do gady; Ck 17
fore corr. ) G Ci.k L w. n v &u gaysg (as arégmﬁzq(asmtext) — %) Ds.s Ta Cas
in text), — %) Ko BifEr; Ckr.éu Feinhy Ms womot; Ok Lonor§ “gop { as in text). éz
(s intext). T: afgw; Ckrdou o fi (8 ey frdvie §( = Gita 18, 65%),

J:ntext) ’“)Do g Cilrdug(asin
text ). .

30 ") = B.13. 115. 80°% ~%)Ts Ga.s sy Colophon om. in $4-s. — Sub-paryan : $1 Ko,
fedt; “Ca.k.lo.xd u sqaRedy ((osin text ). 2.5 §1 B D( Das om. ) Ts Ga-s Ms.2 ( some MSS,

.31 “) 1.8 Kl B Da Dus Ca. kp frgeshi; with the prefix ﬁ; or oftAg- yamERiaTg TTfrvg
Gknrﬁnmﬁ(as in text ), o)gsucg { Kz Ds om, 3q ); Ko sftagmafiagt; G
. : drargt. Kos N1 Dai Dn Ds cont. : sgrframd
aftstE; Ol noré o giganhfy (as in text ). NN . .
—*) 8.4 Koo Ci. X mgem; Clnréev § | drrad dgearddaad; Ko Do spomirdad ;
W { as in text .. Ki gaegly { sic). , T G qmgfiamt sfkew dhm@ g
L dag; O mmfyerai wwder shdmerefold s
82 °) Es wsymlyea; Ckoo.oréou squifieey gondadaR. — Adhy. nome : &1 D25 wiwgEmmg
(s in text ). — 32°°% = B. 14,18, 6155, %) Ko.s Dn T1 G4 C§ yrafranmnaen; K qm-
CL Guta 6, 45%; 18, 28%; 16, 22%: B. 19. 217. W:ﬁm; K smbfrmme; No Ds T2 Gn g
§05, 31% Do § qify wmt o®; Caklnr v !Igpﬁ-n B gpfedta:; Bs qgﬁmq‘m;; Bs
as in' text, Ds mﬁmgg (Ds 9 ); D1 qerdgvr:; Ds

Mas W , —Adhy. no,
_d w5 s Y. no.
.33 *) Ct B. 14. 19. 627 } Ds wglimr; { figures, words or both): Ds Ms 33; Ms 83;

ﬁ* g mea; Chklariu gt mreg (asin T G 31 (as in text ). — Bhagavadgitd adhy.- no,

text). M weify; . C8.1o.r. 6w vyew (a9 in ( figures, words or both): $1 Ko-u.s¢ N1 B Dai

bext). : : - Dn Dims.e-s G2.3 Mises Cv & — Bloka no.r
84 *) = Ofta 18, 65% —°)CL Qits 18, | Kisc Dm Do Dunes,s Gz 34; Ks 35, .

fe01 . |




Har ]

e

[ 6. 82. 12 (BG. 10.12)

3R [2°]

sfrarargee |
9 OF AN Y ¥ G T4 |
qusi sfraemoms qemfy Aaweaar i
q Y g gomm w7 wdw |
wgTiRiE davat wxdfoi 9 v 0 R
4T AR o R Sewgaey |
aeiE: o Wy aiu: Sgsey i 3
ghmtandain: 9ur ocd W e |
T TF ISR 4F AareERg g 10
Aftar gwar giemar gt agisaE |
wafe WA WAt 29 oy gafean 1
wgda: oy O TR A |
| GEET AT S 39 S g9 | §

ot Rafd At = aw 4 R g |

RISATHA d0 g4 v dT il

o¢ G qHAT 99 & e |

g wear W Wit g wEEwRET 0 ¢

IR AETAON T W |

Fqueaq Wi facd gl s wla g ng

Yot saagemE wwat HRw |

ity ARt § ¥ Argenla ¥ 1 Lo

ARGF IR a9t | :

AIARARATEN AT araar i 12
. o EE |

o¥ AW 9 9T IR W qae |

go e Rt A1 R

C. 6. 1216
B, 6 34 ¥
K 634 1

32[10]

EZ* X+ Dot om. this adhy. (of note ab the
beginning of adhy. 23 ).

I X: om. the ref, but reads 3% instead,
%)= Onta 18.64%. —°) Ms ga; Ca Lk Lr
fu g¥(asin text'). Eixg'; Kifg'; Do
{by corr.1).e T Gi M1 Rgumre; Ck lm. n.r
$ o sirqumny (s in text ),

2 %) & (before corr.) G+ M Ckp. vp wut;
Ciklmmnoréav qwt(as . in text). S Ca
o; Baay; Clor € w(asintext), —%) by
fry CLr. s u q ('as in text).

3 %) =3.81 80% 118% 176%; 82, 4%, 459,
54%; 92%, 135%, 140%; 83, 214, 101%; 198, 53¢ :
B ‘12, 97. 13¢ ; B. 13. 26, 447, ’

4 ") Eu: Dm Ge y Chgklmnr

&n ghre (s in text), —%) 81 transp. miy:
and g, —°) Cf. B, 12, 227, 739,

Reprint ¢

(a8 in text ).

5 *) Of 3 298 8% —°) §1 sy (sie).
~%) Gsqgd; Ch kLo riugy{esin text),
"6 %) CL 1114 40 —*°) Dm ( before
eorr. ) Ga mAay; Tr mywar; Me mgen; Cak
Lm.n.riav gragy (asin text ), —9) G,z
Chggi; CLom.n.r.éwv Igi{as intext), Ga
Cr @rer; Ok L m. nor.du @) { s in text),

7 *)BKsMsgyi; Gk lnrbuy aut ( as

in text), —°) 8¢ K1 Ca [s)fygsia; Ouns Cr
[sl%cia; Gs [sladda; Ou [sladdw; Ck n.§
shimets { a8 in text ).

8 *) a4 (sup, lin, as in text).s.s Ke Qs k

mi'; ClLm nréuewg (s in text). —¥)
§s.¢ (marg.).z,0 Ks Ca.k gm; Cn.ré o ma:
— %) Ds ‘guferan; Ca. Lnor
$u gq&qm(nmtext)

9 °) M1 Ds gge(sic). —*) f Ds g
g (sio). — %) 51 whiwify; De geify; Ca kL
nrdu gegha(as in text), ézsg(sup bn. ). s
Ci.k grifa; Clr.rdu 5 qufta (a9 in text, )

[4‘.1].



6. 1217
634, 13
634, 13

6. 82. 18 (BG.10.13) ]

ArgenETS: a8 safiaiemn |

et X s @ 91 AR A 112
FARTES a7 g qgy e |

% & ¥ wwesafn Rgdar 7 gaan i 18
FIATRATAT 474 & oI |
YTAAT IIT 3T A 0 %
Tgrien Rea awafima |
aarATemiaarey s famf i 28
w7 Ramd At g8 o |

¥y ¥y 7 A Rreedishy e 0 49 |

fraren A AR = SR |
g F99 IR TN A AT N <

TR

[ wwragard
sfrarargar | -
&4 § FARsa® Rew araEE: |
I $EAE AT e § iR
FEATHT TEE FATarEAR |
HRAIRT AT ¥ YUAWT g7 I U e
e fregeaiiet degam |
wdfrdeamain T Tt i =2
Yt aEIshn i T | -
gRgal AT AR S N RR
TR0t v gt FareeEny | .
qgat yaFann ¥e fraformgg 1 kY
qOea ¥ gt At A of el

12 %) Miss transp, mgr and gqur. —7)
= 3 192 21°. — %) CL 3, 187, 54",
18 oy Gu £ 8%: 8 13, 43%; B83.108%°: B.
'9.49,24% %) -0 Ko DsCk ;f; Céf & (as
in text ).

T14 %) S My g Sess geR; Ge @i Me
& ab; CLr. & u oot ( as in text ). ")} T2 §;
Chlr.&ud (asintext). Ki wig; Gs Cv
oqes; Ok L n. v, & u wqfls (o8 intext ). — %) Ses
Ke Ck qmpden; CLr 6 u o groae (a8 in text ),

15 So om 15, —%)Cf 6, 61. 65°
D: fm,; CkLr &n Fey (as in text).

16 ¥) =19, 8 Reqr vmafig:; [ )
Ck frygdrow: g Ca. L r. 5 uas in text. — %)
G gured; ‘Gs (by corr. ) st @; Ck.Lriéu
griwy (o in text ). Ms gyey; Ok Lr & o sy
{ as in text ), Ksﬁ:})sﬁgﬁr ClLréiv "B
(as in text ). '

17 )& fEmmee (sic); S Ck fyet wgr; K»
Dit4e Ti Gs ffemd; Clo.or dv Rreamg(as
in text). X1 Yff @f; Ks Daa Do CLr oyl
wi; Xs Dm Ds sifireat; - Ca k. 1p. n. § qyfebesat

-

{as in text}. S1.8-s Ko Ck smwg; Or.éo &t _

@t (4 in text ). —°) Do g Sy WNY;
Ck. 1 r. & u as fn text.

18 ) Ds Mi 3t sd; Ck.mrdou Asgaa (s

in fext ).

9 %) = 8 186.13%; 203 3%; B.7.13 1*:
B, 12,160, 5%; 163, 6°; 340.18°; B, 13 7.9%;

50.2%, —*%) = 165 Sus-s Ko Ck fygefroson

gar (of. v.116°); Cl n. 4 u as in text.

20 ®)B Dax D1 Ck gingammd (D1 g:) faem;

Ci. L n r & u v as in text. —° ) Ku mrvmr; —
Ch.loréwv wfer (as in text), Gs Ms
@ersr; Ok n.or.s u v oged = (a8 in text),

21 %)0t2.83.28% & ; Cklnrén
g (as in text). — % )CLB.7.8,7%
22 )CL B, 13 14, 323%, Suss Ko Ck ‘AR

¥; Clrdu FfsRa (s in text). —%)y
Sty Ca koo S ou waar (a5 in text ).

23 %) Ks Dm{ before corr.} G “grgt; Ok

r. & u “rggang (8 in text). °)0f4219"
B.7.6.5°: B.13 143285 —<)OLb, 63. 5%,
24 *) Ge girqmi; Ckonordo ghaat (s

[42]



smaared ] drenad (6. 82. 36 (Ba. 10. 36)
Yarfiamag. e wEaRA Qe 1 RW Tt 5 TEISE JaaE TR it 3o

wediui i Promedsae | WA FAARA O FERIAEY |

Tt saisRy argot Rt 1 k4 T AR Wrarafe smEdt 032

wueq: gATEt Xadhat T g | wiarRTra aed Jargud |

wruatni Rewg: Rget RS g 1’8 | srsurenfar famt awe: segameg 1 AR
SR ARy wwadE | FHYRRFRISRA £5; e T |

quad gt et 3 e i Re ARHATET: FI Ty fradige: | 3R
ARSI AARRA Y | © 9T FAECARYRAA WRSTAR |

TR el quioraRn gk |l Re¢ Fitd: sfiatrr artot en@darafy: am iz
TR AT To AR | TERM T a0 araf g |
Rearardar i qa: daname Il ]9 wraTat JRRISTARt FaaT || a4 .
SRR 3Tl Ft TOTAEY, | i SATHRR AT RATRE | e
in text ). De Gaa geqe; Mn:ﬁgmi(by 81 #) fi.4 K1 Da.s Ca qua: ( K»'qt ) gaands
transp, ); Ck.réu gwt ;i (as in text), — ) Ms ‘g gaapy: Co.r.éu quge: gqaemg ( as in

Ss Ck %qmm Co.r. 5 u_Yaefiereg ( as in text), —*) A few MSS. sitgam.

text ), ¢)CtL B. 14, 48. 7%, K1 gmi; Ck 82 °)C: ey C5. L n.r. & u geriomy ( a8

Lr.s o grw (as in text ).

25 ®)fh Ko wfy; CiLrdu sfig( a8 in
text), —°) Sus-s Ko Ck ‘ggrd; Cr.éu
worsfer ( a8 io text ). —2)fs Kis Ds Ca
fmme:; Mi femred; Chordoo Rama (s
in text), - : .

27 %) Some MSS. gdw"
81 Ke fqwur:

— %) De aufiy:;
{ as in text),

. 28 ") CL4.2.18% §i g@y; Or.6.u wgf(as
in text). — )6 G4 sooreiRy; Me swieafy;
Ck.ln v 4 u sstasmrfey (as in text ),

20 ") Gs ‘wrRy; Cfu ‘rfiw( as in text ),
— %)L, B. 9. 47. 104 B.18.85.123%, — 4 )4,
s wafary;  Ckp WW! Cikonridu
M(asmtext)

30 ) Some MSS, ggr’. —?) i wrevang;
caknr§u$aq-am;(asmtext) —*) O
B. 13, 14. 322°,

— YO8 4, 9 145
Clr.du Guad ( a8 in text ),
T: wiwm; O 4w wafeey

in text). — %) Ms gegy; CLour 6 u wef (a8

in text ).

83 °) ExDass g (sio)(for gg:). —9)
Dm “get; On.r.dou “gee( asin text),

34 YN afir; Canrniu grge, ( as in
text ). —°)Dn: i of-; Ds oifsf-; Clr
4. u HfE: ofix (a8 in text). — %) B: transp.
wgf: and g, Dai Gos fegar ( G2 “qr );
Do De gfd: say:; Or. & v gftn: sy ( as in text ),

35 *3fa gzERd; Cloor.d v ‘sgg (s in
text). M: sgoqy; Cr.fu oy (&8s in i6xt )
—%)Ct B. 14 44 7% - Ki: om, {hapl.)
35°-365. —°) Wz Cefdifer;  Ca. Lo Cefisise
{ 89 in text ), ww Ni(see. m. within parenthesis ;
om, line 2 ) ins. after 35: Es Ds ( marg, s,
m,; om, line 2, with the remark “gw# w” )
ins. after 38 :

101 sfigefimt qaarfer sraafe s
AR e Rt aitemg
waiat quEndrt gais avgaR |
[(X.3) B gifai ( for watai). ]
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6 1340
o34, 3
6 M3

4. 32. 86 (B& 10.36) ]

T

‘[

srlrsN sTaardishN o awraey Ll 3% | awdisfe ww Rt Rt e
genfat TIEREATSN qETEt gHT | oq g N ERgaidEd wan I ge
gtarTeas suT g E R I e qafyyfveas sfgiad @
ZueY gagaTain fftnfn Swfeang | TIRATS « a9 gargdaw | 83
At i gEEt PR ST W 3¢ 9 91 TEAA A A |
g gdhyaat s agEwg | firvaefig sranEEe ReET s 1l 8R
7 e A g g so 1|

R sftRTared sfreior afiraiisarn: o R

[ vimgwradang ToassaE: Lo i ]

36 Kiz om, 36° (of v. L 35), —®) G 42 *) 8.5 Ko Gs 0k ; Ds :g%-
we’; Ciklriu gg (e in text). - Ss 3; Caglmria agaa'q(aain text ), —*%)
(but not €al) om, (bapl ) 36%°, %) Gita f1.3-6 Ko..6 Dar Dn Dise Tt Gz« M1 Ca,
7. 108, — §: reads 36°* in marg, krogAw; CLm & v w@% (a8 in text), —*)

‘ ' s Cz wafieqe; ( by transp. ); Ko faus

87 Ko om. (hapl.) 37°-38% -—°) f De w- Cs. k. Lr & u fady wog ( a9 in text ), Cn.ﬂ:i‘tﬁ
eqg; CLrdu segic(asin fext). —%) Sus R .

XEs Do gypars. CLonoro§ u zurey ( a9 in text ).

38 K2 om, 38" (¢t v.1L37), —*) Dm Da.s v
WifreRa (sic). O frfgat; Ms fedndet; C6 COolophon om. in B8, — Sub-parvan : H1
karnén Rrfraar ( as in dext ). —*)YEr g Ko.2.5 N1 B Daa Do Dig.s T Gaa Mo, 4 (some
Fang; Car & u ‘gayy  as in text). — After MS8S, with the prefix siy- or oftwg ) wwERtog
38, Ks Ds ( marg, sec. m,; om, line 2 ) ins. 101%, syfrey; K sfiwmagiar; B shanadamt; Dr
. WKy ; G aframt- Ko.s N1 B: Daa Do Diws

39 %) M: gy (sic). —*) Sus Ck agrm- Tz cont.: g T: qeamy framt drm@ g
weq; Carfun fif aggy (o9 in text ). —7) dadary; Ko sfoomgadar; O et
Tr Mis a‘zﬁn Ciklortu gefin (a0 in | gywgert sviverafiold dipomdedag.  — 4dby.
text ). X: corrapt; D¢ @ wgig; Ms.s gemw; name : S smgeeiagfan;  Ko-as N1 Bss

Cimrsum(asmth) —9Y) 8 Ca
AR A De ymyd; Clmonréwvy g gd
{ as in text).

40 ®)EBs gw-; Ck.r.Su w7y (es in text),
— %) Da fgfe; Do fagle; Chnrniv
faag ( as in text ).

41 °) $1.45 Koo Ck ‘seded;
‘ez @ (a8 in text),

Cnréu

- frew.

Dax Do Di~ Ts €1 €6 v Rogfeftr:; Ko gxf-
freafigfdi; Bs dimy D frpfargesai;

O Propffredi; G wafpgfim:; Ms ﬁqy&-
~ Adhy. no, { figaves, words or bath): Ds
80,; T G3%(as in text j;  Ms 33; M 34,
~— Bhagavadgité adhy, no. { figares, words or both ) :
81 Ko-2.5.8 B Dai Dn Di-s,6-3 G2.2 Miz.: Cv
10. — fioka no.: $1 (by ocorr.) Knz Dai Dn
Diase 42; X5 Gs 43,
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o |

whered

[ 6. 88. 8 (BG. [1 8

33 [2]

ST AT |
- WRGHER T sy |
TEAS 499 WS Bt w1 g
warerat f gart ydt R wam
WA FATTY WETSTAN "7y | 2
TTHATIRT AT THAT |
FERwm ¥ wuRwt qodaw 1 3
WY AR T war geffy w |
SRR T ¥ gaAs T | 8

T |

W ¥ o ey gy wwww 1
AR Roqfy aEshe T | 4
TARATEREA AT e |
TEAETIN qaraaiin awa | &
REET T T TR |

a0 T TR TEFIRERESRt I v

F g At TvI {gRART WAy |

Rt cafe & 2 wa ¥ ol e o

- 33 [11]

EF  Es Doz om. this adhy. (of ncte ab the
—  beginning of adhy, 23 ).

1 %) Ki §fys; Ck.lnrs ® (88 in
text). —°)Mi geomie; Ckloréu g
W6 (85 in text ),

2 *)OCf B.12,222.20%; 250,10%; 320, 1087,

— Bue wawmdt; G Mis Csgdll; Ok mwaremdy
( hypermetric ); CL 1. r. & 0 vryegf} ( a8 in text),
—~ ") K1 Ms gay (sie). $1.0¢ Dai Du.s.o M2 s

— €.k fimmpdt; CLn.r. 5 u fregysiy { as in text ),
— ) = 3. 186, 128% - 9) K¢ §1 Dn2 Ds

g (sic). — After 2, K1 ropents 19%,
3 Gz om (bapl) 8-4. —%) = 5, 165, 7°;

B, 13. 56. 30, T Mus ; Ckrén
_ qurg & (as in text), %) 8135 Ko Dm
Ds.s G2 Mi Ck qeiwi; T2 gewiew; Co.rdu

qeiae (a8 in text ). —3°? = (var.) B, 14. 55,
_ %4 —9)YKiz De duf; Cak Lordu Qi
(as o text), Br qydwe; O geeder; Ok L
B.r. 5 u “gy (48 in text ).
T 4 Geomd(eh v.13). —¥)T: gg; Ck.1
nr.d gfd (as in text ). ——°) 81,90 Ko Cak
drfrat; CLonor 4w Qi (as in text ),

[ 45

5 ') =11.179;383.95%: 2.9.4%; 45 20%:
3.93.18%; 170.34%: 4.52.49: 5, 54 45%; 149,
76%: 6.10.86%; 16,28%: B.7.16.5%; 96,33 :
B.8.19.5%; 24.36%°: B,9.10.67%;, 19, 98%;
B.10.6.9%; 7.27%: B 1124 95°: B. 13 284,
86%; 313.15%: B, 13.14.405%; 26.64%: B. 14
34, 8%, B56.17%;: ete, (« epie tag” ), — ¢ )Dm
( before corr. } Gs “qulgafify; De ‘aomizeifr; Ck
n.r. £ u guigdify ( as in text ),

6 ®) Grgm(sie). —°) K1 ( before corr,)
‘yeqyfir; Do To Mi (also as in text ) G “warfiy;
Ci.kn.rdu ‘gaffer (as in text). — #)8us4

(sup, lin, as in text).s Ks qiza; O 2 wyRy
{ as in text ),

7 *)f10s gf; Chlarian (8 in
text), —%) Kus [mfy (sic). —%) Ks oA 5
Ci.k.Ln.réu Wy (a9 in text ).

8 %) & M2qa; Ko D Dmigryg; Ki g
& Clriu qg(asintext). S1¢ Ck qgey-
R S (marg. ) Ke muqfty; Be awY; Dm Ds
{by corr.) T2 Gurs.s Mie Cr weaR; T: Ga
qoq®; ClLndu megd (as in text)., —?)
Ds gida; O witdy (sio); Caklnsu oy
Ag(as in text), Ki gega; Chrsu gag-
qr{ as in text), --")él zgifr; Cklrsu
qxifir (as in text), Ko gf; CkLrsa g

1



¢, & 1258
B.6 .9
K.$ 3.9

é. 53. 9. (B6-11.9)]
€Y S |

CRYFAT T Teera e g |
TR Qe oo SR 1l &
AT AR |
AR Rermargag |l Lo
Rerqrearrata ReaveqgeT |
aatdad S Rradgae b 22
Ry adugas WgTERear |
i wn gt a1 ErEwEEE A i 2R
Frwed Snegeet AT |
AT TR TR Ul R
qq¢ @ A@aiRey gedmn gqa T |
sore Rear 3 HATSOTINE U 28
o T I |

L AT 3 &

qeTRdT YEEAET |
HEOHIY FASTEAE-

ity gatgona Rearg I ™
AIFATEETITANA -

sy 1 qAarsAeaewy |
T 9 qT | JREAE

gy Rraat ey i 28
R AR wfe 9

¥ty ek e
A &t giyd aeer-

SRRy 1| §e
et oo IR

ave fae O e | -
AT FETTIL

AT ged aa A i ¢

(& in text), —¢) = Gua 9, 6% B: DsCk
g C&lnors ou ormg(as in text),
9 °)Gs gagwen, wergE; Mss

gwy; CLn.réu osin test. —%) Sus-s Ko
Ls ‘Syfesfr; Clmonrs v ‘gama (88 in
text ).

10 %) & Ko frsgriar’ (sie).

11 With 11°, of. B. 13. 107. 104, 120°%
~—*) Cf 1. 114 43%; 211.97: 5.120,2°: B
12. 148, 11°: B, 15. 32. 16°; 33, 23°, Sis-e
Ko-2.6 fregumetme’; Or. & u “mraar (as in text).
Ol cites wremd. —°) & froopy; Chor 6 v Bay
(88 in text)., -7} = B.T.149. 30%

12 %) Ms fsg-; Ch.om.n du {Fy (s in-
text), — %) Ks Di-s Mz ap(sic). Gs gafy;
Ck. 4 v grzaeg (as in text).

.13 %3Tegyr; Ck.r ¢ gxr(as in fext).

14 °) = B.14.8,32%. & fRwf; Crén
{:»= in text). k

15 ) Ses yaRdmdme; O qEARHT(
Ck.lLnréu “Bimdues (as in text). —
$1.9-5 (S5 sup. lin. ). s Ko Gs Ck.r figm;
G gy On. 4 u fyeqey (as in text ).

16 %)% Ko.s.: D (Dar om.) Ms Cr.u &5
Ci wy(as in text). —°) Ei zarf; Connoie
&u gan® (as in text), —*)Gs gipww; Ca.r
. u fyitmy (as in text). Sus Ko-s, 68 e
Da1 Pn Dis.e.s,r Te Ga Mos fueg; Chni v

fwey ( as in text ).

17 #)CL 46%; B.13,14,387%, —=°)Ss E
T G Mas-s srs Or. & uw &xf (as in texi), &
K1 f1 Da s Ges B gﬁfﬂa’; Cu. é u "frgd (
in text), —%) = (var.)1.83. 8. .

18 %) = 38, —°)CL B. 12. 835,5. Se-
€ g k mpem’; K:za®; Onordom A (o
in text). & Ca: wizfy mgam | afymy afefek
aEE WEee | ¥ A awt & graar setedr
wiw gredegeageme aw) & —) 1
g (sie ).
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W |

FAATE, R |
-miaEr Raf awngu 2]

gt .
- . =T @i Ry wl
- AT ST AEran 1l Re
st f @ godw RaPy
Hiaglen grersdy oy |
wefieqwa wefifgEe
- wgafa @t wafifie gt 1 R
R 3wl ¥ T aren
fRshrt aemiraye |
g Rt o 1t R

5

oy

[ 6. 83. 26 (BG. 11, 28}

& ALY g
FERTEY TEAETIEY |
gL RS
Tyt S e farETey || /%
v frawaeT
SN driae |
w5 R &t s
9 7 Al g = Ry 1 '8
gETEte 9 F gt
€1 FemSERaTT |
R aamasy I
s 7 sTfEmE 1 %
a4t 7 [ ywER o
& adrEfmedd: |
et e amgrEt
I Fraged: 1 1§

T19 *)OL 5. 69. 6%, —°)Bies Kos 8
{except Ms ) qgr; Ck L n.x £ o eyf { a8 in text ),

— %) R (marg.) Rwmieed; Cr. v S u R
frd aysawg ( 5s in text). |

— 20 %) % eqmre; Chm.onor 6o sqd (a8
ip text). —°) 813+ Ko Ck gufirt ( Ko "gui)
a6y % Kiss Dm Do Disrs § Coru

— gk wWg (O F4); De g ( by
permetrie }; C§ goffrd agig{ a9 in text), -

‘21 *)8us Kinss N1 Bis Dar Dut Dis.e
Ch.rou st; Cn§ ey ((as in text ). Cup my
¥ wg@nr. —?) S¢ {sup. Uin as in text )
— qoifr; Chnorén goe ( as in text ), —7)

8 caefrr@een ( sie ). Sinase Euss Ok
oy drelw wpfidun; Or 4w oas in texd.

— —%) B (except Mz) =y; Ck 6 &t (& in
text ).

22 With 22%, of. B, 13, 158, 34*%., %) C1

5,29, 14°: B, 16, 4 25°' —%) Ko fa¥r s
Cé.u fatrsfd} ( as in text ), Cn cites faw.
=) = B 7. 163, 34% Ds Ms dredqgr: §T;
Co.fn a8 in text. — %) N (S missing; Ka
Dazom. ) Gz Ms.s Ce.n.r ‘sqf; 0. o wqy( a8
in text ). C4. oites fifray o (om. = ?).

23 Gi om. 25°-24%,

24 Grom 4% (efv.1.23), —%) & “awk;
Cr.é.u "gi( as in text ). — °) 8155 Kasse
Dai Pn Dus-s S Ckon #mgy; Cr.f.u at ( a8 in
text ).

25 Ki om. {hapl) 25°-27%, —%) = 45%,
s K1 gdftqr; Or. 4 u 3Rer { as in text ).

28 Kz om. 96 (of. v.1. 25). —*) fiaus
KsCr g¥; % Dm Di T 612 MCu o &ty Gs
fray; Cigmi(asintent). %) S Kne
@1 Mi Crg¥:; Or é ugdf (asin text),

[4]
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6. 33, 7. (BCG.11.97) ]

T & wacay Rga

[ wawdiared
b . PEFTEFEAS |

B.8.35. 17
K, 35,27

SETROET WA |
Fafzeom gy -
- e giiteaa: I R
. T aiat e
qgxRgET gafe |
wmm
figfr sEmatificssia 1| k¢
qYqT T o @
faglFa avgw aggam |
79T aye Rafe S

%\ﬁ e . B
wraEamT: gagfa sy i o
ATEATR § A WA -

THISEY T a4
Rrafren W N
7 & warnfir o sl N 32

raraaare |

FOISRY FFTTATE

SETEATES g I |
wmas A aeafa &

. “$1 ins, 3

Il e w2 Isyftean gRY Avan 0 R
ety s g THERE I A -
27 X: om. 27" (of, v.1 25). —;-_.A.iter 27", ﬁﬁéﬁa(uin text ). —
o 29 *)Ts: Gus gfig; Cnrdu udw ( as
102*  qeemmtraifrafy in text)., —*%) Bue mhigam:; Civ wag
aqT TSRy | (as in text). — %) Sis (sup. lin. 88 in text) —
—) T frott; Gs B Cr. 6w frosi( o afug: Ko gufy’; CLiuv ggg’(as in text).
n text). Ds ggaiwss; 'er.n ﬂﬁﬁs(“ 30 )% T2 &1 guwr; Ck. v r. 8w gwwer —
in text ). — After 27, §1.0-s Ko Ds Ck ins. (as in text). - )8ue{sup. lin. as in text).
103*  qyared: yeirireqarn 5.6 Ko Ms. s qéfr ( by metathesis }; Ck.n.r. 6 n
m%mi gagRa { as in text ). Ses Ko.z,5.0 : Mas
M@Tmﬂﬁﬂn frooiy: ; CL 0. § u fyeott { as in text ).
war gay fafrt: ad a7 | 3i ®).Ds wr{ marg. )aqp; Okl norda
wmawe Prer ARY [5] vpaey (oe in text). — %) Ds wae; Ok Lrs
agr fF erspdt when & Baaw- (e in text ). —°) Kifgreeg; Okl

[(L.1)8&.s areg’; S Ko aver (for qeg’).
~{(L b) Sus fyRm; Ko
[s)fvear ( for Brgar ). Ks smig ( for "3} ).
— (L. 6)&1}:;31—@@2, Ks @=uaT-. ]

28 ') 8 faeiRes Se metfr; Civ gafa (ae
in text ).
#icr (a9 in text ), — %) Si.5w Kie B oyfirat
wadfr; Sts ( both marg ) ‘wqfirdy setfr; I
( m as in text ) "for guadur; Co e d y “wxlir-

Ck fgar; Ds

~°) & urdestgr; Clév qEw

n.r.éu gy (s in text),

——f}DIﬂ ";__
Cg. f.u f (asin text). -

32 *)8uss O k uggr; Om n oz fu gody
(w8 in text). —®)Ds gami; Ck.lmmrén
gz (85 in text), —°)% ¥ wRY; B Ko
Bis Ok r safy s@t; Ci L n éu sgasfr e as
in lext). 8¢ weify; Chlmoaorio wfwPg.
{ as in text ).

»

. 33 ')Bi(sup,ﬁn.)‘m; Cr. % u gaew o8 —
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m.nor 6o gEEwed (e in text ),
Reprint 7

WW] A [6. 83. 40 (BO.11.40)
e wrey o=t T © of el 9 frgdae 038
- W Py W T 7 AAGHETE-
frfaraand s gm0 3] Ariay agarsenRey |
EGRE AR O B w3 TR
0 garenafy frafiee | TR FEFIIE a1 39
w4y gaie. 9y W sqfimr AR g g
o ety T -avey 1.3 we e o fergrg |
AT ST | : ELER G R
I I T | s i e
- R FRO | TrgAATSRTe: T
~mem - Eere SfeTeE |
wed fiemfia: FUR IR W ATEST] GEEED
G A | g SR AR N RS
w ghey 1= it N WERY I
AT 9 | ST ¥ &4 ox & |
mﬁmﬁ&ﬁrm SES TG R
in text). ")Ks ;ﬁg #; Dm G AR 58 ) = 185 — )& qu; C}.n.r.é.uw‘
My wifr; . €nbn g38% (aein text), i Ds w(nsin text)., —¢)8i gt gwdt; G- Bi
Prfient: 5 Griumgumtext} Dy gditw; Dai Dite.s Tz Grs Ms.s wataey; B1 “meer; Cn.
ckré.uv{i(&sintex%) r. § u %y ( as in text ),
')é&n«ﬁkﬁm KOQ’W;KL’ 39 Aitersg“" an—-sKsDaeims. )
G € q’mgm { for gvadgm ). —°) Dm * .
g;ﬁz; ‘OL r, 4, u gutesd { as in text), Gns (be 104 s ‘
fore cor. ) safrer; o r. £ warfrgy (s in text ), wire: adweTRegd 1
“[(L.2)Ds fropf:;  Ca“fysgy (as above ). ] -
135 °) Cop cites gt u: - C40 *) & &3 Cn.éu@(as in text). &y
36 ")ét(mpi-m as in text )0 ymfr; Ok KsM&Qﬁ' M wrdes Olnénqé(asmtext)
Inré:&mﬁ(wmuxt) ~—-After 40°%, 81,8+ Ka Ds Ck ins, :
37 ‘)QSCké:mﬁ‘ clmn.riwma' 106* aﬁ-mmi\q
(umtm) 4 ( by corr, see. m.),s K¢ Ck Sy easharrsat |
+
g%}: :;,: &.c: m(u&ss:[a‘“?zsmteztx;c ) [(L 1) 8¢ (orig. ). s Ke Ds gfmeny. ]
=€) S5 M gwew ;S gren: o Ok —) s BRRC; o “dafga’; Co.rdu

“fwifia’ (a9 in text ). " ¢ ) Ko syt @ w;

{ 497]



6. $3, 40 (BG.11.40) )

a3 GUTRIN JAvS &N 0 Bo
wyi W wof g

T oo ¥ AT ¥ W@
SSTaT AfEATT 93¢

AT AARTANE 1Y 192
LA EFASR

Frereararisay |

FERTHY ETHEATHIY || 8%
oy o U
AN (T T |
T ARt IyR: gavseaY
BIETSARAET 1l 83
TR AT w1
FART AT |
fidT T &9 gy

CLo v é u gf gumify (as in text). Dss gd;
Ch.n.r. & v g (as in text],
41 *)fis weey; D quites; CLoorfu

g+ ( a9 in text ). —~ &Y fhe { sup, lin, ) Ci g@-
S 9; Ses gy w; Chliovoréug@f(ssin
text). —7) K2 Ck wonwray; CL ot & u e
@ (as in text). Sps-s Ko,s Bi Dg Cip. up

wai; Oo.ridu a¥d (s in dext), %) EKa
worae { sic ). DsT:Cn i Cr. S u aifiy (a8
. in text ).

42 %) e S(exor,-ptMns)m, Cr. n.
£ guEeET (s in text ), Ms [SJfy; Clnrdu
sy (as in text ). Ki - gemEgmEmsaacediy.
— ) S (sup, lin. ).e C3 gwegwat; Ck weawsd;
Cn. r. 6 v weawret (o8 in text). — %)} Do gmR
(sic), & gursfrat (of. ¢4°); Da Mo ety
Cn wuim:; Or. f w ey ( as in text ).

43 °)K: fymer; Gs R fe; Chnordn
(8s in text }. —%) Mz mmg; Cr.éu
waeg { as in text ), Ss.s Ko.s Ck fymeg; Cr.
§u gqugar{es in text). — )& [wlRmm (sub
metrio ); Bs D2 [srleyfys:; Ms [wlefimd; Ckor
£, u {erlenfiags: ( a8 in text ), 1.0 garg; Ckr
f.u gary (88 fn text). — %) Buse (aup
Zm)aaKoasus B: Da: Dn Dia: T Gos
war:; S (orig.) ‘mw; O dn Cmwr (a8
in text ). .

44 *)Gs puy: Cn.rdn gy (as in text).
~ %Y BT1 G wmdd; S Sgfek; Dm de
drst (by transp.); Cn.r.fu Furdfrery (as in
text). €l oites faf. — *)81s-0 Ko fiqemmmfy;

De{m as in text ) firyry ga; Ol r & v fgmr
Sy (o8 In text). & @gdwy; Clrde Ry
grga (as in text). C1 ocites gif. — After 44,
81. 3-8 Xe Ds €a. k ins. :

106* ﬁ‘mﬁm?ﬁraammﬁr
Tt qsegaa geia |
arasiy wal waeaRey
amar e = frgdea )
Tags & g vy
% el o FEfedy |
FY qAW aw: W%}
vl o qifd adg |
weagd &% 7 gwt ¥
AR 7 ff fad &)
T & gomat efameRe
7 qwat iy qwew wd: o

[s]

1110

[(L.) S0 q¥ mom:; Ko ot wvass Ok qlovgm:

(as above ), D¢ swfy; Ck wmcfa (as above),
—~(L.4)Ca k ocite wrgr and Byvar.
o7 (forg). — (L. 6)8 gro:; Ck wom( ae
above 3, —( L 8) D: & st =0w.
(L. 12y & Ysrat (for Fedt). & ;ﬁg(m),
8o =% (for a:).] -
On the other hand, N1 ins. after 44:
107*  ganfr wwil® awrgafy
garly F gt agha
- q & omai shwmmRa
w SaEanfc yee fie
[ Ok lines 1, % 11, 12 of 106*,]
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M- @5
Ko gagw; CLoréiw qgﬁ%q(asintext)

archered .

B Braradfe A digq 1 ve

o g Ty
e g =g @y

T ¥ 77 3«

7fig 337 owmTE 1 oY
Ry i ggvd a9 |

¥ &qw T
EEaY T R 1 vg
g

T TR TG

wt q¢ gimaERdITE |

astmd Rawaeant

o T T TE I 89

T ¥EAFIATA T

4 7 PRy adfied: |

iR v 0 IEE

[ 6. 5. 63 (BG. 11 54)

XE A O 1 8¢
a1 § sqaw A ¥ g
T & SReresigy |
sqiaaft: Naaam gaed
T § T 7T 1) 8%
A I |
| FER MgRTRT
o & AR 9 |
T 9 fraRd
T A Gieagdater i o
W AT |
T4 W9y ©% 97 9 SR |
TR daw a¥an gBh e 1w
- rasangaE |
A & TemEafy oW | |
LT oeaeT W Fred QARG 1l 4R
aré 33 quan 7 T A XS |

45 °)B1 fewwt; Cup Faed; cl.nrﬁn
P i (asintext). — %)= 259 :

. 46 With 46% ot 19% —%) i Tr Gus

CLréu at (as in text ), —*)

—*) Ko fegh (so).

4B %) Buus(sup lin ) s e Ck “gripfiT; Cn.

F A 'gmﬁ((us in text), —“)8Les (also
agintext )5 Kov Bs Okl wied: Co.rdu

‘e (as fmtext ). S greq¥ wi; S04 (marg, ).s

Ko.s N1 Bs Doz To G2 Ms.s wsawd; B XE

wés B gewatd; By gwgemd;  De o wwrdd;
Ca.lnr 6w gug sg (a5 in text), Slaﬁ-

"ﬁ% Mg Stk CLord wee(asintext),

‘)K; Ds Gs Ck xg; Bigmd; CL LS
(88 in texs),

+ 81 -%) Dm Zia‘;

o]

49 *)YKigw; Onordou gy gfaesiniext),
$1.9.4 (marg.; orig. deleted ).s. 6 qgs
Cn.r 5 u {as in text), —?%) fna
( marg.; orig. deleted }.5.5 Ck fyegst; Co.réu
“Areg ( as in text ). —° ) Gs sgqevfa; Cn b
sqdari: (o In text ).

‘50 ¢) Me mwm’;

CLoréu ofes (a8 in
text ). ;

Cr. 5w zhed { as in fext),

—2) Ds Go dyryq; Clr. i u Gy ( as in text ),
-~ 4 8 Da ( by corr.) Ds Gs wyar: ( sie).

. B2 #) $i ( before corr, ) Gs gadwr;

( after corr. !) ; Celrdu ggdig(as
in text)., —€)Gs fref dEawiffon; Me frar

gets’; Ck. L . r 4 uas in text,
- 53 % om, 53, —?%) Ds gy (submetric!);



6. 95.-58 (BG. 10.53)] T [w&:ﬂm{
gg:g:’s:, T qafe 58 vewf a1 R ARG A7 A | N

WHAT AAGAT YFT AGAGAFISGA | A aiig o & ARy qRy U v

mmaﬁaﬁgﬁmuw o

rﬁa’tmﬁwm&@nm uRRN -
[ shwrgrerafiarg owmisern n it n )

3¢ (]

HGA ST | ¥ Agcrfserd g |
ud qEEY ¥ Vet agwey | | e w grewed ge i ] -
%WWW%WM.M dfTeRgTT a9 a9TET |

frarga | ¥ srgafa wrlty SrgaRy @ i e
TR WA 9 Frergeer ST | FASRERTTETREEITan |
FE TR ¥ JHAAT 44w U R e & R Yeafamay i 4
Cr..u griter (s in text), — °)Kia g (sic), | Dm Dn Di-s.e-s Gie Mrss Gv 1L e Slokar —

~*) K1 & quu; Bs @i myr; Chordu wt qur no: Ki, 85 Dar Dt Di, 2,5 Ga B5.
~.~ {88 in text }. Cl cites gi,

54 *yfa Lo 1 ck.i.n.’r.ﬁ sral} (a8 in 34 [‘]2]
text). —?®) Sna-s Ko gmyg; Dus sageg Ck
Lo & gygsy( os in text ), E? Ei Da: om, this adby. (ci note ak; the~

- : beginning of adhy. 23 ).

Colophon om. in fs-s Ks. — Sub-parean: S 5y g
XKs.5 N1 Bie Dar Do Drzas T Gzes M4 ( li )t lt]))ﬂ q?{)“K! cfé}. m, n‘("_g')ﬁ mf

M88, with the prefix sftag ) Wl as in text ). —7 )% W@ gEg(so). =

{ sowe m prefix oft- or ) . Gz agl &t qmfrew:; Ck.nor.éu ey in text,
a1g Tefwg; Kz D sfwaafeng (K "at)s B1 ot ‘
G: yamt. Ko.: T1 Dar Do Dio Ts oont. : sy oites BT ¥ gwaw:. -
(T2 quie femmt Svrirs shgsargaday ( Do 2 %) - Gtta 9, 14% - ¢ ) Ko geat (sic).
om, sfigwn’); K¢ ofrperdwimm; G qom- De ¥ & g gmr war; Ckonréouoas in text,

*

frart et | el sy - 3‘)Keckmq&;clmn,r§.uq§~
v ddhy, nome: §1 Ko.e.s06 Be—t D2 Dznes | (as.intext), —°) Ks Eﬁmﬂfﬂﬁ(sm}

Ci e (some MSS. ' ); MaDiT Ot | a) g gy 1g 367: B 15 19, 160 Fb
fueeaitin; Do Rufeiwieaed; D @ | g0 oqe, 515 07, om0 — ¢) - @eh
wim:; Do sfpofeerde; O weRws | g 'v)' Lo T A
Tadn;’ Ma fammqyald. — Adhy. no, { figures, 4 o
words or both): Do Ms 34; T Gt 33 (8 5 "}ﬁk(wp lin, as in text )., m—
in text); Ms 35, ——thsgamdgzm adhy, mo. | Jawi; Ck. L m. n.r.éuas in text, —-‘)ga -0
' fgures, words ‘or both ): 81 Ke-ns.s i B | Cak Rpgfer; Onor &u ‘2l (es in, tetx)

b {52]




Wi ) Hrwas [ 6. 34. 16 (Be. 12, 169

¥ g st iRy afy Wy seg |
Ty A o oo TR N R
AT wggal aeEdaRaTOg |

PRy o s sl advm ¢
w9 Fret qarag 7 gAR afr R )
AFTRTINA T RS T 1 Q
TSRS AR
wedafy sy giPafammaty (1 20
ﬁmmﬁmma

aﬁﬁmmwwwmnﬁ
Wﬂlﬂmmwrﬁmmuﬁ

w3ET ghgarl ¥ wn ag 1)

iRy frdire sngrags ot 11 03

dae qad Tl awen i |
weafargiat agw: a ¥ Bt 0w
TR S SR T T |
a1 ¥ e 1 i
m’mmﬁmf :'.:.';:.‘15
aateaRent 4 v @ ¥ B g8 0

6 *) %1 transp. g'qiﬁr and iy, — %) O

Gita 18, 575,

%) Te Ge qeg* gy’ ( sie ).

8 1 reads 8°% in marg, — ° )S:ia.ﬁ {marg, }.

ssﬁ&kﬁ(ésﬁ)@mﬁd Choréu fir
Ry (»s tntext).. — <) D1 gipery; Cnudou
7-eqv; ( as in text ). Sza—aKaDtEik:ﬁw
g

9 *)% (marg.).e-s Ks Ds Ck

frst; Cln.ordouasin texd —*) T ol
(sie). Ds famd; Ck1r§M(asmtext)
Ds (by travsp. ) wfy oty & Rk, — %) Ma
mﬁa@; Ca L 1L m rﬁum(mjn

dext ),

)éxaaCkw, S 0 f; M: f; CLr.
éu@(asmtexﬁ) ‘}Slw Ga k.
nriuﬁ;&q(umt&ut)

11 “)N:T:Ma.§ m; Ci kL nréu
HORE (a8 iz text). Sieeo Ko Dar Dy Ch k

'mm; Clrénmaw(nmtext) —*) i

= Gita 18 2°. —%) & Ko ganRarg; Da

) ;Cknrs (asmtext)
JARATH,

12 °) Ga gofyfar-; Cgkm.nr§uya-a§%
(asintext; ‘)Ss—acﬁkm Da fig-

a; Ckp.lm.n.réu wawary ( a8 in text ),

13 %) T2 mier (o). —?) Ko Do qgmr
( sie ). I)zqm ck.rﬁqa:s(asmtext)
—?)=GIta 2.71°(q, v. ). -1y Cf, B, 12, 297,
367, Ds grg: (sic).

14 %) D: fyapar; Ckloor s U gagHy ( 89
In text), —¢) =0Ois 8.7% —<¢) = 1%
Ki.6 BDa1 Dn Drs & wm; Ch Loz é u

'm(umtext) Ds 4y s @ 9 & Brm:.

18 With 15%, of, B. 14. 46, 41, - CL 3.
29 22°: B. 12, 263. 247, 30", 31° ) g

SrEgieR ; Clﬂréufﬂmﬁﬁ:ﬁr(&sm

text ). S5 qu; Dm Des g o3 Do fr gy

«Gln.réuqq(asmtex‘b) —¢) S1.4(m

8s-in text) ptmiwmdide; & :
Es piwegwantd; & aeindwiidieg Dsnh‘
$0'; CL n r & u as in fext. ~4) % g fa;
Choréuge(asmtext).

16 Ds om, ( bapl. ) 18, h*)mwm: cupwq

22 Clnréuvm(mmtext)
= Gita 14, 26%: B. 12. 320, 14% &, g-0 K“

% ; mmnréuvqﬁ-(asmteﬂ;) — %)

= 14%. Dm Dy WqNF ww @ Ds Me wiRgmper:

@;: D ggw: g .; Cklmnrﬁuﬁ'm
@ { s in text ),

[58]



TR [ wchered
gy dae ¥ At
s famfriteam B ¢ i S

8. 34, 1% (BG-12.17)]

3 7 g 4 3 IR A wER )
gt wfearn g ¥ B n 2o
gws gt T R = q AT | ¥ g weataafid a9 wee |
ffrgegAy av: awhai i 2 HEATAT AT WHIRASTR § B 1l Re ¢

iy sfmegrarey hored(or agferdsemn u @ 1
[ efprgeraiieng graaisar: W R0

ECRALY

<. & 1318
B. 6. 36 17
X 636 17

‘in text ).

wﬁm@mt
ﬁﬂi‘ﬁ%«%ﬂaﬁﬁﬁl

e I & g A oy a0 e

B =i af R SRRy W | -

17 Mz om, (hapl) 17. —%) = Gua 18.
645, —°) Lo Kegg’; Clo.r.én gt (as
— %) 0t 19%. Ds gt aen; ClLor
i u sieaE: {8 in text).

18 %) = B 13.18.31° K Ds Ge ga-  sic).
K1 Do ( before corr.) G Ryl (sic). -8y
'— @ria 6. 7%, Ki-s.¢ N1 B D ( Das om.) T2 CL
réu g {for gEp’ ). — ) = Gua 6. 7%

19 ©) Cf. 8.247. 42%: B, 12.222, 6% Gs figr
gea's Ol n. 6 u geafimg’ (ad in text ), —*)
Ot 179, D yifenrer g @ Bry; Co. e 4 uwoas
in text, -

20 ) $1.3-s K¢ B Da1 Dm Dies. 50 €k Lm0
qat; Ci m.r. 6 geal (a8 in text). — %) Tn
wioran; Ck Lo 6o & o (s in text ),

Colophon om, in $e-s. — Sub-parven: &
Ko,e.s N1 B D (except Da; Da: om.) T Ges
"Ms.4 (some MSS. with the prefix 8- or sfiwg )

sufiweg; Koo dframmagtog (Ko at);

G1 ffagt. Ko.s N Da1 Dn Ds.e comt, : -
framt (Ds om. ) qNmR  Apordramd; Ko
shgundwda; Tr Ot qoamdeawt qwdert o
Qg (T2 om. g s ) e
da. — 4dhy. name :

#ry (dor Bwaw).

$1 yrfedeqradrm; Ko-s.s

1 Bis Dai Dn Daa T Guas Civ wfdgi_
(to it Ba adds wmlegmasra: ); Ke dymfrar-

fraorrds sRwewTTErTAtgdted (0); D1 wie

Q. — Adhy. no, (figures, words or both)
Ds Ms 85; T G 34 (as in text); Ms 36

w Bhagavadgitd adhy. no,. ( figures, words o

both }: §1 Ko-s.5.6 N1 B Daz Dn Das.6-8 Ga_
Miss €v 12, — 8oks no.: Kiss Dm Dan
Dsa. s Gz 20, .

351137 -

g7 K: Dar om, this adhy. (of note at the
beginning of adhy. 28 ).

Before 6. 35. 1, f1.s Ko-s.56 NiBiss Da
Dn: Di~+.¢ T G Mz {g. v ins. ( of. 109%): -

108* sl garw |

qufd got S & Gawdy )

-+ qapfrgfarh g ¥ 9 Sl
C[(L.1) Prior half = Gita 13, 19%. K= B4 D
B1 ( by transp. ) Hud Sy T
—{I. 2) Ks owm. the line from =gt up to
¥y in 6. 35, 1° Te grarsy (for o ). K
ertoneously ) wwrgg ( for Fmga). ] —

] Esom upto R in 19 {of v. L 108% ).
— After the ref, Ks ins, { ¢f. 108*):

[ 84]



B W] Wed [ 6. 85. 13 (B6. 13.13)

T TR rEE A AR | iy Yo o 1
T 49 AT aRwR Faw ag | AR T 1 <

TR A Y JTAIA, SRR WA 03 AR PRTIERY |

 mfifgn i RS Tew 1 et = aatmafeiieineg o
WO IR e | Ry arreie wReeiiReR |

_ ENAERE IR 9§ | | AR TRAERdRREER ) o
gzt g% T v A 0y FeTRgTNEE T |

- £33 g9 g durda ofe | TSRS S agasaaT 1l 28
Tt aART SREETE NS ¥ uerenfy TegTErIEagY |

~ ST R sy | | AR T 7 FEAEGEIY D 2R
arrataed g Sfmeitog: o | TR Feaia RN e | vemu

K.6.37. 4

¢ 108% gl gad Y B dwerit o o Proey (as-in text ). & Ko athoawn; some
Mss

frefr . ) . gy Caklmonrin
- ol Tt 3¢ @ (88 in text). —2)Cf B, 12..270. 30%, —<y-

~*%)Digam; Cagklnréu qug (a8 in Ko ffy; Ci.knréu wivta ( as in text ),
text ). Ds om, 1°%, ) i u4 ( sup. Un. ), s : )

R S } o 8 Ko Ts Ms.s wdwmy; CiklLnrgdu
5. g kv gg; Clortu i’iﬁq(aslntext). "m(as)in text ). _,)aé_ 1, 0, 38% 87°:
~—#) §1.4-0 Ko,3.5 D3 Mz C& wage; Ok Lo B.13,149.131°: of Gua 14, 20°, ’

_ n&u guy (s in fext ). Ks afiaqy (sic).
. 9 %) Do wafey; Tr wnafey: Go wafoy;

2 *)fhe m;ﬁl-m‘ﬁ; Da: gaed Ciklmaréu wafeg (as in text), —f
arit; ClLo.réo god =iy (as in text ), — *) om. ( hapl.} 9%-11%.

T T2 ( by trans RS .
,v(.y B R 10 S 0w, 10(etv.l.0). —%) = B 1817,
3 ) B1 Ds qugpk; Chlnrée wegsk (as |, 166%,
—in text}), Kl.ﬂéﬂ'ﬂ'; Ceklnrdu g { a8 11 § om, 11%(ct. v,1. 9), —%) $e-s K
im text'), ~®)8135-s Ca. k “gawmar; CLonr Ck. r ‘gfyed; Me  wowfrasd;  Cal
R : 3 . - 3 . .n.é.u
§&u mﬂ'ﬂ‘(ﬂsmtm). m‘)=5'86¢3‘- -m&d(as il’; text)- ___5)cr'ﬁﬂ; ci_k.

4 ") % l'gﬁn;i Chghlnrfn a3 Lm.ndu Cgal (s in text). )8 Go

in text). — 2 )16 Koo Ok ﬁﬁfk:f‘{‘;l(.n. C4 wedt; G afdl; Cklré axdt (mm
—r & n fafiad: (as in text). text),

- - 12 %) ct B. 13, 16 28%. —*) CLr. dp. up

8 ?) =B 1485, 41, —*)Gs @Ag’; Ck o Wt Ch. g komonr b v it (as

_haorbou Ifteg (main text), : in text ), —-‘)&(bytmnsp.)aam;

‘ Caklirsuv asinfext,
6 ®)Ki Mus fwp; Ks ¢; Chi.l.n,r 4.0 ’
Py (as in text ). Ds 3@%’1; Cklordun 13 = B. 12, 239, 29; 302, 17: of 9284,

. . . -76% - : °-419% : B, 14
g { %8 in text ). "~ b} @r .. 76°-76°; 312. 14: B, 13 14. 418°-41 . 14,
g® g ) )G [wnlefe: 19.49; 40.4: Svetagvataropanisad 8. 16, — *)

7 °)De wyiirerg; Ca gk lmon b u gy 8160 Ki-s.0 De.s Cb ‘quri; Dar ‘qrd u; Ck.
- L




G o6, 1328
B.4.37.13
K. 6,37, 14

s

6. 85. 13 (Ba.13,13) ]

magRvgs wrrer Refy.n e
wE qIuRe (el el T 0 Qe
Tieay EemIE | T
AT RS et weeR AN
st 9 9y Rt = R
qawd < S5 qRey wafsy 7 0 2%
SR Fesairaag: wE=T |

Tt §% graned g e Riwn e

gy &% o o T S qRa |

- - HE mﬁﬁm AT N 2

#5501

[
15fa gt S gt sl |

e quit Ry wgRebEr 0 %
FRUEGE 30 IHRET |

| geR: GEEE e fgEead 1l ke
e apleRn B ouy el L

FI OAEISY FERAIRSEag 0 Y
TURETAH T WAl A AR | —
AR gy FXsRAEger e 1l R
TR G R I el
e sk | @ yarshemEy 0 *3
SRR TR FRgreamarEs |

xg.u qﬁm(ns i text ). Cn cites qriorTd-
%) CL-B. 1% 61, 177, ng@

“gay ( as in texd ). .
14 14% = etatvataropanisad 3. 17, =)

# giede; Dm ghgla; M 'gla; Ci k)

M. n,ré nq%a(asmtext)

15 .%) Ku g ﬂk.l.n.r.i.u gRr (s in
'bext) — ¥ ) Bus (both sup. lin. ) Dos T2 @
q; Ck. L n.r & u 4 oo ( 88 in text ),

18 %Y S48 0k ﬁw&’g “Cu g g¥y; Cln

r.fwv w ywig (as in text). — ) & Dma
&fud; Cklnriu o Ryag (as in, text).

= %) Ta { afber-corr. ) ygaW =; Gk Lo r i
aiq(aa in text ), Ko fafd; .M & &%
Cr.d. u I58g ( 88 in text). .

17 Ts om(hapx)’w-ao‘ — *) Ds auitfry;
Caklnréug@W(umtext) — 5Ky
awar(sie). — ? ) 8134 Ko Ck gﬁﬁi Cln
riwmd fd( 88 in text). & Ca:
R 4 araeseiag ! $  — %) 8ue Ke
Ca. k wiw gt ( by thansp. ); T Gt gy adms
CLw. v 6w gfy wher ( a8 in text ). i wead,
8 Ko.s ¥fed; Kes N1 D(Daiom; Dim as

mtext)#i n, up f’qﬁa ca kv 4 nf&,ﬁgaq(as
m%ext) o

CLn. r g u

e

18 Ts om 18(ef v L17),
Ck.Ln.n é u gy (e in text ).

19 Tz om, 19(ef v, L 1T},

—*) S Cg g ;-

.) =

B. 13

14, 6, —?)Dsr gar; Chuorbu g (e
in text ), —°) % Cg fygmim; Clm o rén -
*giar.( as in taxt ). - _

20 T:om. 20 (ofv.L17). ")G&.hp§u
gEEw; Cgklmoripup “wrw (as b
text ), - 81 om, 207,

21 *)8s Ko {slfy; qué'.u‘&(asintexé)
T G gov: gEgE@ . — ) &1 Ko guderar
Ck. L nrr & 6, ¥ gwrseq ( a5 in text ).

22 *)Ks sydwy; Ciklmnréu "z
(asin fext). —®)y$1 EsTs gaf; K1 Gawwr;
Cilklnozéu wyaf(nss in text). —%) D-
qf; CA Lo or & u qu(aeintext),

23 ‘)D:TsGlmcMJCr gi; Cigknén
of (as in text), —°) = Gia 6 31% &y
qq1; Cn..g.k,n.r.é.u @iyt ( a8 in text ), Cup
[ﬂﬂgﬂ — %) Ko N1 Bi,s Das Tz Gs Ms [s}fy:
Gofg; Cak nordu sfy(as intext). Dng

gantfremd . .

24 *)Digme; Cakloriu eqme(:
in test). —°) Ko Do sl (D1 ;ag)m
. oqtee; Ca. kL monrd o es in text,

[56]_



TS|

Iy giel A9 SR TR’
Y AT GRS |
ISR TR u gm0y
TERdaY s gy |
AdradaraRiy wtn 1’8
& iy g Areed i |
ﬁamﬁaww.mﬁramﬁn ?\9
& vafey wdn qrafnivee |
7 Rereerrerrent adt anfy ot AR 1 ke
SEEAT % HAIRY Braaronty qag: |
mmmﬁamﬁma

wioas

[ 6. 85. 84 (BG. 13.34)

TR JATFAANFAAGIT |

qq aF 9 Y o doud agy i R
AT AT |
OISR 9T 7 S0/ 7 Regd u 2
T G QTR A |
FEARIEY 3 auren A i 3R
YT THTTAR: Feal ST U |
% & aur Tt sergaly wea 0 33
AR -
zxawfér&ﬁa%ﬁgﬁfa ¥ oo 3w

C. & 1355
B. 6, 37. 3
K. 6.37.35

t%sﬁwtmn%tﬂmwéﬁt qgfirfswTr 1 3 8
[aﬂamtgaﬁzﬁrm= nean]

25 ‘)éu%aq ‘D3’ flage; Ca. Lo du &
o (s in text ). Or oites y. Ck cites qasy.

T wrader ( sic ). ")és(}u {q}q, Cr.lnr
§u [ola (as in text ). -

26 *) 4 Cg wwafr; Dsm& Clr.fu
ﬂmq%(asmtext) 81,24 { marg.).s Ck gm-

Rfidioafy. ‘)%245 4,

27 %) = B. 14, L 17 Bs gut; Ca k)
n.oriugid((a in text). — Ke om (hapl)
27°-28%, —?) = Gua 5, b%.

28 Kzom, 28%(of v.L27), %)= Gita
6 45% (q.v.); 16.22% Ks qify (sic),

‘29 With 20%, of. 615 3. 27 — %) s

Ko Lag fiy; Closduv w(nein text), —2)
Ts quewery; G szrwmy; CLoor6ou v aur
Yy, ( as in text).

30 =B.12.17.23,- —“)T: Gs qqy; Ck. 1L
Brd v gyr{ss intext). —3) Do ampew;
Caklmnrdav “me(esiotext), —9)
= 3.30.41%: B.12.7,39%; 21.5%, 26149,
1%y 174527 B4Y.. 239 21%; 9Bl 6%, 289,
167, 16%; 328. 83%, 847, 367 88%;. ete, Ds

Reprint 8

wEy; 06k Lo, v & uday (s in text),

81 Dax om 31-32; Dr om. (1 kalp.) 81,
— %)M gigEF; Ciklmnréuvy *
{ as in text), XKe ﬁ&mmi Ck.lmn rén
frdo’ (as in text). —*%) Gy M: T,
Ch o r. & o qenrRme (48 in fext ).

32 Dat om, 32 {of, v. 1. 31). Dz om. 32°%,

—?)Ds Mis 3fy; Cak lréu 3@ (asin
text ).

33 &1 transp. 33 and 34,
n.ordou g (8 in fext ),

34 ¥or sequence in 81, of. v. 1. 33,

—%)Me g; Gk

Colophon om, in $g Sub-parvan : &
Ko.2.8.5 N1 B Dai Dn Disss T Gas Mz2.a

{ some MSB. with the prefix sfy- or dng ) s

frerg wyfrqg: Ke Do Tt ( Ke

‘gi )i Gt dfyamt. Ko.s N1 Dn2 Die Ta cont. s

ak'a(Ts‘ m)ﬁm e shrgpemdasEn ;
| Ko’ spomivdant; G qormfenat sowet o
qrrStRy ~— AdRy. nama:

shrperdrdany .
f1 K1 Bi Ga.4 guamfiommdvn; Ko diwfdw:;
Ko dordmgmate; Ks N T pfrgefidedn;
anﬁsm%ﬁmuh(?), B: gwnghdi;
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« & 1356
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.6 38,1

6. 86. 1 (BG.141) ] -

HETATE

3§ []

rarargarT
T A TR FAAE AR |
Togiat e ad o RfERET [ o e
£ FERGNONG T AR |
Wisk Ay oY T saafa 9 IR
¥ SifEEw AR garTEy |
dw: gdqErat qdt vl e 1 ]

ARy AT g i an |
Tt st weEfeRg v fan i e

o« W g o gefndem |
awfa R 88 IR Y

1 79 PRy |
FEARA THI g 7T 1| &
& oews 4Ty TemasReEay |
FRmaR St shags AR 1
ATt Ry et aRgiRan |
TR R 4 i <
T G aSaly @ w0 AN |
FEAALT g T AR a0 N ]
wEERAtagT a9 A T |

0 g QAT aN: O wEdt |l $o
SEERY JLSRAIFHY TTA |

Da Ds gufidfafi: Do Dot Sradragliden;

Ds garfirgete:; Ti @ugmmiramn:; G Ci v
Saimerann.  — Adhy. no. ( fgures, words or
both y: D5 M2 36; T G 35 (as in text), M

3. — Bkagwmdmta adhy. no, ( fignres, words

or both) :* §1 Eo-ss.6 N1 B Dar Dn Dig,6-s
Ges Mus.s Cv 15— Sloks no, : Kis Duas
"~ 84; XKs Dn Pe G 35; Da 32,
36 [14]

E#F Es Dar om. this adhy, ( of nois at the
beginning of adhy, 23 ).

1 Mz s om. the ref
Fqumr; D oy e
aay: { as in text ),

2 ") Ks Dr Gz spqifieeg;  COn ré u auptrg
(as in text). Ck cites wrfrmy. — *) Gs =y~
figmy: Ok lonor b o g (85 in text ). — )
D: @y Chlnréuv o¥f (asin text), S
Gas dyfy; S6 wa-; CL e & v dig-(as in text).
Co cites waydd. —*)Dsm; Cklnréau
w(esin text), S sqify w; S sy d; K
Prift w; B gyfv w; Czlnrdvu wyfa ¥
( as in text ),

3 %) 8us N Ck gyfiy; €L munordo puifiy

— %) 8 ommay; M
Ck.lmn rén gy

- text,

(as in text ).

4 °) f ( vy transp, ) grat Sifrdede;
n.ré 0 v as in texd.

B ®) = B. 12 16, 13%: ( var.) B. 14,132, 4°,
—#Y = B. 12. 269, 65",

8 *)M: frfwma; Ck.ln.riw fidemm
{8 in text), —7) Ka g@;’ﬁm; Ta m:&q;
Gz Mes gaddt fa-; Cklnrduv
(a3 in fext ). Ks wmdisr; Ko @8w; Ck 1
nor éou v g (as in text ).

7 ¥y Mi ‘gmy (sic).
Gs 3fpat; On.r. & u 3R=q(ae in text).

8 )Mz wayq (sfe.). —?%)8S Ds afae;
Ck.n.r. & u Fyad (as in text ).

9 Dz om. (bapl) 9% —?) Dm D3 Ty

sl (si0). —°) & gui; Mogoaw (by
metathesis }; Da: gget; Chrnéo g am(ssin
text ).

10 ) Ms (sup. lin. a8 in text) @iy wumw:;

[ wradored

Gkl

—*) & ® Di-srs

Cg kLo réu v afingy (a8 in text), —*%)

$es Es Cg. k @vh wwg ai; Cl.o.éussin
Or cites gei ady. ~~°) Of B, 14, 39,
1%, Dax gag; Cg. . » 6 u. v gy s in text),
— ) Cf. B. 14. 39, 12°.
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D1 Dm ( before sorr. ) Do gifi;
Sty (as in texs ),
"o Da asiteafit Sy
" wmfaat St
%) Dur.qmer; Db frdem; M TG ;
“Ck. m 1. 4 u o, (a8 in text ).,

wafard |

T %5y 9%t Raided awfiaga 0 2

I IR SRR e |
T rEe e weda 0o eR
AAEFTAISTIRCT SR AE T |
FuEAn ST BT gerea 1 43
T TN 9IE § AHT T 3gaq |
TLIARTRET SRATSARAET | 48

Iy Ao TR SRR W |

AT JERRTY ey a1

g T

[ 6. 86. 20 (BG. 14 90.)

i gpaay: aiteh P woy |
Y S TENTE N e 1l R
e AT 0 T T o o |

| FREHIET TAET WERISFIART T 1 29

&= et qwren wsy Rgla aemn |
SO ol nesfta amEn 1 ¢
T YO FEE AT REETER L
T T I AR Ashpesty 1 2%
AT A3 dgugEa |

11 %) 6 Do Cv memmy; O wewy; Ook
Lo 6 uggrer (8 in text). —°) Ks M1 Do,

%8 fémrg; M fyen; Ok laor & uw Ry (s

in text). — )& D1 gegmemd; O gy
qgu;. Clordn qwﬁ-@ { a8 in text ).

‘12 ") Ka Ds Myt gy O E. L nr 6 u
‘@t {8 in text ), — %) 6 bl weawm: e
e (marg.).s Ck salommmwa g7; Co.o v 4 n
as in text, L, oites wdmpg. — ¢ ) Da Ts ga@;
Co. v & u fagd (a8 in text). & (oup. fin. as

in text) Ks gmdawm; OCon.d.u wyradsr (as in
text ).

13 K: reads 13 twice, % Di read 13 on
marg. —*) K1 simmlinfres (sic); Da g
awht qgfesr; Ds wremimg’; Chkonordouas
in téxt. —) K¢ gy (slo). —°) Gt (also
as in text) sifer; - Ck r & u Srred (as in
text). — ) Dus sgpk; Chor & u fagd (e
in text). "Ka (fiest time) Gz weadw; CL u
Feegw (89 in text ),

14 *) Ssa (oup. Bin)os.s Cg kb u fagd;
De gg®; CLrd ggd (ssintest), —?) M
Gk L r. 6 n

—?) 8s5 Ko Dm Ds agt
G oay-

Ca. k La, v édu vasin text,

15 %) S wrad sebeifirg ( by teansp.); Da G2

[59]

witehy srd; I Ca gieig w;  Mes ah
gRag o’ Ck L n rd nesin text. —°) &
{m as in text) agr anfy S1F g; Ko ayr auly

dareg; & ay THT aAlRy; Ok r £ uwasin
text, ——%) Gz ggr; Ca kl n r &u gy (a

in text).

18 Ds om. 16, — *} K1 Day gfoypy Ca. k.,
.6 u i (as in text). —?) $1 tranep,
wifta and finfd. —°)Terge; Ca k. lmnr
f.u g (88 in text),

17 *) 8i(m as intext) fyg; CL r & u gty
{as in text). — %) S @Awt awEy; Sso Ks
Ni arid ewdt: Koo Dm andy wid; O
gyt wH;  Cr 4 o awer wagt (as in text ).
Cl oites gmm:. — After 17, §1 reads 20 for the
first time, repenting it in its proper place,

18 = (var.) B 14 39, 10. —%) Ks getw;
Cr. 4. geqeny (as in fext), — ) 85 Ko.n 064
Dar Di-g.5.6.58 T2 Go.s Ol “gfamny; Cn. 1 4 u
‘o ( asin text), )

19 & transp, 19 and 20, — ‘) Ka Tgn: L&,
Lo réun vyer(asintext), Ko q qumft
(sic). —?)Msg¥fy; ©a I o r & gisfy- (as
in text ).

20 % reads { for the first time ) 20 after 17,
s transp. 19 and 20. — %) % Ko.1 3g; Cg k.
r.é.u @fy (a8 in text ). ~°) = B. 12, 215, 2%
{var.) 3. 200. 83%: of Gita 18, 8%, —*)§s

G2 “wrgge; Clor § v “wrsgae { as in text ).

C. 6. 1375
B 6. 38. 20
K 638X



S8 1375
b 6,38, 20
L, 6 85 20

(% Ko g )wny:; Ks Dax Ds Ge

U WATIETEI ;

6. 33. 90 (B6. 14.90) ]

SRR RgRISTI gy |l Re
AIT AT |

Py Wy w |

e &9 Jatelimromiaad 1 RY

_ Hrarargar |

g% T Ty T SEdT 1 qoed |

T 3% dwgwrl T fgwn w0 R

sardragrfiET At q R |

O G472 DSTRER T 1 R

T

AL T THO TSR |
gefymiyar degeataradshn 1| R0
qAA g fefegd |
T gud: @ 359 1
/i 7 drssairEre WRRaRT A |

q QUFERAATFARaT 98 1 R&
sy % sfEmwTeaETTE 11

PRI | N GEATTRE 7 || 9

A witsrerey e wefihser bR o
[ shergrraiang wgdiear 1 L)

21 *) Te frgordvar; Ok Lon.e o shegpoite-
4 (a9 in text ),

" 22 After the ref, Ko reads 5. 37, 1-2, repeat
‘ing them in their proper place,

—3) T+ Arg;

Ck. L n. r & v gy (s in text). —7) Dm

‘ﬁﬁ{mﬁ; Ck. L n r. & u v gy (os in text),

~ %) & transp. & snd frgariy.
23 ®)CL Gua 9.9°. —°) M Daan Muas

"Cu gaiid; Ca. k. L n.v. § geltw (as in text), —*)

Ssms Ks Ca. g oy Siasfy; G ;5 Cép. up
drghefr; Ck Lo, 6 r. o sisafrefy (a8 in text).

24 =(var.) B.12, 936,38 —*)Ci B. 12,
297, 36°. Hs.4 (sup. lin. ).s.¢ Ks Ck UG
gRgE D

‘@ Jgewer:; Clo.onoréaasin text, %)
= Gitg 6, 8%: 3, 247, 42%: Cf B, 12.192. 3

{line 4); 262 12%; 326, 40%, — 2 ) OL 3,297,
64", — %) = 1.110.9*: B, 9. 50. 3% : B. 12. 9, 14%

25 %) Kia.5 NaBD(Dar om ) Maas CLn
Ca.r mprra” ( as in text ).
— ) = Gita 12,167 : B, 12,329, 14%. Sr3-s Ko

Ci g maltwpemrl; XK “dfienit: CLréo as

in text.
26 %) R Feary (sic), —° )8 'ﬁm{; Da.s

Ge z&-m, Ms “Sar; Ck]nrﬁu am':((as
intext). — %) Gita 18,637 : B, 12. 160. 25%
215, 20% 251. 7¢ : B, 13, 141 319 142 33‘
143. 57¢ : B. 14. 33, 18%; 43, 51%; 47, 8%, Bn
Fogy; Ci kL oorosow v gery ( asin text ).

[.‘, :

—

Colophon om. in $i-8. — Sub-parvan : $1 Ko, ~

7.3 N1 B Da1 Dn Drns.ss.3 T Gri Mia
( some MSS. with the prefix sfr- or sfwg ) war-
g ; Ko Dar Cv

(Ks "gt); G sfjami. Ko Ni Dai Dn Dise

cont. : mgfyarat HArerE  sfEardtday; K

fromdvda; T G ormframt gvoers (T:

om. v’ ) sfrpemdwdary; G grawRawt @
i sRtmrefoln  sheendada.  — Adhy,
name : S quitada:; Ko gomafida:; K2 Be
Ds T Gr: Cf yomafravepr; Ko faufEe:;
Ko  garradguaremgingds  gndrfafoniy-

quraafyaw: ( v W )i
. Ad’hy. no,
( figures, words or both) : Ds Ms 37;
36 (‘as in text ); M 38, —
adhy, no. ( figares, words or both }):
5.6 Ni B Dai Dn Dis.0-z Gas Miss Cv 14,

e Sloka no. : Kt.8.5 Da1 Dn Dy 5,8 Gs 27,

[ 60 ]
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smfard |

et

(8. 87. 8 (BC.16.8)

39 []

- T |
AT TR TG |
- SR T ity 7% i | TR ¢
aaas sgaTes F
- s R |
_ A AR
wigeedi wgeTeTs 1l R
~ ¥ TR I
S R R
nawgem @ Bl }
- I@ o aafinfiesd

FRATET 7 fradfa @ |
q0T T g T
qg qgfa: saar Qi i 8
frterarer Rraasgn
AR [AfRTaE |
3ty gapadd-
mraren: waead ag il 4
4 TEEAY gal 7 AR 7 TR |
qgar 7 PSR agm s w0 &
RRatr sfigdi st g |
wagTEifgan st |E 1
i TEaif asrgenadia] |

C. 6. 1%
B.6.39.8
K. & i

370151

E2* X+ Dar, om. this adhy. {cf. note at the
beginning of adhy. 23 ).

" 1 Miom. the ref, Ko reads s, 1-2{ for the
‘,, first fime ) after the ref. of 6, 36, 32, With 1%,
of. Kathopanisad 2, 3. 1", —°) Eic
Cv “mran; O8 kL monor & u ey (e in
— text).
{as in text), —~%) = B,

14 5L 26%:
Maitryupanigad 8. 15 { stanza 1% ). -

2 %) Cf Mundakopanigad 2, 2. 11°, Da B Ck. n

e w; Ca. 1 munr & ou v “sipeR (a8 dn text ).

_ So. 4 ( sup. lin.).s K Cu ggr; Ca. L m.n. v, f ey

{as in text ). —%)EKr gafgdda; Ciklm.
nrfuvy qasﬂ'h(a.smtext)

"8 %) By aefrqumd; Dt Gs M: adenad; Ca.
Lmréu afrg (as in text). —®)Ms dfr
" fean; CéklnéuM(asmtext) —-—)
7§ siiws’s e whes; D1 owifwg; Ca kL o,
i'éam(usmtext) ‘)SlMKuDa
Ci. k RBrisr; O n. & n g3 { a8 in text). Ma(inf

Y& qeg; Chgkleréuvger

lim. as in text).e—s frmy; Ch gk lmornéu
foreery (as in text ).

4 ®*)Suse Ke Ds Caqf; Ckonrdund
(asin text ). Br gg; Canr.édu gy (asin
text), S: Keqd m’; Cvquar; Caklnréu
qfear (as in text ). — ) 81 -5 Ko Ca k gfimrel
(Es §)w faade = Clnoréw asin text,
— Ko om. 474, — “% )8s-s Ds Ma Ck.r 99T ;
€p & squ; Col m n§u gyit ( as in text ).
% Cr: wow g9 gle ar o 1 B

5 %) fs 3 Der Ok fwier’; Clm.nr.éu
famta (a8 im text ). —?) 84 (sup. lin, ) Da
( before corr, ) Gz meqenfdey; K2 ‘gmr; Ko
frer; BiRrer; Caklaordu "Fran (asin
text }. Da: Rfrad’; Ciklnréu fifmga’

( as in text }.

‘)qug, Cg.hlmuordnag (asin
text), —°) Ds q qeft ¥ ¥ gAw; Onr
f w as in text. - 6°% = (var,) Gita 8. 21°%,

— %)Y D: frade; Ck.Lo.rdu feded (»in

- text ).

7 ¢) = B. 13. 54. 34,
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8. 87. 8 (Bo. 18.8) ]

TRty Gl R I ¢
A T WHT T T O A |
sfe g ReagrRad i &

e (g it et an ganfeae |
Rege rgvsafe waba gege | Lo
A PR TR |

| QARNSTFACKIAT 7 Taeaw: | €2
TR TS RISy |
TEFARY FEnt a9 A Ay 1 2R
WA T A qEnEEeE |
ooy et wat: Fy sy e 1 43

RIS

[ -

FIOTARATIR: TIFI Sgiaed 1 29
adm v gy e
e eRfagiandE = |
Ry ofegin 3
RrapRiRT Iy i 2
A godt Sk AT T A | -
g FAN sparfa TEEsyT =4y || 28
TN JEYRATT: THHILIRT: | -
3t SrrramivsT fradeaT 9o 1 29
TERFAASETHGUR T Fraae |
gaisin &% I = 2fr goiam 1l 26
4T AEHTAETE ST JeTe | -

. Yl e S G |

. 8 )& ‘wdwe; Ko ‘epwdfpew; Ca k.l
T merdon v Coprfteg (e io text ). —°) Ks
afrer afe; Ok lmooréuv “Beifx (as in
text ). — %) D2 sgyy; Cgklmnréuv

vm(as in text).

9 “)Ks tranep. sk and mygr. Ds eydaa;
Cr.§.u "¢ s (as in text). — %) Ko ggai; Cé n
wad ( as in text ), — 2 ) Ks godra; M1 gaitd;
Cu. r; 5 u “syrpf (asin text ),

10 *) fres Ko Cg k qr; S
{marg.; orig. as in text being deleted ).s Ca
frdagerdd w1 K smmit Rad wily; CL
m, o, 1 éou as in text, —%)Koi1wg; Cgln
r.fu v gy (asin text). —< )0 3, 181, 319,
Ds G2 ( before corr, ) Mi, s 'qgm‘; [N
n.r. 60 ‘g (88 in fext).

11 Gs om. ( hapl. ) 11%. &1 iransp. 117 and
11°¢, — )8 &x; Ds Mas 3f; Ck [s]eia;
Cahnrén Yd(as in text). —°)Kr yawify
-gar’; O vadtegar’; Mies qadwage’; Ca
.8 k 1 m n x4 uas in text, — %) Da.s §4;
Gk Lo x5 u B asin text ),

12 *) Br gqifdgy Ch. klnréu@dt(asin
text), %) C: ym'; Cnrméu wm (aein

text ). -—-")Ki.: qagy; Charnédu quwyg —
{ us in text ).

13 “)Keguy; €& g ko Lm nor S0 vamy
{as in text ). Do sfyrorrfey (orig. wamfagy € )
g, —°) Ko Ta Ge gl Ds giqdn; Ca.
gl o v 5 u Gl ( as in text ). _

14 °) Ko frqrrgy; Ch. g kL o.r 4 u §umar
(as in text). —") Ss-¢ Ko Dz Ci wpfiera:;
Cn.r. 5 v e { s in text ), Ck oites enfym. —
e ®) Ms gprr: @a’;  CA oo T

Ck. w. r. & u as_in text,

16 %) K1 gwegfowmy (sio); Dm Mise
aw: FgRgE; O wwegfmien; 6hkln

r.6ou as in text, Do mfled; Ca. g klnrndu
wqt’ (as In text). —¢) Si(marg.).s Ks I
Brgdg; Chg kLo rd §gRPq(as in text).

16 %) = B. 12 380, 20°. —4)Knsqyw; —
€& kL r & u, v asgy ( as in text ).

17 %) = B.12,187.23%. —*) 8s.s Ck [wleq

. gy Ca. Lo xéou (w9 (asintext ).

I8 *)M2: gwmm; Ck L nor & v gEny

(»s in text). Su» Ck wgremfy; Ca.g.ldsu —

wawafy (a5 in text ). — ) S Ds el

-Br. § eraysfer ( a5 intext ). Cl cites e,
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T ]

8 wdRoaR ot wawide W 1 9)
IR Teed geliggs el

el

[6. 88 5(BG 16.5)

TIEE IEAFUREITHR WA || Re

g sitmerared sRomdfer saticiswTs: u 36
[ shmgrarritarg oagaisera: ) 3u i ]

3¢ [8]

sfraraga |
sl gt R |
T ZRY q9A JSTEEs o U
AR AATRTEIART YTy |
T VTR wrad greaeey U R

¥ qur gfn Stewgier aiftmrier )
wafea dw e W 1 ]
gedr quisRmma i asa 7 |
T iveraE MY egwrghy Il ¢
Ay dufydrgr fewragd s |

19 %) = Gz 18, 62°,

20 °) Dege’; Cigklaoréu gu (a8
intext). —2) 814 (m, as in text) Ks gqr
s sy 06 Ly, £ u as in text, ~— %)M
‘geiw; Gl g kleriuv ‘mug (e in text).

Colophon om. in 88, - Sub-parvan : &1
Ko.s.s Ni B Dn Disas T Ga— M ( some

MSS8, with the prefix sft- or simy ) wrafieg 99
freeg; Kesftag; Ko Dai Do sfraftard
(Dav 'g); G afamrt; Cv frarg. S Ko
Ds cont. : 3 Ko.s N1 Dz Pu¢ T
G wrgr{ T1 Gu quory renat At sfgemgw-
dey; T O quagfiomt oedet Smn@ (G
st ) sitgsondaday. — Adhy. name :
& maefrdm; Ko.s.s Bas Dn Dises T Ge

. —-ddhy. no, {figures, words or both):
Ds M238; T G 37 (as in text); Mas 59,
=~ Bhagovadgttd adhy. mo, ( figures, words or
both ): §1 Ko-s.5.5 N1 B Das Dn Dis, 62 Gs.3
Miss Bv 15, — Sioka. mo.: Kis.s Da Dn
D:¢ Gs 20,

381[16]

EF K& Das om. this adhy. ( c. note at the

- beginning of adhy. 23 ).
I *) D: gegafafae; Ci k. o x4 u. v gyl

(s in text). — %) Dm Gs Ry (sic.), — ¢)
Cf. 8. 198, 385,
2 %)= B, 12. 36. 10°; 65. 20°¢ 191, 16°:
B, 13,22, 19", 182, 23% —%) fhs 4 k mmits-
; Onréu g wiay (as in text).
?ﬁ‘-ﬁ Cf, B, 14. 38, 6%, So.e.0 Ck [w)die =; S5
Ko Dna D2 ( before corr. j.4.8 Ti Gi.5.4 M, 4.5
Crp [w)Srgnd ; Ke [wldmed @; D ( after corr. ).a
T: My e {wleilesd; Cm.n.rdu o §(asin
text ). — %) = B. 12 21,125, 160, 15%; 813, 18%.
De Ga2 Ms gpdid; Ch .o r 6 u qpdd ((as in text ).

3 *)fs KaCak gRy; Coréu
(8s in text). —3)CE 3. 198. 87°. s ( sup.
lin. as in text).s EKose N1 Ok aritrmfiy Kr
Fa'w)m;  § mferwer; Coordon sofifran
(a8 in text ). - %) Bis gigg; Co.rdu wma
{ as in text),

4 %)%1,3-0Ko.e N2 BD ( except Da,3; Daz

om, ) M4 Ck.Ln u gofshimmmar; Or§  oitsfy’
(ma in text), —%) Ds qrw;

[63]

Ckon.r. b0

C. 6 17
B.6. 40, 5
K.6.40. 8



6.°36. 5 -(BG.16.5)]

a1 g g SfufErisi qmey iy
T AT Sk T oy ¥ |
Tt ey Aw gt W N gy 0§
7 1 B’ T a1 Ry |
#ﬁamﬁmamﬁzﬁa‘anw

AR harEmegR 1 ¢
ot TRy AeETHseEE: |
AR AT SRS | &
FATET T TEAATHAEITAT |

ﬁmammmﬁsgﬁm: Il 2o

AR

[ wrdfard

it & seawagmian |
FrRrAmRaT TaEfiy fiftEm 1 22
ATTNTTATET FITRTTIO: |

Eo FORTTAT ARG I 2R
LW AT FSUTE T qARA |
gEaedigafy & wisfr i I 3

- B T T TER ITArY |
lrsgmg anfr st eawgd 1 0
FrstAAaARA Msarsiy qegi Al
- agy grenfy fifeer sermbEiian | 8%
AAF A AT |

qresr { a0 in text ),

B %) & Mz s, s IR 5 clranm(uin
text ). .

6 ¥y Xz g@dl; Gaklnréu gy (as in
text ). M1 wlfgmq; CL r & u &tdsRay (as in
text ). 53%;&, ChlLr&u B (asin text),

~—cY és—s Dm (sup. lin. us in text), Ds.e Gu

frmra; ClLr. s u fyees: (as in text).

7T %)=06ta 18 30 —°) % ot ai;
Ck. lriu o §d mfy (as in text). Ki De
qat; cl:.l,r. S u gy ( as in text ),

8')&};31)181:1, €4 & (s in text),
‘)ﬁs;(marg)sKls Ck Qﬁ-ﬁm;
¢ (orig. ) Ks Da1 Ds Ga.s Mus Cr fperspni-

gv; S Ko widReemd( K: §)gww; Clo
£ wv. as in text. Ck oites afehk.

9 )% g Gk.ln,r.ﬁ.u Ty (as in
text ), — Esom, 9°%. —°) & ;ﬁﬁf&; ck

qudy; CLr.du e (as in text). 4y
$,4 ( marg,, but deleted ), 5.0 Bs Ts Gis Mis-s

Ck {slgwr; Cn. 4 usfgay (es in text),
10 Ms om.(bapl)10%11% —%)& dvmm-
;5 - Sae Ck Swdramarad Ss °Brt Jar; CLr

&u. ns in text, ~-

gn; CLo.r&u as in text. ) B2 srrden
gRmar; Si-s Ko Gk geiogfe’s Cloordw

as in text,
11 Msoom 11% (ef v.110). %) & wqfp- —

r; K: eqfafigt; K Day gquigi; Ckoréu
wqftami (a8 in text). Cu gf; ©Ors § (as in
text). ——*) D2 Gz M (M: om. ) wyfigay:; Ck.T. —
§u gy (as in text), «~— Da:om. ( hapl.}11°%,

12 °)KEa M2 Jrgd; De Gs delf; Canrdu
#g= (as in text), Ss-e sRarTa;  Ks wm- -
Fari; CLr fu “Wimdw (a8 in text). w-®)
81 Kz “"geu; Ei Gz ‘dmmmyg Co.r é.u'm‘__
(a8 in text ).

13 ‘)KoseNl(beforeecrr)BDm(matg)
ny Demsv Ti Gres My Gr gof; Chdu g —
(as in text), Se maimd; Ekriu;ﬁf{tﬁﬁ
in text }.

14 °) Ko.s gnft; K1 wpfr; Chootiha

Wiy (a8 in text ). ~~9) Ds yapy; Ckimbu
qavgp ( 88 in fext ). ~
15 %) X1 warfy; Gs sdfy; Oakonx

fou wygsRe (as in text), — ) To [l wry
Ck.r.én gy (as in text). —°) Sus. o Eas -
Doz Ds.s Gus Ms Ck 7S m)Reld; CL r 4w

ey (a8 in text)., — %) K ﬂ&m:f-, LL

) Se-¢ Ko Ca &k suggrivan

I nmoéu gegmoa- (as in text ), —

[ 64]



Wy |

SN HWANY qaRT aOwsSTE 0 28
AT o T gnTTRgaan |
THY ANIIN AR 1 28
FEEE T 8wt BT T 4w |
ATERTARY ARG Iseaga || ¢
AE By FOHaRY AT |

Ry rsmagnarglsds difg 1 2%

¥rewrrd

[ 6. 88. 24 (BG. 16, 24)

Bt wead s Argawre |
FA: FITEH SEHRTHT F9g I X2
ufigw: AT aftERRRRT |
ATICACAT T8 ana @ afdg 1 R
Tt FrEREEST T AIRRT: |

a‘aﬁmmﬁagﬁammm?

TSI FaW § SrEemeate |

arlt ST T SEAfy FeR | gren grERTe @ TERERRr I /8
FATAT FTT I IR AR 1| Ro
g sftmerredy deradfn srerfrdvswr: 0 3
[ sfmgagiang sreshserm: & ]
16 ) Se-s Di wdmfew f(D: Sd)w; | arh (o).

B e e e ot | 21 oo (haply 21 —*) G Ma
text. — °) Do grthy; O 6 g (ssin | 9% O kx4 '@ (a0 intext). %) Dr
text). —?) fee Ko Bas D23 Cig @, wrsd; Or 6 u wrgrsg (as o text), —7)

CLr & agd (as in text). Ki [slge}, Cg L
n. xSy (a8 in text ).

17 ®) Ds “gufawr; Ck. »n. r. & u “mEram
(o8 in text). —°) D1 surada; Dsmiu
€g. L n'e & uap (as intext). g Ca: ey

TR | ArEeesaag | $  — After 17, Ms

tea.ds 6. 39, 5-6.

18 With 18", of. Gita 18, 53%, —?%) Da
HEr; Co. v, & uompet wned (as in text), Se

gutfira:; Ko =@ dfiqan;  Co. v 6w w Eftew
(a9 in text), —°) Ko Ts qﬁég Ca,
m n, r 4 u v as in- text, ")Kl

{sie); Gs grgaen; Mo [shaggm; Ok oo r & o
S¥RgEwn { s in text).

19 ¢} 81,3 Ko-2.0 mgumenghl $1 % &
S sgrmrgft;  Or 6w v sl (a0 dn
text ). Ck cites yrgwrg; ©Cs L wgy-

20 %) Kes a -; Ok L n 5 u
(45 in text). ~—~°) G wmveq @3 Ms orgred;
CLr. & u v armety {sb in text). — %) Dax Ds

Reprint 9 '

EKis Ds Gos mamnag; Ok Lo dou sy wiag

(as in text). —%) Sieegn; CL r & u i

( a8 in text ).

-} 81 Ka
: (&8 in
13, 28% ;

22 Giom. 22 (of v. L 31).
gt ; s Ck fgw:; Co.dw
text ). — %) = Gita 6. 467 (q. v.);
of. Gits 9,339, Ks qify ( sic).

23 K1 Ms om. ( hapl. ) 23,
awe; Dis ‘graw; De ‘s T ane; 6
klLn réov guw(asintext), —%) Ba
qent; Ck. lonoréw o gxf (88 in text),

—-‘)BLS -

25 *)Cf B. 8. 69, 20%. Gz gt gd’; Ca
gk n.ré o mtemd (as in text), —°) &0
Ck gear; Cn, r. € mpesy (s in fext ).

Colophon om. in K-8, — Subparoan: &

Ko.s N1 B Da: Dn Di-e.s T1 Gs-t Ms. s ( some
MBS, with the prefix gfi- or oftwy ) waagiemg ov-
fFag; Es.s.s Daav { K¢ "gf);
Ts sfagfidiafegs G fami; O wad-

[ 85]
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b 1427
hé 410
L& 40

6. 89. 1 (BG. 17.1)]

HETATR

: -

3% [2e]

9T I9T9 |
¥ graffgasy awy gt |
aut famr @ w0 To0 gy w1 e
g |
e wafy wer At @ wawn |

el oot A7 St YR A g 0 R

FETTET TR AT FIR ARG |
AERAST TR N T T AT N 2
T FIRAE AT T |

SR aER T S
AIGRIRET I g9 F aw S
TTAEHERGTHRN FHAESFTET 1 Y%
AR T s |

at Sl afaamgrm 1 &
ARWEEN §iF Bfrr wafy fra: |
TFRTEA L o AgBri T e
MY FTeR ragaifad |

v fogwar: R g s avRatn: ¢

arg- Ko i Dai Dn Di-s cont, : sgrPravat Srers
(D om. oy’ ) sigpeonfardary; Ko shpwomdactar s
T G qeegrlicamt St shgeondwdad; G -
auframat wordet sdmaratold  shpomgdrgaR
— Adhy. nams : §1 damaged ; Ko Saygdtdfiamm:;
Eun s gpfifsmgm: (Ks om. qyn ); K.sDosa'-
(Ds & Jarrgeadeen: ; Ke Qemgraindangoqmadasin-
wehewrgrnTEsiat g (1); N R
firrea:

Ba Dn: Du: 3 Dm %

«nr: ( Br cont. 1); BiaDm T Grae
Cs 3= B Bmr; T .15 Cf a1 JgreeR-
4Rt - Oy dgferwrm. — 4dhy. ne, { figares. words
ofr both )¢ Ds Ma 398 T G 38 { as in text);
Ms 40, — Bhagaoadgitd odhy. no. { Bgures, words
or both )¢ & damaged; Kos.s,s N1 B Da: Dn
Did.8~8 Gs.z Mians Cv 16. — Sloka no. ;
Kis.s.6 Dar Do D15, 6 G 24,

39 (17]

"£7 K« Daz om. this adhy, (of note ab the
beginning of adhy. 23).

1 %) = ona 9, 238,

qafy; Coré que (ssintext)., —%) & D
et avey ( sie ).
2 With 2%, of B, 12, 194 30"%; 348, 68%%,

~*)fos Es DaCaay; Grapg; CLardn

fa-5 Ko Ck L 3iy; Cn .

af ( a8 in text).

3 *)Ks geamg; Chor fow v gdwr (asin
text )., — %) Bx aat; C4 w yra { a5 in text ),
— 34 = B.12.264. 17°%. — ¢ ) K11 Gs.s Mas
g wg:; Om.onor S v gegen (s in text). -

4 *) Dan grfegry (sie). —3) Do Mas
vgar; Caor £ ou yon (s indext), —°) -
Sas Ko Ck wuRafl % ‘awiwmby Jumaim; B
gaeanntarEy ; Cr. §. v as in text,

5 M reads 5-6 after 6. 38, 17. —‘)ém

Deoggared( e e fx & wany Ch L oo 2 & u
a5 in text. — ¢ ) Dm #sider’ ( sic ). '

6 Por sequence in Ms, of, v. L 5. — *) Ss-s
Ko.1.8.6 N1 B Dai Dn1 D13, 4 ( before corr. ).
Msos Cg. ko L vpdim; Cmordogf (88—
in text), —%) 80 Ks Cg & wimt (S W );
Me ordad; Gl nor S u sy (a8 in text),

7 ®)Dsm'wR; Cg L o ré'maRy{asin
text), =%) Gz gg; CLr b u g (as in text),

8 %) Qs Pwp (sic). % K D: frabn;
Ck L n.r. & a as in text, Om oites ffirfraday.

— %) K geqy: fereqr; Dax Dm v genfera:
(sic); Dax Gas gemrfsrs  Ds wenr: faram;
€L n. v 6 n yeqy fRege (o8 ib text ). Qucim‘
fare: Rt gw v STReElE: . ‘

[66]



e |

T AR Eg R |

AR TFTATT THNFHIIET 11 &

A T T W T g

Sfmewit anitsd Awt amai i o

FESTER AR RS 7 Ay |

Qe a: TATT | Wi 1 2L

A § - geanil 31 o |

~ {RUY WOEAE § a8 R e i R
fifdiamgms aadafog |

— gAY I e ofaew o 03
ARFgEE S Frearay |

Hreaed

[6. 89. 19 (BG. 17.19)

RWEIRGEE ¢ AT A€ I 1 08
AR T ol Prafd 9 9g
QA aE A g a9 3999 1 I
v feae S |
aEEgigRETER amEgsEw i 25
HEAT TCAT T AT /e
AEHTEES: afas gy 1 Q9
FERRATTISY a8 G¥AF 32 99 |
g IRE MW 9E TeAgR 1 Lo
YemaaredAr aefte Beay aw: |
RAICHIEATS 7 aTUIRELIEaq Il 2%

9 °) K sgewrmmger; Da Ms svewaur-

- ; Mimmgwr Cklari uasin
test, ')Komf&mﬁq €u, r. £ u as in texé,
— %) Do qEw; Mue wed; Cr i v wmmmr
(as in text ). Dt yegsig (sic), —%) Ge
g wrenw’; Ckon,r. 4 as in text.

I %) 8 “wifgrmy; Chrdu” { as in

—  text), —?} Ko 7 gead; Ckoréu g gead
, (o8 in text), —®)Msyemr; Ck. o v 4 a
quay ( as in text ). Ha-s gaw; Ch r. 6 o oXfy

(as intext ), D: ggi; Cg.k n.rd o wm: ( as

in text ). — 4 )M gfad; Cu. r 4. v grRaE:
( »& in texi ).

12 *) Do srfvrérding ( sio}.
(sio). Si-e D1 Yga; Crfu $gag(ms in
— text)., —°) Da gsa; Ck.r 4 u geqd(as in
text), Sio Ko Da ( before corr.) Rfr & a%;
Tr wasg; CS v wyadrg ( av in text ). — %)
Ss-s Ko Ds ( before oorr. } Ca. k qrergt w( Ds g )-
Wgé(mlsd), Cr.$. u as in text,

_ 13 *)}E: Ck swent; B owqent; M‘aa.
BH; O nordu wqum (s in text ). &R Cas
wyew qeifRdETdeg ) £ —°) & Re-

Ck.r.& v Fofiged ( as in text ). So qu;

Ck. r. 4. u ggf ( as in text).

_ 14 %) = B, 12, 217, 179,

—~*) Ds dirdm

15 X2 om. ( hapl. } 15,
—®} = B 12, 60, 9°

“erats Cr.én vt (as in text ),

18 Ga irsnsp. 15 end 16. -~ ®)Esns Dis
Go3 Ms.: gam@pdies; Ok no o f uasin
text ). — ¢ ) Da1 “dygi%y; 8. k.on.r & v gy

{as in text ), —* )85 Ki-g5 Dax Dni( before
corr, ) Do.o.s Me s Ge @iy @3 Ckonoréu

QY ( as in text ),

17 *)S0g k qealid; Or. 5 uqegy ag ( a8
in text ). -—Mz om, (hapl) 17%-18%, %)
s transp. ayg and wy. Ko aqeg; Or éu
veay ( #s in text ), - Dg om. 17°%, —°)
Mogdi; Ca ko noro ugte(as in text),

— %) Ka “ggd (sic).

18 Ms om. 18%(ef. v. L 17).
Ck. r. 5 u afy ( 3 in text ).

— )T aRy;

19 ©)8ss Ei Cak mugw; Ks sygmdw

Da: ypgagm; Gs ; Conrduv
{ a3 in text ). ‘)Kﬁﬂ}:; Ck.r.§ ag ( as
in text), —°)Er T “greoretd;  Cg o konon

4 n "gieagard { a0 in text). S5 Ds Crg; Cim
q1{as in text)., —%) = 22%; Gua 18 22%,

39%. Dargwm; Cg k. r & u W(asin
text ).

[67]

Gz transp. 16 and 16,
$1 i Dai( by corr. )

<. 6 1445
B 641 19
K. 6. 41,19



I i

6 89, 20 (BG.17.20) ]

ARty AR daasganiar |

XY B 4 T T A ol vl R0
Ig TITT FEYRTT T I |

fiay 7 oRfEE a5 asd Ty i ]
SFRTBS qgraamEeTs 99 |
SHCHIRAFT TAHIGERTY It 3

o gealyfy G smfefra o |
SEMIES I aaed JiRan gl R
THARNUERE TN |

HRATH

TR RETAVET a9 ST I R%
TRt & aganfFan |

qrfwan fRan e femiele 1w
TEN AgAT T IR |

nyey FAfh qa1 gewsg W gAY 1 R
Ty wafy g 7 Rufn aRfy S )

W I 9T aReTREfay 0 R
FAZAT TH T a9 39 T 79
ARG M A T qAF A K U ¢

g wimEnmd oo wRmeETRs e | 2R ou
[ vimgeraiarg gegossara: 1 s ]

20 G om, {haplL) 20-21. Ga om, (hapl)
90%.23%, — °) Bi: transp. 3% and $@. — ¢)

B: Da(m, as in text). s Rrgr; Or & v gy
{ a8 in text).

.21 Gunsom. 21 (of v.1, 20). Ki om, 21°.22%,
— %)M ofigg; Cinrdiuv qitfes ( s in
text ). — %) S Ko agwafyfy wad; S Ko.ns
N1 Da; Dsx T Goe M: gpmugged; Oréu
83 in texb.

22 Ers om, 22 (for Ki, of v.1 21). G
om. 22° (ef v.1 20). —3)Ti “mpg; Ckon
r.é.u “dgar (as in text). — %) = B. 13, 135
S Ds wfymrd; Mieo wamg; Ckooor
f.n sagd (s in text), —%) = 19%; CGua
18, 22%, 39%, B gget amd w; D qwme
Togd; Cé.u as in text. Ck cites woma.

23 *)E: fyffgt; Cklnrdn v ey (as
in text ). %) 81 Dmna ( beforé corr,) mymore;
Ch. gk Lréu v sgorg {as In texf), —°)
G-t Ko.1,e €kl gy Ol monor & o v #Er
o, ( s in fext ),

24 °%)Cf Gita 18, 3°, 5% — Kz om, ( hapl.)
24°-95%, — %) Ct B, 13. 22, 7%,

25 XKaom, 25 (cf v, ], 24). —*) Dai qmy;

je8]

© (asin text ). ~~°)Ta saEt” (sic).

D: qmg; Cakluerbu gy as in text ).
—°) Ke gp: (sic). — ?) Ko figdat; CA KL
n, 1,4 u fegey ( as in text ).

28 In Dai, the portion from 26 up %o 6.
40, 2 is lost on s missing fol. By om. ( hapl y
26°%, —°) § M: ggm-; Ck Lo réung@
(as in text}. —%) Ks gdq (sic); Cs @ _
mez:; Ok n. r 6 o gegeq: (s in text). S
Ks Ck urd ed; S qfeaad; N and ewady
ClLn.r § qef gogd { as in text). _

27 Dai missing { of. v.1. 26). —*)Ds a%;
Ck.lLn r & u zfy (as in text ). Eigrr; CGLr
i.n apr (88 in text)., —%)K: Jygad; G2
Sta; Ck. Loz w Sregd(as in text). —%)
E: ‘aifirew®¥; Ck. Lard o ‘qfirdfiady (a8 in
text ).

28 Dea missing (of. v.1 26). Ds reads 28%
in marg. sec. m. -=%) Gz gF; Chon bw gd
~4) Gs
%aq; Ok lordu gag(asin text ). -

Colophon om. in Si-s. Dar missing. — Sub- -
parvan: & Ko.s.e.s N1 B Dn Doz T1 Gy
Mz. 1 ( some M8S, with the prefix ofy- or sffrg ) —

wrafimg  sufaweg ( Ka: Das om. 39 );



e |

sfened

we [ <]

oI AT |
drrme ardl awfesth gy |
A ¥ gk wafriaew o ¢

wraerargan |
Tt wRat AT ded s A |
TFAFEART ATGEART Rggom: 1t R
AT AR W agea: |
TAHIREN o ARy et i g
g 9y ¥ a7 o wcgEw |

Ty f§ o Gl @i e
TIEATNTR A AT FAHT a7 |

TR G JIRT qrrte Ao 1 Y
TAwail g SR a8 AT KA 7 |
wasarfify & qd Frfird ey 1 &
fraaw g deara FRO ey |
dgrew Reamewn dElifm 0o
ERET T FABTITI |

] B TG N AT AFES RGN € oo
K. &.

Ks sframagami; G dmagt; O g
Ko f1 Dn Dss cont : sgiengt wrmnd
(Dm om @) shpendadamd; Ee oft-

FongaGaR; O gt el o

Frourddad. — Adhy. name : Ko srgwporfrda;

Kn Dn' G ggifRedain; Ko sanm¥g;
K srqgeeaogds

ﬁﬂﬂmxﬁ?ﬁsmqmﬁnwﬁ(?) R qomsvierar

Aawave:; B wpfafreir; Be gqumpr; D
R wemwEw; D G G sgmafuwrie
- s Rygtedrn; De spfnodair ; Dsw?gwﬁwm
@y T G gy To osrafwwwne; G
gmﬁr%mﬁm. ~ Adhy. no, ( igures, words or both ):
Di Me 40; Ti G 39 (e in text). Ms 41,
~ Bhagavadgitd adhy, no, { figures, words or both ) :
fh Ko-s.s.e 1 B Dn Divt.e-¢ Te Guz My o3
Cv 17. — Sioka no. : E1.5.5 Dn Dis Ga 28,

40 [18]

EZ" Ki ‘Doz om. this adhy, ( of. note at the
beginning of adhy. 23),

1 Da: missing (of, v, 1. 6. 39, 26). -— %) e,
Gita 5. 6% Ms dwmeg; g kL m o r 4 oa
searger ( as in text), — %) = B, 12, 124, 59%;
of. 2.11.51% —¢) §1,4s K12 N2 B M guifar
frgge; Ts mﬁﬁ@q €L m, n, £ u a3 in text.
€k--cites 99%; -

2 Der missing (of. v. L 1), — %) & Ok

®rt; CL mor & w v =qrd (as in text ).
= Gifa 12, 11°,

-}

3 *)Sani; Chgkimnriuovy o
(as in text), Ts ; Cihgklmnriu
g’ (as in text). Gafgly; Cilmanréuv
(938 (a9 in text ). — %) Do fmgop; Ck L m,
Lorbou getfgon: (ay In text ), — ) = 5%, ofh
Gits 17. 245, — T om, ( hapl, ) 3%-5°

4 T oom 4 (cf v. 1. 3), ~*)Ss farmm:;
Coklmuaréin fymg (as in text), —3)
Dz Ts wagesn; C4L u wya (a8 in text ).
— %) 8.5 Ts Ck guufim;. B: Cn qRsifla:;
Elr. & o daaitda: (a9 in text).

5 Trom 5%(ef v. L3). —?) = 3, of
Gita 17, 24%. Kas B Ds CLu qiy yef; Cm.
n.r.§ ggz@- (a8 in text). %) Cf 3. 198,
57%: 5. 130, 22,

6 %)= (var,) B, 13, 34, 16% S Kas
Do T2 G2 Ms Ok g5 Clonx. 4 g (asin text).
—?) CL 9° 84,0 Bz gygeqy @t ( by transp, ).

7 *) Ss-¢ Ko Ck =3 Coalnriung(asin
text). —°) Ms gigrfer; Ck ln s u odgre
wex ( 88 in text ), —*) i s qiaftsfy; Ol o
rofou ‘¥ (a9 in text),

8 *)8ss Ks Cr ot §§; Da qmyd; Cn
$.n gepd (a5 in text)., %) Dm gpf; Ma

[ 69

{6 40.8 (B0 18.8%

(2]
a8
2.1



C. & 1346
86 69
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6. 40, 9 (BG, 18.9)

FEATR Towt o Bradsq |

IH T T I § @ qieE g e
7 3Tagad W g AN |

IR aeEiEy gt feEg il Lo
a R rga 99t aad wabadea |

ooy RSN § anfeafnfied 0 22
afrefig fot @ ARY W e |
ATAHIREL e ¥ g deanidpet g 0 2R
G AR STty feig ¥ |

atey gara Aerhr Ry gawwom it 23

T

[ o
ARG T9T Tl w0 T |

il g 3 S qeag 1 20
FiErERiEt o a6 |

AT 1 Aehd a1 ofy T T 0 2
T W s S g @ |
TAAFIL A § Ty gRA 1 4§
| qEFar Y ghager A Py -
T @ e gieg 7 fasa 1 Qe
T 79 aftgrar Bifver W |

RO T BT AR s 1 3¢

wr-y Coox dow gpr-{as in text). —°)Ms
e Gy klnrban qmg ( as in text ),
—%) 8 ar; Da mpt; Cg.k Lorsu mme
(83 in'text). Tv wiq; ClLnr du g (»s
in text), .

9°'%)Ks T D1 goy; Cklnréin @y
(ns in text), —7)OCf 6% — %) D gph;
Chlorén ame: (asintexs), Ba D gga;
ClL o, r ou g (as in text),

0 %) Evns gwd; Calonordulslpnd (s
in text), —%)S,6 G2 M ‘gamd; & Ok
‘qufy; B2 ‘gw¥; Olnor s u ‘qwd (as in
text), —7) i @m’; Chlorsu geg (as
in text ). :

11 *) Kes Dzas Ts ws Ms. s 'w;
Calwmnrdu'sar(as in text), —°) Dar
ay;- Ci.ln r é u meg (as in text),

i2 %) Kas gefint; OCaklrdn gg fyed
{&in text), —°) Kz woadfmi; Ds wdeq-
wfiwt; Ch g lar i u waer’ (a8 in text ),

13 *) S0 Ki,5.6 82 B Dasst M Ck qiy
afr; ClLr éu gimfy (a8 in text). De wmr-
Ant; o 5 o wgmerEy ( a8 in dext ).

" 14 = (var.) B, 12.347. 89, -2) K1 Ds
Cv guei; Cagklmnréu g (as in
text ). —¢) Ss,0 Ds Tu G+ Cr. Bfrgre; Ca
n5u ffamr (as in text), —¢) Ss.a8 Ko

"moarfu “wygar (as in text).

Ck.uw gg; OLr ¥y (asin text),

15 °) 8s0 Ko fy; Ck.r. 6. v qa (a9 in text).
— %) 8¢ Ks Ck gmpmirad; Orfu & sway
(2 in text), Ss-s Bo Tr G4 [sldw; Céu wys
(a8 in text). Ko o} miowa at. — °) Si-s
Ko.1.s Miss wguf (sic). Ko oqyfy qftd =
(sic). ~—~%) Ko g &; OCé.u qRd (as in
text ), .

18 °) Dz gom; Ciklmnrfuv gfd
(asin text ). Ki gemgafm; Ciklnoriuw
ahr waior (0 i text ).
{sio); Ms. 5 gag; Ca k1l or égq (ssin
text). ~-°) Ni ( before corr,) qyqRga’; Ck.
Lo rdan qupega” (asin text ). — %) Dm
( before corr, ) Ms gygafd; Chk loréu g
g (@8 in text ).

17 *) K: apdeRt; Ca. k. L o v & o wrdger (as
in text), —®)8s zeq gfag (by transp.).
—~“)YRigray; DT fgempy; Ciklnrdu
g (o8 in text ). —<) e @ frify 7 aond;

Ck. L. n. r. 4. u as in text.

D2 62 “fyewr; Cg kL
— %} Cf B,

18 ) & mide;

14. 28, 3. Ks Dm Dz { before corr.) wmRof;
M: Brfid; Cd.gklmo.ré o g (8 in
text). — %) & midom; O ‘gud; Cakl

m, n v 8 n gag (a8 in text),
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frrt aefiamomdE gag |
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ey TESTAT TR I ¥
Agd g4 Ramaer = de !
RERTER F TANAGLST 1 W
THARISAETG] TARaAia: |
Rrfirifiew: wa mitrs swa 1128
it wiTeIge RawaRisg |
gagrfern wal e afEifdas 11 Qe
WY THT T JI AHRBST: |
frrdy it 1wl amg ol ) k¢

ATBAGAT T TAOIRTRG=TY 1l /3
g FAGAT FR GEEN 1 G |

IO w3y el ay |
AEAHAAN TIRAA 9 11 %

C. 4. 1403
B. .42 29
K, 6 42, 29

19 %) M firdyr; Cklnov g u frlly (s in
test). Ni(beforecorr.)gd’; Ca. kLo r. & u. v
o (e in text). =) o frwiy; M2 qyed;
ClL o 3oq@; Ck.r 4 steqd ( as in text),

20 H) woqws; Clor§ sy (s in

text ). $1 Da1 Dss.s gumir; Ck.lonr§ furat

T wige;

e a_) Tﬂ ‘ﬁ)ﬁq
text). — %) = 39%; Gita 17. 19%, 224, By aPAT

(asin text), — %) Me.s qugri; Cln r 4 «
asnrt (a8 in text ),

21 *)Dswq; CLrbu g (as in text), Da
aome;  Me gqumeng; Coor. u gt (88 in
text), %) D1,z wRy; Co.réa Ay (a8
intext). ~¢) S0 Koo aqregfirfy wd; Ok

n. 7 & u as in fext,

22 *)8.:s Ko ag (Ks 'z ) gewfag; S 0ok
TEgRERY ; Dsqgm; Clorsuavy
Foqag (a9 in text), —*) Da sElgws;  Ca
r. 6 u i qwy (as in text). Ck oftes gpf.
CL n cite gwt. Bue-s Krsss Bs Cg 1 1. 6. u
Ck. n, v as in text. Ko }
; Ch k oa.r 6 u { as in

fafy ame; Co.r & w v asin text. €l oftes
wwad -

23 Tiom. (hapl)28%-24% — ) K1 gmey;
Begmmy; CL n.or. § u arRagq (a8 in text),

Ko snPesganed

24 T1 om. 24"(&.%].23).*‘)'.[‘33“@
(sic). Ds &%; CL n réun zr{as in text),
~-?) fiss Ks Ds Co. g k Foragd; Cl o r b u
ygemnd (a8 in text ), — ¢) Se¢ Dz wyrrafie
(Ds g gifr egd; On 4 nas in text. Gl
cites x5 1o

25 )81 Ks Ds Ck sy Calnriuwvw
owgaed (a8 in text). —*) Ss4 Ko.s.s Dm
Da.s.s Ts Mis Ca. k n r. u swiigr (S0 “fiey;
Ds Rg); Ki N sitgg; C6 v wodwm (s in
text). —°)Dssmwd; Clungred; (o k
o, r. § wyend (a3 in text), ~ %) Ky Dm

Dss Cln.u amAagEmd; Ca r. 4 asin text.

26 ) Cf. Guta 2.48° D: fred; Cilnr
i u Brfem ( a0 in text). '

27 *)Evagdy; €A kn r.é o qpfy (a8 in
text). Dz gfw®; Ck.lo.rfu siwe (@ in
text). —*%) K12 gedt; Caklnré uged
(asintext). Ki ffgrud; Ckln. r 4 u ‘mt
(a5 in text), — %) Ss-s yfEedd; Co.o r & n
S ( 89 in text).

28 *) 4 Kaue Dm Ck.r§ Yopfrat; Dax
dgfrer; Ci g nim v ﬁg;f&ﬁ(ns in text},
@ ) 81, 8-8 Ko Ca. & drdepera; CL . o 2 6, u gy
{ as in text ),

20 %) G: gy (sie). —*) S Afrok g
oy Ds ey ARy o Ck. L& uv as in text,
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w3« frafe o sratad wamey |

o4 g = 2 A gy arand iR 0 2o
q9T GAAAT T TS THEAAT T |
TR 7f o o el o 28
I TR a1 aeay awa |
aRtataitaiy giy o o awdr 1 3%
T T YRAS Frgiiegania |
ditareafipariien i ar o et 033
AT G ARG IRAASA |

AR FETEIE I W o o 0 39

TR

——
T e W A R a0
% Rl gfar ofi o ard a1t 2
ge et R My Y w1 -
TEATETEAY T AT T fesfy i 2]
Tagy fuf dRomsedag |
TgE Wi e laaaEey i}
AR |

aftomy fifhy segw oo W U 3¢ -
T AT T g AT |
fsmdRy TowmgERe 3R -

30 %) = GHa 16, 7% —?%) D: praimnt;
Ck. n: £ u pied (as in fext), —°) Dm
( before corr.) Do,z Ms gfy; €kl m r 4 war
{as in text). Hs-s Ko Ck gfgy; CL nor & u
H#f (as im text),
el war; CL nor 6 u as in text,

31 Dsom 31, —*)&h KaTs quy; Ck L
m.r.éu gqy (asin text), —%) Krs Fu (By
corr.) Daa guprde; CLréu wmpry (e in
text}), —?)Ds sy grag; Céglmordu
sryrEe, ( 88 in text), Es gy -

82 *)Cf. B. 12, 128 14": B. 18, 145. 62%
Ds Gu Mues sraeif; CLor.Su syl (ssin
text), G: Muev wegyy Or d.u wdyg (s in
text), —°) s Ck gurd; Cnréiv =
(s in text). Ss-s Ks angl Ko gy Yem; Ck

nrfu awgrgar (88 in text), —°) D Dm
D1 g; Ckor.éusg(nsintext) K1 gafiew
af = (sio). — %) So—+ Ko Ck oyyedft wan; Or.

4. v qnf aprd (8 in text ). CL o. cite aymadt.

. 33 Giom, 33, —*)Cgk u yrgfy; Cin
r. 6 quad (a8 intext ), —° ) Ds [wleqfrafiedy;
Dg ( warg. by corr. ) [wleafiaror; Miss s=yfa
wiRwgr; Ca kLo g o [whafirarfoar (as in
— %) Ko g (sie). S~z Ds griaslt
war; Co.r. 6w qrd ayRaad (as in text), Ok L
cite gyiRaa-

— %) 6t Eo Ck Ry @t .

text). Ds gd’; Ca. kn.r 6 u qaf (88 in text),
— ) Ms ggaa; Chg Elnréuv gadr(as
in text ). G [wlwemiyfy; Ok inriév weor
{as in text). — %) Ms gqp; Clurdu @ _
{ na in text ).

35 *) & Deguyy; Cg k Lréu zgr{asin
text ). Ss (sup. lin, as in text) wmyemi; Bia—
mw; Ok @ Clonor g n gyt (28 in text),
Bi #rd; Ck girg:; Cn.r 6 u gitd (as in text)
—t) agw; Bs quw (by metathesis }; Ok .z, —
f.u may (ss in text ). — %) a0 Ko Ok ufy: @1
araeft gar {865 wyar); Cgonor & u as in fext,

36 “¥) S0 Ko ¢ transp. (Hfiny sod 9 K.
—%) B0 'B Drs M: Ck w fygssfy; Dsw
Proesfa; Do w o meafy; Clnorédw o B —
woly ( as in text ), _

37 *) %o Ko Ca gk yagred; B gegst;
Lo r.éu gquzi (as in text ). -—°3 By-s Ko

Rarg; . Co.r&u miemy ( s in text). —)

, Ks ‘garegd; Caon 6w ‘gomgeng(as o text).

38 *)se-s Ko Ck maawd; Cln.ré gquak
{8 in text). -—Ds om. 38°% —¢)Se-s Ko

Ok apwrahfr @3d; Oo.r. & u as in fext.

39 *) & Cv geEHigT
gd Atgwd, (as in text).
17. 19%, 32¢. Ko gamaiify wd;

Cigklnrénu
—d ) - ﬂgd; G‘!tiﬁ

D:m_gﬁ

34 *)Kiqyy; Caklnrés ggp(asin | ame s Cr. £ u as in text.
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7wzl whrEat a1 REY 3y a1 g |
T apfRiage 230 =eRER: | vo
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A R semd awmsg 18R
gt ¥ gRied 3% Travemay |
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shriRyTied derew e |
wfeaaiens &% qrenf @wme 1 98

Hrewad

[ 6. 40. 50 (BG. 18.50)

WAt A T frafy aogg 1 v
79: gaRngamal I w@RE aay | ‘
TR qaersy fad frehr A |1 98
e g soanicergie | :
aAfRad § Frasi fefaw 1 ve
S T R SRR o s |
aateem fy i qRanfirRarman 1 8¢
SEEYE: aa R R |
il Wi Gy 1| 9]
fafg At T A ARy Ry ¥ )

& & wvafea: §RfE o ww ) JHHAT AT (G qAG AT QM Mo S0
v . - - K. 6.42. 50
40 ®)$ir; Dus Clg; Criwgy (asin (2 in text). - —°) Of 1. 58. 22°, Ms (inf.
text). -~ %) D1 wfieg; Or. & u g (a8 in text ). lin.).s gf; Ck n.or & o RfE (a8 in text ),

41 **) = B. 12 107. 1™, ~.?) M,
wifr; €z kL ooréu “qesfy (s in text).

42 )6 Ck way oitd; Ci u ay i (as
jntext). —?38-4 Ko Di Ta Ci wrgd wi0;
Co. r. & u wgwd (a5 in texi), D gwppd; COn.
r.£ 0 grwrgeryg, (a8 in text).

43 *)Siqyr; Dmigng; Diapd; Ca.k i
nor§ ouggd (s in text). —%) D Cn ay;
Cr. & u {as in text), —) Doy g’y Ca
kL or&u g’ (s in text), — %) Soe
Ko.s.0:8 N1 (by corr. } B D ( except Dis.s.3;
Darom )T G Ms Ck n mpk of; Cr. 6 n gy-
‘gt (a5 in text),

- 44 Dsom. (hapl) 44, —*) = 3, 198, 25":
B, 12, 88 27*; 89, 7%: B, 13, 185. 9°: of. B.
12,77 15%; 167.11°. Es Da1 Drs,s Te Gr2 M
- v N Cafredted; €6 Hegs
‘wyforst; Ckox as in text, —2) K1 D¢ T Guas
Awt (K1 g); Ck nor 6 w3y (a9 in text),
- @) fis-s Ko Ck wt; O qfeifsig

%H; Cl.r. & o as in text. — ¥ ) Ko ( erroneously )

gt ( for qzen®Y ).

v« 45 %y D Ms(inf lin,) qyi; . Ca. k. n. r.§ g i
(73]

Reprint 10

+ D2 sy

46 “) Ki Der Ds mgfir-; Ds s Ck n,
r. 6 uggfag (8 in text). —%) ~ Gua 2, 17°
(g.v.); 8.22% do-s Ke Ck fRuy; OCn. v 4 u
@iy (a9 in text). — °) Dz sypduiy (sic ). Hie
Ko.s Ci.k afgred; Cn r & u amegsd (88 in
text ).

* 47 41" = Gita 3. 35% (q. v.). —*) Ma.s

3 Ca kL onor 4 u g (as in text),
— After 47%, §i.5 Ko.¢ Ds ins, { = Gita 8, 35°¢
with v. 1. ):

110* e firae ot quasizagly |

—4) = Gita 4, 214,

48 ¢) e Eia §2 Bs De M1 g; CkLan,
r. § u “gay: (88 in text ).

49 *) N: wew:; Ds aafe; Ci.klo réa
wgE- (os in text). —°) & faemd®; Die &
g’y Da Ts Jepf’; Ca k.l mn.r. 6 u Seped

( as in text ),

50 *)D: Frfywrifr g aut; Clmnrén
as in text. —?®) 855 Ds Ca warmifae; Ke Ck
ot o CL m. v £ u aqnnfy (as in text ),
~ ) %-s Eos g; 04 n ole (a8 in text).



. 4 1503
B b 42 5
K. & 1. 51

.in text ).

8. 40, 51 (BG.18.51) .

g Rygar 39 s fge 1
LY eTTai el TR SaEeT T 14
ffwadt st aTaEEaE:
SRANY Fret e agali | 4R
e 79 g4 W g oy |

figea flm: TR AEITE FE 1 4R
HERQH THATHT 9 P T FE |

T W YUY TENE S WA 48
AFJT AT TR aoa |

T R T FreAT I TEAEL ) W

AT

FATRIIY LT FAiOr HEqe |
THAREAR e qgasaay 1l '
Ya|t aeAion A G| 0 |
IERmUAT AR g vy
afge: gagnitn weraRrafeTy |

Y JEadEE Al RRgafR ke -
TR A e 1y 77 |

ety sqaR wetreat Frdeal 1 4’
WA BT Fag: &= SR |

w1 ool wrdigrsforerisht ol G0

—.#) K1z Da1 Dn D2, 2.5 2 wqyreq ; Cmum r b
wywer (as in text ). T: Mz ger; 04 m. oo r
§.n a1 qer{ as in text ).

51 *) = B. T. 3. 12°,

n.r. § u gregefyq  as in text). —¢) S0 firqwr;
Ca. k, n, r. & w sgyer (a3 in fext).

52 *) = (var,)B.12 315, 16° C1( as report-
ed by Purugottams ) geqwfl; O8. k n. r. & o ey
efy(ss in text). — %) CL 3. 88, 145 & @’
Kige; Cokonrdugy (asin text)

53 With 63, of. Gita 16. 18%, —*) Of B,
14, 45, 8%, Ts mnededy; Ok v & . v md BN
(asintext)., —%) = Gith 14. 26° {q.v.}. Be
De gog®; Ck.m. n. r. § v Foqg {88 in text).

54 %) = Gits 12.17%: of B.14. 19, 25%: B,
15. 26, 8%, He2-s Ko Ck.ép. up megfr; Cn. 1 &
(as in text), —°) = 1, 45, 8°: B, 12,
160.277; 236, 36%, 240,12°, 31°; 345, 28°,
B. 14, 46. 40° : of B. 12. 59, 104%; 262.10°; B,
14.28.24%, —“4)Cveqp; Ca k nordu g
{ as in text ), .

55 *)das Ee Cak fY¢ qu;
Clr £ o qaeqy { as in text ).
kLrfu gum (e in text), — )8 agyal;
Ca k. L orid uv aay At { v in text ),

56 *)}Ds gy

Ds qrrws;

sy Ts ggr; Chonbu gar(as
—?%). D gmgmm; Caknrdu
wuqery: ( a2 in text ),

—°) %2 gonfy; Ok,

Es qun; Ca

57 ?)0f Gita 1%, 6%, fee Bi wypw; Cln.r
§u gege (as in text), —)& gfudawm; Oa
Elnréaghy (as in text). Sss Ke Cal
wniwe; K §i B Dat Do Ds Tt Gue Mo

sqfrey; CLoorfw g (B in text), —T
om. ( hapl. ) 674597,

58 Ti om. 58 (of. v.1. 57). — %) (sup.
lin. ss in text).s C& 'g:mﬁ; Di(m as ix
text ) ‘maifir; Ck.lordn " (asintext}

—3) Dmx D2 gReqfir;  ©Ci. k L v £ u aftexfy
(as in text). —°)8s-¢ Ko Dz Ca k wimd
Co.rfupRA (as in text), — ) 8s-0 Ko D
Ca. k freafy; CLn.r.su siysqfy(as in text).
Ks & wiegfy; Ci koo é u ﬁwm( a8 It

text ).
59 Tiom.50% (efv.1.57). —°) e[t}

m‘rﬁrw K: Diss T: Gusg M-lq-ggm

Asm; Ck.n.efnasin text, —%)Daa o
g @ (De §); Caklnréuasin
text), —°)fna-s Ko sDs P25 k firdg; D
wAy; Clnréuv fiedy (asintext) Ko
Dm sygguared; Ciklor{uv 'g@(ssin
text), Ke frduremand. —¢)% 6 qeR
wn; Ko sy =y Ci &l nord u afieemy
(88 in text). Sas5 Ck frereas; 1 De Mi -

drexfy; Do facgafy; Ca lo rd o frdwaf
{'as in text ), -
60 “) D2 wmwmdq; D¢ wrvrnier; OLono
£u gwEAy (as intext). — )T gegy; O_
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fav adyemt flisaw Rl )
HRGRTATY Tovezif w1l §2
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R & et gengeEd W |
et sl o 7o 11 &3
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[ 4. 40. 70 { Ba. 8. 70)

gayateafacT wHE e a9 |

oE @ ey Srghean ar gu 1l 8§
£ ¥ TRTEE AT T :
% WYL A4 7 T A ASHEIN U &9
T g W ¢ whE |

A6 afy W Far aREwAgEe: I &¢
T 9 FOFITIY O Bagaw |

WA T ¥ Jmea: Ol g o &S

FelvTy 9 9 I av daRwEan |
Fraea JAEhe: aniy ¥ afy: 1 ve

Lu Regfy (as in text). De geay; Criu
W (asin test ). — % )& Ds sfegfy; ClLn
t.6u ‘Rr(es in text). His Ko N1 Drs Ca

. wd; Ks &; Coor.du gg(esin text),

61 ®) = B.12.72,6%; 227.95% —?)ds Ks
Du Ck giiy; N2Ci gait; Clnrdu gy (s
intext), Hs-6 Ko Ds qqddig; Ol m.n. bu
i frefy (a9 in text), —*) 8 fmyedw; Ck

-Lnr$ v gy (8 in text). Da: mre; Ck.

Lo rdu grgar{as in text ).

62 °) S gy Cigklmnardu gim
(as in text), —°) = Oua 16.19% s gqiwe;
Cr.é.u wre (o3 in text). —°) S Do Cg. ki1
e ; Cm.ooordow gangeeg (85 in lext ).
Ba-s Ck RyfE; Ca L n.réu grffe (as in text ),
~—%) Dm Ds ymremfir; Ca k. Lonor 6 u gyeeafy

( a8 in text ).

63 “)Degd; Co.Lor d u gy (a8 in text),
Ds wgmay; Co.g.lo.r.bu may (e in text).
—3)Cz2 "q3f; Cn.r.é.u "gd(oa in text). — )
Home MSS. fagey. — %) = 1.224,15%: 0,123,
17% 815 Ko D2 qfresfy; Ca L n. r éu gies-
) (as in text ).

"84 ¥) = Ga10.1% —°) K: qirf; Cg. k.
Tr.ou gdsfy (ns in text). Ko Fi Dis Ta
Ok geafig; Do vead; Ti Gus Or zygR; €

S.u wgfyfy (as in text). %) Dax Ds gynfiy

- (o).

65 65% = Gita 934", — %) Da Ds gwwan;
Cg.Lorsu mema ( as in text ). —3) Da
wi; Coorfu wi(as in dext). —°) CL G2

9. 34°. Sa K1 “Remfiy (sic).

66 )8 Kos M1 B Dsse Tr Ms Cag it
wi; Cl.o.réu er(as in fext), — %) Dma Ds
Af; Chg klaoria gr{ss in text). f1 De
gu; Ca g lnréuge(asintext),

68 ®) B8sD:Gx Cafbu g gy; Do gty
Ce.lnr ywgd(as in text), —°) Gz ‘gp
wit; Cagklnrén “grafy(ss in fexi ),
—°) B gfy @il ( by transp.). —%) Of. Gita
8,7, S Ds Ms yridsafr; Ses Ko Ok g g@r
wfr; Ko Rerfy; Ciln. r § mftdeyfa (as in
text }. Si¢ Ko.o.s Dio.n.s Mi [wrldami; On.or
4 u [oldgry: (a8 in text ), D yisgfr ¢ dows.

69 °) Gugug; Cakloréug§(asin
text ). T ; Ch. kb maprg (a8 in fext ),
—*%)Ks Dh Mas Co fgasl; C5.n.§ fagqedy

{ a3 in text ).

70 *)Dngd; Ch.or.d v gi{as in text),
Py K1 Cp gd; D: Mo yqwf; Msos gi-; Ca
k.r.d gqwif (a8 fn text). —°) Ko mradym;
Cr. 6. n gyrggw ( 89 in text ).
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AEEFAET TITEHR 91 7 |
WS g8 RO RITIGATLOTHA 1198
wrkeegd od wdwm Yo
EREIEEIE: TR 99T || W]

,. AT I |
aﬁﬁrz:ﬂm%mmml
Radsin nradie: wY 9 a9 11 93

o 9 |
¢ IGAT TAW T WA |

g

derfimasdiongd Dagdom 1 o8
“msrmmvgaarﬁagm e |

A NG ICETEIERTT: T | S

TSR dore dagfmegag L ';

FoTgn g gt 7 ggdEr 1 98
I GO GO eWagd g

Fmdy & sgenag i 9 5 g U v

a7 AL FI TX W4T T |

ax s yfedw AREREW 1 ee ;-

¥l %)CL Gita 3, 31°. Kz Dres Mi wggw
(Dr Ms "g Yar; Giz Mi-s s¥; Onéu
stqq'qa( as in text ), — %) Ko ﬂw:; Ck. n.r.
§ u m (as in text)

72 Before 79, N1 ins, sorrrgare.  — 73%
= ( var.) B.14. 18, 55%, —?) & ‘gpiw; Ck
&, 80 ‘gEor(as io text}. —%) Some MSS,

L

73 & wdwm ¥ —°) Da1 Do irrisiym:; Ca.
kLnréu ‘g (as in text), —%) = 5. 176,
26 B.13.14.35%: 5. 16. 8%,

of. 3,128, 1% :

© T4 *) - 8.80.8%
(as in fext).
gay { as in text).

8 wgwAwt; COr. & u ‘e
— %) Daa Ms gg; Clrébwu
— 4 Bome M8S, @ny’.

© 75 %y8 Dz Cu gik; Cf gi (as gloss for
qay ); Ok Lonr geg(esin text). Se-s Ko Ck
guat; Ko Dai Dise T Guse M Cs :
Chnru ygad (35 in text), Sus Ke T
CLo réu g (es in text). Ds o gawgwd.
—°)8h: Ko fyfererm; Calrsu TR
(a8 in text).
Lik Lnrdu gugs (88 in text).

. 76 88 om. 76-77T. M: om, ( hapl) 76170,
~ %8s Ko N1 Dar M5 ga9; Olrén gay

~ %) X: gyman; G gwfn;

{as in text ). Du g=ef; Clr.iu
text), —%) S+ goqpfig (marg. fy); CL#
geafy w( a9 in text ). Dragwigm; Clrnéw

m: { a5 in text),

77 Ssom, 77, Mz2om, 77 (o v. L T6).

(a8 in__

— ) Ss-s demer wrh; Ol oord o geger dege

( a3 in text). — Dsreads ( see. m.) 77°¢ on marg.

-—-—‘)ﬁl.a—a Ks,o N: Da1 Do-s merm ( S K2 N

Des wg); Clrgu (as in text).
) B Ko geey; OlLedu gegfy (88 in
text ),

78 %) $i.e-s Ko,1 Dax T2 Gi qufyare; C8.7

Lréuv gifvge (a8 in text). —°) D2 quf
ax ( by transp, ). —?)Ck fergy; Cilnréu
(as in text).

#ifag (as In text ). Kogmuhﬁqﬁah- -—After
78, §1 ins. :
111*  woagRegHe SARRRAEE: |
g& wrafighe arlRf darddas: |

[ This seems to have been the Imgers to Giti
adhy. 18 in Cg. ]

Colophon om. in $s¢-s, Ge not collated. Sub-
parean :

Misss Cv (s few of these MBS with the

S Ck gfy; Caloréa

$1 Koas N1 B Da1 Dn Dis T Qa4

prefx sfy- or sitmy Jwwagterg vfieg ( Kaa
[76]



- dtvmr ((To Qae

W |

[ 6. 40. 78 (B0, 18.78)

o afmracy sreredfn acftdisem 0 vo v gard wTEdETER §
© [ efegpreiang serpdiser: o.te ) smgeraie s ]

D1 om. zqfrweg); Ko sfrwmadframi; Ds wm-
Frar wamar;  G1 Mawt. S: Ko De Ma, s, s cont, @
shpongdudad; -Ko.s N1 B: Dar Dmr Dress
T Gra M2 Cv g Te Gs M: qogr famt
’sneﬁn’r&)

— Adhy. . name: $1°

ST AT Ao
etrrifriomtgn:; Bs fwdma:; Da Dus 05

dtgdadte:; Do a‘mar&awﬁrw Ds
sdilslatogrdedt; Do dum e ;
Dt qransifa ol (sie); Ta Gs.a wﬁaﬂwm
dngrigdt; T G @y Cv

— Adhy. wo. ( figures, words or both y: Da
Mz 415 Th Guas 40 ( as in text ); Ma 43,
-— Bhaggvadgita adhy. no. ( fgures, words or
both }: $1 Ko.z.5.6 N1 B Dai Dn Disde-s Ts
Gs My Gy 18, h.f&fter the adhy. no., $ Dns
De read gwrg; Xs gyt A afrmr; Be T G M
waftar gwat; D1 osfener wng. — Sloks
#6,: Ki.8.5 Daa Dn Dy, s.0 Gs 78.  — dggregute
Soka nov: Dz 1465, — Aggrogate Bhagavndgita
&oka no, : 81 (marg.) 740

$: Ko, 1 ins, affer adby. 40: K Brs Dn Dis
cont, after 113%:

I

; 112* oy wrh wfée St s der )
wdw sewmmETETTRE g o
TAE: Ve farar Amgead o

[(L2) & Ko.1 daiar ( for gguar ). & Ko
duafiRg; Kid9n® §; K2 Brs gmi® g; B
que(® ¥ (for gmabeg). — (L. 3)8 Koz oy
fi{ 81 "ag) Jarddze: ( for the post, half ), ]

Aiter 112%, Ko-2 ins. App. I (ne, 3 ).

Ks Bi~ Dn D3 {om. lines 3-6 ), 4 8 ins, after
adhy. 40 :

s A T4
mmmmmu
a1 A% qwAnTer gEwwiiy P |
atmraHdt dfrar sdaaE gt 4
wddtiwd w el¥ead Ayt
1 A T ey MR e fad i (6]
IEREYE gasr 9 frad )

[ B2 gwig &° (for Ygqraw 8°). —(L.1) Dns
Wer: gotan wasan. K Daos “gud: (for ‘Bl ).
~— (L.2) K2 B: Ds wqd; Bs fyer (for 3§).
— (L 4) Bs gaul’; Dm Dis wiRg{for md-
) — (L. 5) Dn Ds transp myr snd T,
Bus D+ MY 7 (for MRRE). Ds AR R
Hhed. ]

Bt~ Dn D4,s ing, afier 112%; .
114*  savgEadedara wirmer = |
AL FOE advew g& g )
[ (1 1) Dss "gdw (for "adey-).] -
After adhy. 40, Du repeats 6. 23, 17-22,

Lo}
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HEPTA

APPENDIX X

p——

[ Here follow, in so far as they have a bearing upon the Bhagavadgiti, extracts from Appendix I,
which comptises additional passages found in the different M8S. ( they beiny foo long for their inclu-
sion in the footnoles to the constiluted text ), along with their variant readings. Unimportant variants™
sxe penerally ignored, and soribal errors silently eorrected, ]

2
Before 8. 23 1, Eo-2 (as a}soKT)izis.:

WWIMW!#W.
_we - sirRfEAETES T
TR | wggy v | ety R )
weyeqTearraed NRAiE ey { Gila 3,
11%) gfy oy | whaniaiesr  mi [5]
ot wa ( Gita. 18, -66% ) iy i ! wi
ot wiuv Smfenfr @ g (Oa
18. 66°¢ } gfr Hreew | shpwnhad wwid-
wyaresl @Y R o i e senf
aﬁ«ﬁm(ﬁﬁﬂ 33% ) g srgewat [10]
0 F Y dmuewnlt v wieafy W
(Gua 23°‘}:®raﬁvﬁmém.um
| suRRISIREeYS gx w (Ona 2. 4%)
o wepareat a4: | fen wdve: snredist
" gmmw: (61a 2. 257 ) gemfErat @ o [15)
" oeg B oanf sl melse agwe (G
11 5% ) gft sfifowrat o | Wl
" femix awEmipdfy w ( Ona 1L 5%) gfa
| rewwcrevA W | iR wowne: Roew-
wirg: | W forghe e A4 quf a: (20]
(Ota 2. 23%) off gawrr o | w O

. Spravemit @ Greafy ww (Gt 3, 290¢)
WU ISR ST

R fid wwy | :
seter qr W (G 2 4% ) gfy Rrard
dex | Wl Rearh aEenteht € (98]
( Gua 11, 5“)mwlw«mn
g O |
ﬁmuﬁﬁ&ﬁmm&ﬁ«&
v wfwal groglT AV wErwE |
aargaaiiolt wadsemamaien-  [30]
sy sragiat waEE, 1Y)
& gR Peloed ghamidet
AuafrE wer & Rridfwer |
wapewRrd sqifrosraad
W wag gaS & argda sk 0 (R)[35]) -
wefred wdy dva dewaegw |
it s gt gt et AR ()
¥ qiisg ¥ oy fraenk
FERRmaTway | .
Im Wl AReteTh o [e0] -
syt e A d ()
srETiEmEe A b
wEgEm o feaagd e b(k)

23

For lines 1-3, Ev subsh : sfidziqras w49 | oy
shrfaroTaats Yearawigry. — After line 3, Kr
ins.:  sftpemsflen) Wiy [AfraEE

i wiisgteze Tl gfe )

_ Bar agaigy oderfgeET 1 (L)
= (L. 6-7 ) For gt......gats K1 subst : sedgane-
yTawAed sgoaTe ( Gith 15, 1% ), — (L, 8-9 ) Kx
subst, geuraeEde (sie) sftwraearirasrd ( for aftgser
e Y ). — Kt om., from N fymfg up to
end of live 18, {1 19-20 ) Ko a1y qefmmgrat; Ka
st { for agera: o (L 26):&:@;:“3:-
{ tor “syrp: ). (L. 28) K2 siywifRed ( for "t )-

[.76]

— (L $1)Er xhrfeet (for whwhfet). Ko
siv @r ywaEgt wady waafof., — (L. 85) Ki
T ( for aat ).

For lines 19-41, Ky subst. : & yerend §2914

a1 sttt ol A S | R -
sqrary R} dvag 1 sftwwrs aewaT w9 §

- RSy o ATy v I A afkeda
( sic) widfrabad ATy WAy Wy 0 B

fgmadweliy auser-
SrOEATSETEGORY

YARYETIIaga AR —
e sie ) agadFTanQRt U (%)



-
3

EZ For the MSS, . s Ko ( used in constitnting
the text of this Appendix passage known as
the Gitasira ), vide Hditorial Note, p, xv. In
what' follows, the shorter version i generally
adopted ; bui where quite unavoidable, alternative
versions are given opposite each ofher ( the
shorter on the left sids, the longer on the right )
suspending the column division, and marked by
& vertical wavy line in the margin,

Ko-3 ins, after 113%:

v gare !
Tyufresd ww savmdd Rreserg )
Wmmmﬁmn(!)

wrinfdd Rt 1
wrritfifdd asyrt g fww a (R)

ey

[ Appendix I, No. 3
SiasTiRoeRt |3gagmiaTd | (8]

ATy W a0 (¢)

: SRS : |
mmwamu(u)m
WRAAT W4T QT NHen fAaw @ )

a%d § v Frod oud qgw it (1)
Wi wEERA yeary gRaw: |

W FOT AR aeardey i (o)
sam dqaamat arerdeaieRemg | [15]
¥ui @ fred B o qefefn @g 0 (©)
P ¥ wm gt FaAmi gdag |
forswwd st SamBufegm v ()

| s afide ¥ i fersRon | srsTafid S g sl o
) waprrid st aEr SRk ww 0 (%0) Tt afTrRmETRRARET e # (10) [20]
ariEigt Want g ARmil ar ae st framat oy o Wk @ owiy
w wdgemder qend efd wr k(W) et Preeravew fralot gewsasg | (9R)
ST T Koa ‘sifyRfts Cir ‘siifrc (for “wifeed- ).
wErE AT, | —~{ L. 8)Ko-2 sirmrg { for ugem- ). — After line
ATRATETS 4 % # % Powsgr- 8, Hr ¢ ins, :
Trd wEEIae ARy W U () YT T N q° AT, |
gamers(ia kiargageeReRasfiante: ~{L 9) brns s} TomEw sTEETRH §OC.

W gREain e Shifmaadg SR 0 (v)
- After line 43 (st 8), K1 ins, ¢
ITE L. I ATRITES )
gy Tyalt & % Tadigeaw o (1)
areEqwgeTd gnfar adt |
SHFNCEHTH T T ww 1 ()

3

Eo-a.0 repeat lines 1-4 after line 104, which
follows line 83, —(L. 2-3) 88 Ku.2.9 reverse
order second time, — ( L. 3} Ko-2, 9 { sl second
time ) sifodyf (for afdgg ). (L 4 ) Ko-a,0 (all
second time ) wegmiky g=dw ( for the prior half ).
— (L. 6 ) 81,3 Koz aragt { for srgs ), —{L.7) 83

— (L. 10 ) 8r.e 7 S aex { for wh W ). K1

¥ (for '), — (L 13) S cgorgie (for
aerurRd ). thes wmfydean; EKuo giaaan (for
gfagomm: ).  — Koo read lines 15-16 twice ooa-
seoutively, — (T 15) &is Yaimare ( for Y-
gearrt ). Ko { first timge )0 # ( first time ) giear-
ARt Ks siearieat @ — (L 16 ) Ko.»
{ both first time ) ¥st Aur 7 ( K2 fAr- ) wd¥w. Ko.se
( both first time ) g (for it ). s ymtfeds;
K ( both times ) yrdfiefi; ( as above ). —-{ L. 18)
S5 P (for st ). S dmen”; Ko ke afy’
— (L 19, left ) Om. in Kia, -~ (L. 20, right)
Om. in S8, — (L 21)8.s 5 7(for s ).

—{L 232) Ko.t & whafeda ( for the prior

balf ). Sr.s war (for gx). — (L. 24 ) Ko freit;
X1 foatt; Ko R (for fsini). Ss (marg.) Enne

[79]



Appendix I, No. § ]

ge% il wrarreadad frefn [26]
" awarwt e ghrarer @ geafy 8 (R)
sRamsaaT sf SSmawray |

THH WTES WY Sl seafyag 8 (39)
oftdt ww ndfiie W T TRl wIm t

T w4 s Heted waorwo (1) [30]
- ufessd 3wt awar e )

rwia i freant Sgrdy w1 (%)
¥y Yafregiy ww ot )

#i fAfyd aw w fely dquran 0 ()
wigh: & g far w w woy wfyfgar [85]
WAt |1 a0 FA1 wwwy o fgar v ()
avErg o 33 ghie agyed |

at wt Frsfimenly @ semsRedad o (12)
qt R geud anghieawaRf: |
aRgTE geaed T TrawfsRad: U (o) [40]
o warEat a fgwr g adt )

ity gt g sl ()
£ & Rort awt swr g fiwer

gy Yl vt Pran sy wzen o

TR

aqn RrgivRdl e mrwe & () [48]
amRafigads qsfrarnfy fmg)

frag®: @ anfm et aew@ 0 (RQ)

g1 & ndvareg Rgergadias: | :
gyeon yfiporfieg @aefirrd wyas b (Re)

aw W Rud wife ghmegesir w1 [50] -
whmvTReed Tl giwweR i (1)
ghaseRaEl ey gaww: |
gormer 7o g Prjmmreda b (%)
Ffert wEwATdy Mffe Tiwd o
g S wdt A wemmar 0 {3e)
Rt feeg: firat By argaadan |
fBrfee add fvawsanmy o (¢)
airgiewrgrnafest agq |
awraiat gon amEaiEeig & (R)
Prarrt = Pt @ Py @ Praog | [60]
wiwd = ot Afy | W ¢ ()
wdamftor, asmdarfiigen |

frdd frmemet goostadfnr i (1Y) -

[55]

¢ ( for o). — (L. 25) Sn.8 gud fords anft
(‘for the prior half). 8 omr; 8 Csr g g (for
A7) /= (L. 26 ) Sr. 0 3 eqreg (for aeear ), and 3(%-
wif( 85 °f Jageas ( for the post. half), — ( L. 27)
Br.s Ko wyewraay@{ Ks “% Jq (for the prior
half §. — (T. 28 ) Gér amrm”y Cée argr” { for gy ).
X argmfyeafud. — (L. 29) Sue Ko far 33
SRR . 818 war (for emar ). — ( L. 30 ) S s qent
{for gqr).- — KEo~s,0 om. line3l, — (L. 32)
S5 mgom Sv{ for ¥ Ry ). EKo-n.o gfyid (for
TR ).~ (L. 34) Sus ¥ (for zex ).
— (I. 35-36 ) S1.& K1 om. (bapl ) the post, half
«of live 35 and the prior haif of line 36, — (L.
87 ) K» gganiat ( for "ery). Ko-2 afar aw ¥ ey
geqageray. — (L 38) $n.s sery @ % weaq.
e (L. 89) Bre swmd (for mbwt ), — (L.
40 ) Sr.s qRgraTfe- ( for “arer ), S arz (for e ).
cwes Ko~2,5 om, ( bapl. ) lines £1-42. — (L. 48)
Kiogmrg(forzer¥). — After line 44, Kot
dns, Hoe 63 (ver,) -— Sus om. lines 45-47.
e (L. 48 ) Kins gmifa- (for gwmbe-). —(L
47) Kis gy ( for apfiir ). — (L. 48) Ko.s
iy g5 Kns g, Koono [slegdnet; Ks

g% (for ‘qm:). — (L. 49) Sne zRywrty g.
Ko-z.9 { marg. sec. m, as abave ) ¥enffy wwdd Iyt
— (T, 54) Keo- & w st wgar (for the post.
halt), — (L. 55) 8.8 9fy ( for §%). — (L. 66)
Ko-2: 9 ( marg. sec. m. as above ) firefig: ( for 123y
feg: ). Bus Ko (marg. seo. m. ) Rl Koo
fargy 24y (for fudr B3Y). Ko-ss sdugagdw (EKa
4g). — (L. 57) Sns i@ (for fa%e ), and
fywzresat gt ( for the post, half), — (L. 59)
Ko-s mart ¥ed s Ko wai ¥ S aRad¥s Bs
‘wia; Kot “fifwd. —(L.60) Om. in Kis
— (L.61)Om. in K12 '8s g fisy (for g w¥q).—
— (L 62)=86. 85 13% 8.z K gfoafr
qrefd; Ee “qid . — Ko-2,9 read line 63 after
line 44, — (L. 63 ) $s reads fims frfermrd ( for—
the prior half). Ko *Brie (for “gfnmg). Sus
repeat line 63 after line 67, followed by :

Fregersmeer gawwRe 7w L, -
and lines 103 ( var.), 107 { var.) and:

adatdndy TgT eTTEdAQY |
followed further by line 110 { left, var, ), line 111
( lett, var, ), line 113 ( left, var.) and 113 { left, var. ).
On the other hand, Ko-z ins, after line 62. 6. 35.

[ 80]
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[ Appendiz 1, No. 8

' " ‘ wyfr Fa7 |
et it St i sfterchifie 1 et st iy e |
farrter: w wi @ e 3 el 0 (W) oftat drafy it @ ofter: Jor o (33 [65]
v T e R P TE 3D
FEIRE Y sron: e\ | gack « gived @& T @ ENANG |
arnmt Rl fred w sdtiagie Wiafy 0 (R) AR wHd Fon « fhfarft feeade 0 (W)
wRAEH FEREE TER Jger | sviqraas et A Aowes )
SERW § BYR Hrsd: dafond W (W) fargrd drsfroTr @ wigew: k() [75]
mwﬁmmmmp [70] '

WET VAR AT WA AT oA |
WY T TG T G R W (%)
ey fafrd 3w | dvefy frade:

- gearRy R & 9 e 6 (3R)
sitfira: @y wenlRy arree 7 Pegfr |

qrd gef grnfin g Sregddh b (o)
graRRRERee drasfndad |

R Aty ddvd arfirarsres 1 (91)
gFamin qgf Feay oY usie @ v 1

v senfirieg e wermmbcReary i (R)

o ceTrish sk gt gorke |
| Prowd oubi mifts s wnk gorhe 0 (9n)

_ arged = et Pregt Prowe |

WA WU, |
RegarrEeTid awt ¥ w gl 1 (3¢)

iy FrAREE F5 9 g iy )
FETUEFAYT WX A G O 7 qwon 0 (3R)

gt 4 ge: Arer dgEy = shifia: )

Ty UFERAATE 4 9 § AT K(ve)

a7 ararff srderrenraeT | ety

I g T T T w0 (e)
mezﬁmmﬁ"ﬁﬁwl
waP frive: gym: wdwTh freerm: n(er)  [85]

ol o |
seegerir gt ¥ fegawia: |
frgfiat mdw @ a1 9 Rl a ()
sfrvraTgaT |
Hgreafrie arg: Sty |

13°%, followed by line 104, the ref. srgw ay9, and
lines 1, 8, 2, 4 ( with var.); while Xs ins, 6, 35,
1879, followed { marg. ) by line 63, 104, the re-
ference sy sare, »nd lines I, 3, 2, 4 asin Ko-a,
After this comes ( marg. ) the ref. shwwargars,
followed by lines 86-87, -— After line 63, lines 64
-( Ieff ) and 65 ( left ) are read ( preceded by the ref. )
by Bh.5 5, while lives 64(right) aed 65 (right),
“preceded by ihe ref, are read by Ko-2. — (L. 68)

v Ko Sgamge; S8 ‘wnwk (for ‘mgnw). — (L

70 ) Ko-2.0 war¢ (forwat ). S s g faeim.
— (L. 71)8ns guer g stqwed ( for the prior half ),
K1 2.0 spmrady (for “ged ). o e A @ g
(for the post. balf.). — (L. 72)Om.(hapl) by
$rs. — (L. 73)8ne u et (for gug). —(L.

‘the prior half ).

14) & Proud; S friad (for ). — (L
7818020 R a(Kus ¥7) gl suamy (for the
post. half), — Lines 76-8% (all left) are given
{ with var.) by 81,5; while lines 76-89 { all right )
and lines 90-101 are given ( with var, ) by Ko-s. 3,
— (L, 76, left) S8 arg- (for ¥y). — (L T8,
Jeft ) Ss.frg’ (for fox’). — (L. 80, left ) $s shfyar
(for sfif:). — (L. 87, left) S fysge and
wertgrg.  — (L. 88, left) Sr qrg e ¢ (for
— (L. 78, right) Ks amyey”
(for amrs ). — (L. 79, right) Ks Jx (for
F9). = (L 80, right) K1y ( for gg:). Knmo
aré& (for fmy ). — (L. 82, right) g wmamdt { for
ar aErdt ). — (Lo 83, right ) Ky of (for ¥ ).
— (L. 84, right ) Ko fyqafim:  for fme’ ). — (L.

[81]
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us aed Pt fwermet weg 1 (ve)

fowsee gwer T oPR 7 fred |
wrgrealieer JARE @ el 0 (9 we)
dfvarr: gefter: wlear: Rl avadsly: 1
mmmm&ﬁrmu(ﬁ,m) [ 106]
§ v gy e Ariedt g s
; agderErongadeR T frerd o ()
: wferraTt adeuey wegaes € Afndy |
; wwrgosnee fesn et qar 4 (W)
H

E [wﬁmﬁ_

ﬁﬂwgﬁ%@fﬂﬁm@mw n{we)
W T |
AW ST SN sar AAEene |
weaited Bt 3T 92 S freare b (es)
g |
SRR TR o
TNZFILAGAIS 7 |
wewad apatd '
T gop HE s 1(sR)
W CaATETR JENey Nfafve |
sted ymiraveTet fraed e wead 1 (vs)
aivi gty St |
gegamt YT 38 P a0 (%)
iR w8 gt gfa Ramdr v |
w Ry = et sems 1(R)

wharies e gasten @ Brad |
aerraadt ey aduiad gfe 0 (e, R)
wretdrraedy gt adTaadE |
oAl SRAAEy g i (v, R])

TEREATAART TFT TEEY Watg |

e o = st At gy e n ()
st a1 afy arena: giEt ai qughe |

o Wgretre @ wngrgray ghe 4 ()
@ TS wOETAT FEY Aarseg ¥ |
Ararait weueg Reuetd ada’ 1 (R)

[90] _

[o]

[100]

[110]

[usy”

gzat guaat I3 Aetmisergeng 4 (w9, ) _

gl shnraR® Wsned i e s o _

91) Ko ahoardt (for &% 37). — (L 82 ) Ko
srirew (for ompswy). — (L. 94 ) Koz gudy
A for graysa” ). — (L. 07 ) Ko gszgowy ( for e
gy ).
). — (L 101) Ro grafdge’ ( for o i),
— (L 10%) 8s guim: (for wyEw ), and feg W
{ for zur w¥g ). — St.5 om, (hapl ) lines 104~106.
"e— (L, 108 ) Ss gudew (for yaddr). — (L. 106)
"Ko,1 dftat { forSfrmr-).  Ea ek, ~— (L. 107)

— (L 99) EKus &(Kx ¥ )yRa (for

Ko ghaiaar war { for the post. balf ). -~ Ko-t,9—
om. ( hapl. ) line 108, — (L. 108 ) Koz wiirm’
(for wadrg' ). ~ ( L. 110, right } Krv.o ‘qoia
(for “gdrw’). — (L. 113, rxight) Ko afy: ((for
gfy ). — .3 om. lines 112-113 ( both right ) and
114-115; while Ko-2.5 om. lines 112-113 { both
left ). — Lines 116-117 are found in KEo-a
only. — Colophon : Kz zf§ 'sﬁsqﬁﬁr drarare m,
Ko dfsqodfdr fraqramw gqurm:.

fe2]



APPENDIX I1

Here follow, in so far as they have a bearing upon the Bhagavadgitd, extracts
from Appendix II, which lists together quotations from the Sanskrit text of the Bhigma-
Parvan as smbedded in the Old-Javanese translation (or rather abridged paraphrase )
published by Dr. J. Gorda in the Bibliotheca Javanica, No, 7 (1936). The page and
line reference in column 1 of the Appendix refors to the sbove edition, Earlier (1935).
the same Duatch scholar had published & complete translation into English of the
Old-Javanese paraphrase of the Bhagavadgita ineluding the Sanskrit quotations. This
has enabled us to determine what stanzas of the current Bhagavadgita are presupposed
and what omitted in the Old-Javanese version. A tabular statement concerning this
precedes the Sanskrit citations, which are then compared with the present edition, the
Calentta edition of 1836, the Bombay edition { GK, 1863), the Madras edition of
1934, and the Kashmir Recension of the Bhagavadgita as represented by the edition
brought out by Pandit Lakshman Raina, Shrinagar, 1938. The Sanskrit citations are-
given with their orthographiesl peculiarities ( &4, °aar:, °fefiad:, s, agh:, o, g,
7%, ( ete. ), and important variants given by Gonda are inserted as footnotes.
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Appendix II )

AT

OLD-JAVANESE BHAGAVADGITA : TABULAR INDEX

[ swadiarad

Parts Cited Parts Paraphrased Parts Omitted Parts Added
Adhy. | 1
98°%_up", 31°%-33%, 46 | 12, 14 15°9.21, 28, | 1-11, 13, 15%, 32-97,
20°%-30, 3979, 3672, 49°¢, | 31% 33-35, 36%-42%,

3,11, 13, 16, 18-19, 28,
a1, 37, 47, 48°%, 53, 55-56,
59, 62, 63%°%, 69

11, 124, 18, 35

8- 7-9, 14%5, 18, 29, 28,
3374, 54 :

2,6°%,77,8%,8°%,9%,10°,

5, 10, 13, 19%, 32, 30

4, 6°4-7% 71 g.9 10°,
11%, 16, 19°, 29

5,7, 12, 18%

45¢5’ 47¢
Adhy.

2, 7%, 14, 83-35, 38-89"%,
415, 35°, 48%8, 5374 G4,
§1%, 63%, 64

Adhy.
3, 12%5¢ ‘108

Adhy.
13, 334

Adhy.

1, 6, 8%, 974, 109
Adby.

§, 19804, gpod_gged
Adhy.

5, 77, 19%% 17%, 174, 18°¢

Adhy.

14*

43-44, 45°%, 47%, 47¢

2

1, -6, 79-10, 12, 15, 17,
20--22, 24-30, 32, 36, 40,
4199 4246, 49-52%,
67-58, 60, 61*%, 65-68,
70-72

3

1, 3-10, 14-19%, 1974-34,
357448

4

1-4, 6, 10-1%, 14"-17{
19-21, 23.27, 29.32,
34°%..49

5

35, 7%, 11-29

6

1-4, 7-9, 11-12, 14-18,
20-29,31 53-35%5,36°4-47

7

1-8, 672, 10™, 10¢, 11%¢%,
12°%-15, 177, 18%, 19%,

- 19%, 20-28, 30

8

1-4, 6, 811, 1874, 14%¢2,
15--28

[84]

(1) After 2.59, adds:
frreafalid i s
wiRfar, 1 gowghre
Trafagredt fgr u

(2) After 7.4, adds:
a4t 9T wrHsARy



wETed ] Woqqd [ Appendix 11
Barts Otted Parts Paraphrased Patts Omitted Parts Added
Adhy. | 9
1, 16, 177%, 19°%, 27 2858 9-15, 17%4, 18, 19%%, 23..26,
) 28°9.34
Adhy. | 10
215, 214, 228 ag"d ‘43t | 49°¢ 1-20, 214, 21°, 23%, 22°2, | (3) After 10,37, adds:
as®, 26, 371, 2779, 287, 23°, 24, 15%4, 27, 28%, | AMdiei gaare ( of, 101%),
28%, 9%, 204, 30%, 30°%, 29%, 29°, 30%, 31%, 31°%,
31%, 33", 85°9, 37, 40%, 32, 33%°%_55%5, 35, 38-39,
49%8 . 40°%..41
- Adhy, | 11

5, 8, 10, 28-29, 31%, 33%5

3979.40% B3, BY

31, 32-3%

9, 18, 24-26

66

1bed, 5o4, g%, 7,9, 1130,
14-15, 26, 27°4, 31°%, 33,
3479, 35, 46, 49%

Adhy,
9&‘

Adhy.
819% 34

Adhy.
58, 17,20

Adhy.

Adhy.

Adhy.

Adhy,
73

1%,2-9%% 4 64,11¢, 12-13,
18-25, 27%%, 50, 3274, 34%,
363997 40°%.-45,47-49°F¢,
50-52, 54

12

1-7, 879-9"% 10~20
18

1-30

14

1-4, 5°%.8, 10-16, 19,
91-28, %7

15

- 1-20

16
1-24
17
1-28
18

1-85, 67-72, 7478

[}

{ £) After 11,29% adds
(for 20 ) : qfiy 5 =it

F FuTgar: | ad wEE-
Rl sl i



Appendix II ]

T

.OLD-JAVANESE BHAGAVDGITA : SANSKRIT CITATIONS

et

f.;%e Old-Javanese Text RO dR- L| Caloutta Bowbay Madr Kgg}nif
Line . . N . 3
23 [25] 25 23 1
41.4 | €§% wwd g gy sgafrey + 98¢ | = 859 | =28 | =288""| & o
5| dgfe ww e get v efegeafa — 29% | = 859°7 | = 29°* | = 284™| .. 29
15 | af=]drsglm)asiy gar ewaand - 81 | = 862" | =817 | =317 gget
16| @ T'§ fasd g 7w ¥d gETR W = 82% | .= 862°¢| = go* | = 32*° | _ g
98 | uff amndwnans aETom: | — 4% | =876 | = 46% | =46 | _ 47
29 | Wigr o grgeR Gwat Wi N — 46% 1= 877" | = 46" | = 46 | - 46"
[24] | [26] | 26 24 2
42.8 | @t Hed M2 SRRy FawazgIeed | L og | 881 £ 870 & 3% | g
9| g7 Taudied avar Qg giEw 8 Lg% |aas1e| £ 8¢ & 3% | & g%
21 | WArR: PAATT & FWATEN AW | 4+ 11% | & 8897 & 11%° | £ 11%° | & 12%
92 | wETGATARGFAT Argarafe gfvdan | + 11 | & pegtf| & 117 | £ 11 | & 12¢
971 MeRshoraur BY FAwd dad wr | =15 |=g891°] =18" { = 18% | = 14
43,1 aq YgrrronfiniRen T goii =18 | g91%¢ | = 13 | = 18" | = 14"
8 | muat gy wEY apnat Rad | ! = 16" |=8gm> ] =16% | = 16% 17
9 | Fudnfr wiisararaEgiEf: = 16 | = 894" | = 16" | = 16" 17+
18 | weansx g Juy Peadten: sfifon £ 18% | + §96%| £ 18* | £ 18% | & 19%
14 | Rt wengwre Wi + 18 | + 896 | £ 187 | + 18" | & 19"
21| @ ¥ ¥y et wdd WA gaA = 19% | = 897% | = 19% | = 1™ | = 20°
92| g4y & afendiat mid gha 7 e 0 + 19 | + 8971 &+ 197 | & 19" | & 20"
29 | 4% forafa mat & qufr qrEE —25% | =901 =23% | =28% | = 24"
30 | 7 S+ FgwEmt w SR w0 =937 | = 901 | = 28°¢ | = 28" | = 24™
444 | wadig 9@y v Fefrgagiy | 4 81% | 4 909* | % 31° | & 31** | = 32%
5| weaify gavirtwghuw t Rwd 0 . | = 317 | = 909" | = 81" | = B1" | = 82"
16 | it aravorer® @ et DA AAR) | ~ 87%° | =915 | = 87* | =87% | = 38"
15 | aengfre S g gaRwa: | w377 | =915%| = 877" | = 87" | =38
25 | sRRAafERA A1 w9y FgET — 47% | =925 = 47 | = 47" | + 48"
26 | mwivoRgar W R eRt weAR 0 D | & 47°¢ | £ 925%) & 477 | = 477 | &+ 48"
45.2 | frgmRrait aoit e wwek At g | — 4% | = 926" | = 48° | = 48" 49*¢
5| giufmfarar 3 ayr sl &iar + 587 | £ 9817 & 53* | + 58% | = 55"
6| wargrraer sheear diwETER 0 | & 587 | +.951°° ] & 53 | + 58 | & 55
16 | @t el smradi aewEey ) 0 | & 55% | & 983 | &+ 55%° | 4 55°° | & 57
17 | swwsareaen ge: fom: wam g wegm | & 55" | + 983" | & 55% | & 557 | & 57
22 | gamaghymwa: g8y Reraes: ) = 56% | = 984* | = 56 | = 56 | = 58
438 4y aq { ¥aq): 43.9 gwray, 43.13 3% (¥z7) 43,14 ey’ 44.4 Tl u.
MM wer (age) 4415 RS 45.2 frrgead. 445 giw (5f-). 4529 g8 T

]

[_ 86 }ﬂ



W ] s [ Appednix II

Ei:fi: _Old-Javanese Text B. %GR L gﬂ};“;}t“ Bu}’;c}’."'y M%‘K“‘s K%srgir
28 | Sarmammre: Reodigfresd o = 56" | =934 | = 56 | =56 | % 58"
28 | Ray fefiadad Fregrem 3 1, = 59" | = 987%| =59* | =59 | = 61%
29| vaad wisae it o fadd 0 — 59" | =937 | = 59" | = 59°* | = 61**

46, 8 *ﬁ'&fﬂmﬁﬁﬂ&‘nﬁqﬁ%ﬁﬂw{f _— — — _ .

9 | *esmrRmardifage fagm —_ — — _— -
15 | w=mar frverie: apRquamE = 62" | = 040" = 62" | = 62% | = 64*
19| e v oneRs R 1 | = 62 | = 940 | = 62" | =62" | = 64"
24 | ey = 63 =941 | =63 | =68 | = 65"
26 | <Ry Rty + 63 |+ 941%| x 63 | + 68" | & 65"

47, ¢ | = frm wdqamt wat sl S = 69" | = 947" | = 69** | = 69 [ =71

5 i:gﬁ mf% m a1 &m mﬁ §%= M = 69“ - 94714 - 69.& — 69"‘ = 71m$

' ' 25 [27] 27 25 3
15| Y@rmmrade A qm armeg W =117 | = 961*%] =117 | =11%* | = 11*
16 | trewt W S qeseren | =11 961 =11 | =11 | =11
21| Mgk A gaw : =12 jo962° | =12" | =128 |=12"

26 | TR e g wAERAR ) | & 19%° |+ 9637 | = 13% | £ 137 | £ 13
27 | @wi A @t quor A wrmrmmreomr e | £ 139 |+ 963" | £ 18 | &+ 18% | + 18%
48. 5 | FUrETAt fapn granieyfeang = 85" | = 985% | = 85 | =85 | = 85°
) : 26 [28] 28 26 4
19| wghi & sudtarfir semifer @7 g = 5% |5 9098% | =5 |=35" | =35
20| 7 arfy ¥y watir 7 of ARG qiagy | £ 5 | 0987 | £ 5 [ x5 | % 5%
26| g y f ks Rt e = 7% |a1000%| =77 | =7 | =77
28 | srgermade wwiend TEHRER I £ 7% |£1000%| £ 7% j &7 b
+

33 | oftarmoms syt R goeam ) 8** |4+ 1001%| = 8° | + 8" | 8"

834 | widmrmarnta dwnfy git gt n 8% |=1001"| =8 | =87 | =8"

49. 4| qem o @ A Readd @ ¥y A = 9% [=1002%| =97 | =9 |=09%

5| vt W gt M adr sgwn | = 97 [=1002| = 9" | =97 | =9

12 3 ot wai@)fn Reba . =14 [+1007° | = 14° | =14 | £ 14°

12 7 & wiwe wggr =14 |[=1007" | =14 | =14" | + 14
18| shoqwd o qeqmwdR w s 44 - | & 18*F [+ 1011 £ 18 | =~ 18% | = 18%
19| @ ghearaysand @ g wawdfg n | = 18% [+ 1011 £ 18" | £ 18" | + 18™
29 | gregremrigd dawhr fras: | = 22% |=1015"| = 22% | =22% | = 22"
30 | wa: RigraR = Fenfy 7 Praread o = 22 |=1015*"] = 22 | = 22° | = 22*
50. 5 | geaggmedayT REmwamy | = 928" |=1021""| = 28 | = 28% | = 28*
6 | SrenageETma vow dfweman 00 - | = 28° | +£10217] £ 28°* | + 28 | + 28"
69T, 4610 g (Fora¥). 4TS wmany . 4721 wE@d.  47.26 y (@R ).
485 waql. gty @am (4 ). 4820 amrtr (Far ). 4028 muwerms, w49, 4. e ( Roer).
495 g, 49,12 71 (71 ). * woersT. 49.19 gylear. 50.6 gitqy:. 506 d@fkg’.
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e | | e [ Appendix II'

ilig{ ‘ 01&.,;‘“,?& Text B. %}dﬂ L Oa:léaitt; Bo:g;?ay Mg.{na Ksﬁsggnir
27| =% weat wrg = 11" | =1122" | = 11" |=11* | +11°
80| wgfiar werd wt wen gelRsda +16% | £1127%) & 16* | = 16® | + 16%
55. 11 =nat mmﬁﬁm F wrET = 1% | = 1127*| — 16* = 16" = 16"*
8| srgim wifth 19" | £1130° | = 19° | £19° | +19°
18| shrronityme wraifine. wafa & == 20 | =1140%] = 297 | = 29% | = 29*
14| § alyghy pawend s wiRem e | = 29% | £1140°] + 29" | & 20 | & 20*
1 , 30 [32] 32 30 8
18| srawrd w ol mizeveT SRR | £ 570 | £ 11467 & 5% [+ 5% [ 4 5%
19 ooy adwrd @ i geat wRen | & 5% | L 11467 £ 57 |+ 5% | & 5
24 | wameidy w19y AgER g9 W = 7% 1148 = 7 = 7P | = 7o
25 | meafiandafxaficaR @ dww | = 7% | 21148+ 7 |k 7| 7™
30 | sfyre®r Savy war gk fgor w1 =12% | =1158"] = 12* | = 12*® | = 12%
56. 2 | giearary = wornfed O ard | £ 19 | £1158%) & 19 | 4 129 | & 12
6| enidngt aw sagrRTERTY = 18" | =1154"| = 18" | =18 | =18
81 [23] 33 31 3
1| gf g 8 gores saamrrgay | = 1% | =1170%| = 1% | = 1 | = 1%
12 | gt gegresr Mgmlsgamrn | £ 1% | £ 1170 = 1% { £ 1% | & 1%
16 | wi wged @ eragwgsef: | + 16% | +1186%| & 16 | % 16* | = 17
17 | wdtsgriarergafing gaw | = 16% | =1186"| = 16** | = 16* | = 17°*
21 mwﬁswmwﬁww #17% | £1187°%] + 17°¢ | £ 17" | & 18%*
25| wgh Y prgw aymend =19% | <1189 = 19" | =19* | = 20"
57,1 qeadify wganfy qvgify m@rm;a = 87" | =1197""] = 27" | = 27" | = 28%
2| qu wwaly Sriw aspeer waioR £ 27* | £1197 & 27" | + 27" | + 28"
a2 [34] | . 34 32 10
8| wifmmwigaE +21° | £1295° §{ £21* | +921® | +21°
10 | mpowrek waft = 21% | =1225% | = 21* | ~91* | =21°
12| Rarmafe awe: =220 | =1226" | = 22" | =29® | =22
14 | st Geesrd ARNY avorary = 93% | =1227%| = 28% | .. 98% | = 28"
18| #e: fvarfomaes, =28 | =1127" | = 28* | =28" | =28
20| wedint gyoem =25 | =1229% | =25 | —=25° | =25°
22| sowem: wdggon dadint 7 T ) = 26% | =1230°"] = 26 | = 26** | = 26*
26 | weaatnt Rrea: Regrt sRaY gl 0 | = 26 | =1250"| = 26* | = 26" | = 26"
30 | svdhiwmanamt =27 | =1281°} =27* | =27 | =27
82| Trrnt et Aot @ ke + 27 | 1 1281°% & 27 | + 27" | + 27**
58. 4| sngwrrerd we 4 28* | +1282° 1 + 28" | + 28* | + 28°
5430 & (wi ). 85.19 @ wxrd (wrdwrd ). 55.19 post. half =8, 13%, 5621 sifEre.
57.1 &0k ('fr). 57.14 RN, ‘we. 07.18 @y, 57,22 swe.
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Appendix IT 7] RENTRY [ et
P‘%e 0Old. B.O.R. 1. | Caleutta | Bombay | Madras | Kashmir
£hd. ~Javanese Text Ed, Ed, Ed. Ed, Res,
6 | waiomtin wmghe: + 28% |+ 1292° | + 28° | + 28* | & 28°
8| awwt arpawREY +2¢° |+1238° | +29° | +29° | & 29
10| Tw: dawarEe =29 |=1238% | =20" | =29*° | =29°
12| sy addamt * 80° | £1234%| + 80" | £ 80° | & 80°
14| gt w spivfisd dedes efog = 80" |=1284"} = 80" | = 30" | = 80"
18| om: wargaTagy =31 |=1285" | =381 | =381 | =31
20 |- wgromrsTishe = 38% [=1287" | =33" | =83" | = 83°
22 | wrart arRrseaat sgam x 85* [+£1289"| + 85 | x 35 | & 85*
26 | gwiat wrgiatst arveamt W ) & 87" [+1241%] + 87 | + 87* | + 87
30| ghmracad sma: sdtamea s ) = 87 |=1241%| =87 | = 87 | = 87"
59, 1| stiwsfiert amard . — — — _
8| ardrshy ww frawt Byt viaw + 40% |+ 1244%] % 40°° | £ 407 | + 40
5| wa a7 aghie fegd wardw x 42% [£1246°] = 42 | & 42 | + 42*
33 [356] 36 33 11
19| we # ar¥ =i graeht v vy | 5% lr1251) £ 5" |+ 5% | & 5%
20 | it Rt sraiedv « o =5 [=1251%] =5 |~ 5% | = 5%
80| 7.g #t wea® Fyadty Wy =8 |_1254"| =8 |~ 8% | = 8§
60. 1] A% gqfy J wg: o A drmeqn | =8¢ |=1254% =8¢ | = 8* |+ 8"
10| wwarsaansrgagTy | = 10" |=1256%| =10 | = 10" | =10%
11| srRvar. Asaraieragay o =10 |=1256*| = 10" | = 10 | = 10"
29 Tt wfyat et = 28" |—1974% | = 28° | = 28" | = 99°
80 © epgRaigen wafa = 28" |-1264* | =28 | =28° | +29*
81 Ty avrre S £ 28° lax1974° | 428" | + 28 | & 80°
32 faafa araeaRt yafs + 28% |fya75* | + 28 | +28° | & 30
61.8 T o FHed Qo = 28° |=1275% | = 29° | = 20* | = 80°
4 wife s s g amfeEn L | = 29" | 1975’ | & 29 | & 29 | + 29
51 . olw warpmaba Sten: + 29° |x1975" | +£29° | x99 | & 29°
6 . Tl e sl 0 =29 |.1275 | =2¢* | =29* |=31°
11] ., ererfy & & wargmen = 381" |=1277°] = 81* | =31° | =82
14 . astseg & Yo swelig | = 81" [=1277" | =381" | =81® | =32
21 _ St T & 82° |+19278° | £ 22° | + 32° | + 83¢
62.1| . o wmed g wEEET + 89" |+£1285° | +39° | 39 | +41°
2| .. g qarsh awt W ) = 89" |=1285"| =89" | =389 | =141
8 A grEEY Yerd =40° |=1286"] = 40" | = 40 | = 41°
4 wisEg & ada A W ) 4 40° |+ 1286° | £ 40° | £ 40" | = 41
59.5 mrrge. 59.19 grer: . 81.4 gdfirga: (4ar@" ) 61.6 aurf (ol ).

61, 14 J59e 62.4 gdfe ( wdw ).
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.E;r;gf Old-Javanese Text B. % d]'?' L Q’%’;"t’ B"Ii‘}gj"'y M?;;im K;:::‘nir
17| wrd ¥% wway 7 g vy o # 53% |+ 1200 | + 53 | + 58 | + 58°
18 woewr ey ag cearafy wf qur == 58" |=1209" | + 58 | + 58 | = 58*
22| WHATRGTRT FAEATETIR | £ 55" |4+ 1801 | & 55% | + 55** | x g0%
23| R adqRy @ @ aRRA o o = 55" |=1801" | = 55 | = 55" | = §0°*

34 [36] 36 34 12

68, 1| ®e% s s vl g By £ 8% [£1809%| £8% | x 8§ | 8%

35 (371 37 35 13
8| saerru(sic) Ajoreary £ 81* |4+ 1852° | + 31* | + 82* | & go°
12{ T wdrd @srargmed e | + 32% |4 1358* | % 32% | + 83°* | 4 33
18 wdutaforat Y warem e » 4 82" {4 1358°*{ + 82 | & 38° | 4 38**
18| T neTEA @ weafnd i | & 88" 131854 & 38% | & 34%° | 4+ g4
19} @i @k ek ey wwew ) + 88" |£1854" | & 33 | & 84" | 1 gy
' 36 [38] 38 36 14
28| a<t a% qwva v w3 o £ 9% 111864%] = 9 | £ 9* | 1 9=
20| A g mn S SWwEy | x 9% leqg64™ |+ 9% | £ 9 | & 9%
64. 6| w3 weaf qerel wod Rrefy v | £ 18 |4 1878% | + 18° | £ 18% | + 18
7| wmsagogfam gt weehy awme: o £ 18 |4 1378 | & 18 | &+ 18 | + 18
15| swgrege: sen anstewrem: | = 24% . 1379%% | = 24 | = 24" | & 24
16| gelinbidy dregeafmrenisgie = 24" | 1879" | =24 | = 24" | = 24"
21| srnwrmetegeragEn Ry § = 25% |3 1980°| & 25* | = 25" | = 25
22| waterafientdt gondte: @ v ) = 25" |_1380" | =25 | = 25" | 4 25%
28| at = urssqfivartw whEadhr 8=d = 26" |-1881% | =26 | = 26% | = 26%
65, 1| @ gurandtdarrgemmm swd o = 26" {=1881°| * 26" | = 26 | = 26"
40 [42] 42 " 40 18
5| afanirriasy vt sk oW | = 66% [£1520% | % 66* | & 66 | & 66
6! wf =t el dtgfrenr®y g 0 | = 66" |£1520° | = 66" | =66 | & 66°
62,17 23t (3%). 62,22 mgaa- 62,23 ux {ufy ). 63,13 gy~ (7).
63.98 7. gwafy. 46.6 weear. 64.7 swmrglon. 6415 "gragd.
64.22 ymizs. 65.6 @t (W) gu:.
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CRITICAL NOTES

[ B Purely exegetical and espository annota-
tions fzll outside the scope of these brief notes,
wherein only matters having e direct bearing upon
the constituted text and ita variants as reported in
the Critical Apparatns are suncoinctly dealt with

For the additional apparatus used for the Bhagavad. -

&UE, sse Editorial Note, pp, xiii £, ]

23119

1 *) The Kashkmir rveading wdgzowra® is not
given by f1 Ko. 1 not a cheap alliberation, it can
“have been intended to make a passing allusion to
the Kgatras enwmerated in 6, 10, 37-68 as having
foregathered on' the battlefield. — %) Kr g
4y ( for {¥mgda ). The present tense wonld im-
ply that the account of the battle is to be desoribed
to Dhataragtra in his chamber while the aoctaal fight-
ing is going on on the battlefeld. This could have
been possible by reason of Vyssa’s boon to Samjays
( 6. 2.9f.; of BG. 18. 75), but there is enough evid-
enoe to prove that Samjaya weni oub to Kurnksetra
to witness the batile, returned affer the close of
the day’s fighting and other events, narrated ihe
saane to Dhriarastra, and went back next morning
before the fighting was resumed. Samjaya was en

- dowed { 6. 18, 9 ) with power to fly through the air.
" The prevailing tense of the narvation is past tense,

3 %) Kealone agg ai{ for ws¥at ), probably a
goribal error. It is trne that the Pandava army
..was farther away.from Duryodhans than his own
" army; but in speaking of the former, Duryodhana
is found using the words sy and .

. B #) Kr e  In the case of proper
names, the liberty {o shorten vowels { of. Ffqats
below } is conceded by Pagini 6, 3, 3. —*) Purajit

is the personal name and Xantibboja his family -

name, They are not two persons. -~ It is proba-
bly sheer sccident that the warriors enumerated as
on the Pindava side { including Bhima and Arjupa )
make mp the sacrosanct namber 18, Ds adds
Nakule and Sahadeva to the list in case Bhima and
Arjuns { mentioned by way of upamine) are
omitted, But how to account for the omission of
the Vyiha-commander Dhrstadyumna, not to
speak of Yudhigthira

7 ©) Por the Kashmirian variant arqary, ok
Ed. Note, p. xvii., Anether method of improving
tbe syntax is furnished by 86*,

8 ?) Ks also reads sv gelt wags. — %)
Somadatta is the father's name, from which Sauma-
datii is a patronymic for the warrior whose personal
name was Bharifravas. — The Dublin MS8. of
the Bhagavadgitd [ Tramsactions, Royal Irish
Academy, vol, xxiv ( 1858 ) ] also reads mqzy: with
B Gi Cn,

9 ®) Tf the Kash. reading wye-( for v ) is
a cheap attempt at eiliteration; the Ds variant
srergre- is 8till cheaper and worse,

10 %) Ks apiars ( for sears ). — The & Cb
reading fanfcfyd in 10° and NenfinRd in 10°
need not be & mistake. According to that reading
wears  goes with ezl in the sense of *mob
adequate, not. a match for’, while gy -connotes
just the opposite. — With the current resding,
sqqig would mean ¢ limitless’ (and iy, * cireum-
seribed 7 ), if Duryodhana is assumed at this stage
io be confident of victory, IE, bowever, he had
cause to be mervous, agaf§ would mean ¢ inade-
quate’, That Duryodhana was confident of victory
would follow from Udyoga 54, 18°-19¢, 83; cof.
alsg 6, 15, 12-13,

11 %) Es gururt sxafuen (for “wrmsRvar )
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Critical Notes )

12 Before 12, Ks Do ins, g9 gq19, which
is uncalled for sinoe no M8, (and not even
the Madras edition ) rends g@r4w w9 before 3.
— ) K¢ fame (for fyam).

15~18 It is & curious coincidence that the
warriors on the Findava side, named as having

blown the conech, again make up the saorosanct °

number 18. The O.-J paraphrase suggests that
the reading there was giafha gdess: ( for mate
arofaa: ).

18 “3 ) The 8i-s Ko-2 Ds Cv reading is a mere
paraphrase, Ka makes a mess of it by reading

qEEI AEHIET ANRNA aar.

19 *) Ks sqzizag. The 81 K1 Da reading fqit-
gy cold have been accepted as augmentless past,
but for the similarity of g and 7 in the Sarada
soript. ~— %) Kg D13 reading is sn attempt to
give a finile verb on fhe .assumption that only
pres. pact, was read in 199,

20 °).A solitary Grantha MS. not included in
the Orit, App. reads "gafy ( for “gqrd ).

21 ) Before 21°%, there is no real need for
the ‘reference oy wars. Good MSS. ( such us
81,26 Ko.z.85 DaDm Duasse Ti Gs Mys-s)
do mot give it, -— As a consequence of this, the
ref, wg garq before 24 ought also to have been
omitted. Practically all M38., however, give it.
On the strength of the evidence at 21%, we felt
curselves justified in omitiing the ref before 24,

24 °) Kz { before corr. ) fiwar ( for wiia ).

27 *) M1 gure (for 49), probably an
attempt to make the list of relatives in 26%-27%
identical with the one in 34.

.28 *) Ky quayrleer { for qratigr ). — * ) Here,

as well as in BG. 2.1° and 2. 10% the Kashmir-
Bengali MSS, generally read @rwrfondiiay
Sidamane suggests & more  acule siate of distress
than what is jmplied in fpffzg.  — %) Por the
reference s sqra before 28°%, of, note on 21°%
above. Kr gfd v for ©. — The singular forms
i, =gww cto. given by §1 and 8 and several

D MSS. are also to be found in 0.-F, while § K-

- { with & few excepiions ) B favour the plural forms,

TR

[ wrrdared

31 ) Er and 0.J read with'Ts Gs,
82 %) Do ( for 47).

33 %) As to the Kash, v. L ggeaary, f. Ed,
Note, p, xix,

34 %) Evs grer; Ds zpen. Begarding the

- spelling of the word, of. 8 Cn: eyl IT=ufn

* fremmgwa ¢ g7 wer” 1R weavim (BV 1.109.2 )
* @IBrETHATA R a1 | T ol @ gf wie oy g
(Nir. 6, 9). %

35 *) {3 for £ g is a good reading, but is not
vouched for beyond the few MSH, named. .

87 %) Manuseript evidence seems clearly to fav-
our our reading gerary in place of ", The read-
ing conveys the implication that Arjuna would not
bave been averse to fight if it had been a ques
tion of Xkilling just the Dhartaristras, and net the
elders and preceptors also, But in the fight the
Bandhavas cannot be so singled out. The reading
eareyare, would place the emphasis on the fact that
the Dbartaragiras, despite their wickedness, are
our own relafives. -— °) Many MSB, giving the
plural froms in 28°% give the sing. wysrét here,

88 °)Dio gyrg (for ¥).

44 ) KrDio read, along with Ki-z N1 8 and
afew D MBS, “gray: for the grammatically regular
*ggw, Which is invarisbly given by § B and im-
portant E D manuseipts, The form ‘gygw is
formed on the analogy of srupm:, being a case of the
substitution of primary for secondary endings. Ia
the Crit, Bd: Adiparvan 53, 1 and 196, I, and
Viraty 46, 8, the form ‘ggm: is accepted with a
wavy line, Both gga and ggs: are attested in
the pre-epic literature : grgw in Kena Up. 1. 3;
ggw: in Maitri Up, 1.2, 8o where MBS, evidence
favours the acceptance of the irregular ggw:, the
wavy line should be dispensed wifh, ss has been
done in Adi 89, 44 and 156.7. The agreement
of the Sarada and the Bengali should justify eur
aoceptanice of the regalar “gyy with a wavy line,

46 %) O-F reads Fmat (for Fml). — As
to the ref, geg 3319 ins. before 47 by practically .a.ll
MS8., of, our note on 31°¥ above,

47 Xo is alone in proposing transp. of 47 and
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47%, prob. in -an attempt fo follow the nataral
sequence of the actions,

Colophon, - ddhy. name ;

agafyemdr:.

Ks ¥eaeden; Do

24 12]
¢ ) For the v. L, cf. note to BG. 1, 28° above,

2 ) Ks waf (for @r). Du (m as in text)
ﬁﬁﬁ (for ¥ fawr).
%) 03 with text.
'n:'ertr )- |
5 °) Por the Kash. reading, of Ed. Nate, p.
xx. Just a8 wgigargry in B* gives the reason - why
the elders—a.nd—preceptors shonld not be killed, the
sontrasted Weﬁr&na( in 6° would give the reason
to be alleged for thefr killing, assuming that snf is
taken to mean mere wealth and worldly possessions.

~ %) Ks st ( for gefta ).

6 %) The orig. §1 reading =7 ( for ufx )} involves
& hiatus and wonld have been preferable Just on
that account; but mo other MS., supports it

—*) D m gy (for 5g¥) would be histori-
oally acourate as the Kanravas had taken upa posi-
tion ‘to the east’ of the Pandava army, i e, with
their faces towards the west. The reading wgiy or

W yy® would mean ‘here in front of us: bui ss
it oan also denote *in our front ranks’, the Ds op
D1 m reading may have been intended to remove
all doubt in the matter,

7 *) Ks Do.w egf (for @r). The commenta-
tors Apandagiri, Madhusidana and Sadinanda
(the anthor of Cu) cite wr and gloss it by wf,
showing clearly what their reading was. — Jacobi
(ZbMB, 73 [1918], pp. 328 £.) considered
stanzas 7-8 as later inierpolations, becanse they
introduce the traditional atitude of the pupil, which
was regarded as the sine gua non for preceptorial
instruction. This is just ua subjective as the view-
point of Garbe, who at least attempted as a rule
to give some objective grounds,

8 *)The Kash. reading g ( involving per-
sonal reference to Krina ) is not supported by the
best Kashmir MS8. —° )%y 3@} ¥ myew ( for

qHEGTEY, ).

— %) Xs wqw (for

e

I

[ Critical Notes

"9 ¥)Ks Do waw; Do sargarg ( for wiaw ).
10 “)CE note to BG. 1. 283,

‘1 Regarding the extra stanza { 87*) found in
the § and a few K MSS, cf. Ed, Note, p. xxi.
— %} For the Kash. reading of this line, of.<8,
Note, p. xx. - It wray be worth noting that the
oldest Mbh. commentator Devabodha, a fragment
or whose com, on the BQ. is found at the end of
the Baroda Or. MSS. Lib. MB. npo. 13036 of 0o

oites armrgrat.
12 %) Ex reads 5 &g with D,
13 °) Kr awiat  for Xeware- ).
15 *) Es geyha: (for *w).

18 ¥)0.J. reads Presiren (for Rredies ).
— ¢ ) The Kash, reading By ( for smyfimr ),
which is also given in the O-J, is to be construed
with Rgr:, bat it involves fautology with swaget.

19 %) 0.F reads arfimudiat { for 7 Rayda: ).

¥) €5 understands o before wiiar becouse
the commentator, quite unnecessarily, took the
initiel & of the second line with the verb fguy in
the first line,

21 %) For the Kash, reading g% ¥fig 1 sy
( evidently influenced by 19%), of. Ed. Note,

p- xxi.
23 ) K ghaaandt ( for 31" ).

24 °) The v, L gagm: (for gdng: ) seems ab
first sight to be 2 seribal mistake, possibly in-
Buenced by the marg. parapbrase for wrep ( 83% )
fourd in some MBS. But the Vigpusworti, in its
corresponding passage ( largely imitative of the
BG. ), also reads ggam:. Apparently some persons
who maintained that the jiva or the individmal -
goul was atomic in size and not omnipresent, have
deliberately made the change. Cf., in thiz connee.
tion, the observations of the commentary ZTatparya-
candrikd on Cr - ary sggaifies defygd g

gy, (57 agvayfiesdisgar | NeepmEsh wier
FrETTddTIRgTEERE ¢

28 *) K qftymew ( for "2gar ). The v. 1. seems

to be no more than a asoribal error. Yet'in the
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Critieal Notes I

corresponding passage, even the Vignusmarti ( 20,
46 ) reads qRSzar.

81 * ) The O.J reads wyilty end Rgfugd,

thereby cons;derah!y improving the sense.

.32 “) The 81r reading gwary (for giga:)
gives a better texi, but the v. ). is not adequately
supported,

33 %)Xy D of wifsd; Ks Do of yefRm
with " generality of the 8 recension. It ‘is a oase of
transposition only, and the wavy line in the cons-
titnted text might bave been dispensed with.

85 ?) Du maqd (for §wd ). — ) To avoid
the awkwardness of the hanging relative clause,
Schlegel and Lassen acteally proposed to réad wuyi,
which is a v. L. already found in several MSS. The
fcholars mentioned even sought to emend $5°F into

i 9 eafvadisrarea® e i

.87 ) Do qread (for gywafy ). — ') The
v. L. 37§ is evidently to securt alliteration,

88 °) The variant gyeq can convey ‘the sense
of fighting for ils own sake,

88-89 Tbhat O-J has mnot understood the
difference between the Bamkhya and the Yoga
view-points follows from the tame paraphrase that
it offers : “ Therefore get ready, be resolved to
the work of fighting, for viclory and defeat, they
are gain equally. Your mind has approached to
Samkhys and Yogs.” The O.J at once leaps after
tim to st, 41,

) The Kash, v, &, {=}ftmwran:  for [#1fmq")
will ha.ve to be understood as sfydw ayg:, imply-

ing that, in Yoga-buddhi, rules can be transgressed
with impunity !

42 %) Duw read fgfum: with K. .

?) For the Kash. resding, of. Ed. Note
P. xix.

45 *) Bchrader given the v. 1. ¥yoyRay ( for
*fagar ). None of the available MSS. resord it,
He seems to have misread sinvanti as cineantd in
the Cg on the passage ( of. Kash. Ree. p. 48 ).

48 The extra stanza ( 88%) found after 48 is
probubiy an echo from the Brihmegs-vyadha-

HEITRA

[ weafard

sathvida in the Aranyakaparvan 203, 43, It rather
disturbs the_continuity of the iopie, Cb. dees not
give the sianza,

60 ) The reading srqrfiy 9¥t is an attempt to
secure o legitimate hiatus in place of the irregular
wgrle e, — ¢ Yaf adtgwy is noted on the
coliation sheets as a variant of K1, bub it is dueto
the failure of the collator to detect the @me whieh
is plainly visible in the photo. The v. L gives a
good reading all the same,

51 ) Do reads swrdfifaga:. This reading
as well s, to & less extent, Higsyf3fogwm: found in
some Saradd and K MBS, wonld somewhat favour

the SamnyBea interpretation of the passage,

53 *) Ks giyfuorar ¥; Dro gRfmfnemesg.
— %) 0.7 fafumr with Sres, —°) OF TR
(tor GuTeY ).

54 ®) Severa] Sarada and K MBS, in the next
few stanzas read fiqy” and forg” probably due to
the similarity of the Sarads # withg, —*%)
Ks opfifss ( for amig ).

B85 ) 0.7 qar duth wwrg, prob. influenced by
58%. — %) Go is alone in reading asvger { for WAy

wary ), which it explains by wwsrfnfmrg. — %)
O & avgy ( for gireqi ).

56 ?)Ks gay; O-Jp. g g ( for giym ).
59 After 59, O.-J ins, an extrs stanzs not found
in any of our MSRB,, for which of. Ed. Note, p,

xxiv.

60 *) For the Kash. variant ygenfy 1§, of. Bd,
Note, p. xvii,

81 5 ) For the Kash, variant gag:, of. Bd. Note,
P, xix,

63 %) 0.3, like Ds Cm.r, fFasafy { for gu
).

64 *)Dun ‘gl (for Frghg). — ¢ ) wR-
ufr=sla.

65 %) Kis Do gigief, as in N1 and &
few Devanbgar! and most Southern MSS,

2y D 0.7 srrfs { for amqﬂg), prob, under
the mﬂuence of 69°

(9] .



sirfford |-

72 51 seems to be aimodt alone, under the in-
finence of the voo. g1, in reading figwf in the
sicoﬁd pada and wfq in the fourth pida.

- Qolophon,. o Adhy, name : Dy gagqin.

2513

2 %) Most MSS. (except the Nepali-Bengali
gioup } read sqifaRdy, the reading of Ca. k. L r;
while Cm. v are silent, and Gb. ¢ missing,

8 *)Er Rfver (for fifier). — ) Er et
with §1,  — %) MSS. almest unanimously read
48 here as well as in BG, 13, 24 By Panini
8. 4. 11, an option us regards the change of *7 to "o
would. have been pbasible,. as the *y was a case-end-
ng ; - bub ace, to 8. 4. 13, the option is disallowed
by the presenve-of & gutiural in the last member
of the compound.

9 *) Er gy ( for [shay). This would make the
Yajis » source of bondage, which conld pot imve
heen intended,

“12 ) The R reading sraxrasdt, also forind in
a few other MSB., and prob. due to soribal error,
can nevertheless yield good sense, The word g
means an ocpulent househiolder, Gv, althongh
eiting srqrieA), explains srdva:.

13 °*) Por the idea, of, Manu. % 118, — 0.3
reads =P for gyfsy, thereby making it a more
general statement.

~18 *)The Ko reading oan yield the same gense

a3 the text, if auigd is understood as wdor! Fge:
gwra. —*) Es aggegea, spparently under-
standing gy as masculine,

. 19 -The 8s transfer of st, 19 after st. 24 ( which
was possibly endorsed by Cg ) has this advaniage
that it does not make the spparent contrast between
174 and 18 so glaring-by their juxtaposition, St,
19 and 25 go well fogether, The transp. iz however
withoat. sny- other support. — *) K1 gx¥; Ks
diaw: { for qEw ).

22 *) The Kash, variant sqs¥%s mesns only that
Kraoa takes up sotivity, not that he remains active
all along, which the ourrent text aiys and which
is in -sgreement with 28, S¢ Ch, however, intro-
duce 4/74§ in 237,

Reprint 13

o

[ Critical Notes

28 %) Ks g (for 4%4). — ¢ )The Kaah,
[srlgddom (for “adely ) is meant to improve the
syntax, The sentence 23°¢ is'to be understood as
parenthetical, #34 In 23% going with sy in
24% and 34t in 24° with @i and gygeg} in 2477

27 *) Dv g ( for w33t ), which is read by
another Telugn MB, aleo; while a Malayalam M#,
reported by Garrett reads gwey, — %) wge isan
acceptable Kash. veriant not supported by non-K
sources.

.28 *) Ky, like Ko, reading mery { for gs® ),
due to similarity of 7 and g in the Sarada seript :
of. the v. L in 29%,

20 °% ) A pair of curions but significant variants
given by an undated Devanagari MS. from Adyar
( As of the collation sheets ) is sypenf§d} and Foalvy

32 %) The Ke Cb.k reading is o gratuitous
asttempt at improving the alliferation-effect.

34 * ) Ds { before corr. ) ghigyafgm il

35 %) The Kash, v. L quanilzymfy is intended to
mesn qrgdor (L e qoad wftwa ) sgeig, but normally it
¢an gignify qegder w2aig ( = oweiy ). The OAJp
reading tydd for *4#i Is evidently infivenced by 357,

36 ) Ks Qigm: (for e )

37 For the Kash. addition (89%), of Ed, Note,
p. xxi. Kes makes stanga 36 with 89* lines 1-2 as
Arjunsa's one continuons question, but 89* lines 1-8
preauppose Krgna's reply to st. 36 ns given in st, 37,
The Ditparyscandritd on Cr apud BG. 11, 27 quotes
the five stapzas included in 89% and remarks : o
Al 7 I T vl L ghenRargiRgTeTiae
eqHbEIET asiicaat | & 9 darheed

| Seden spaitiear | waldiarsafigedae 1 — The

following veriants are found in the stanzas as
quoted : — (L 1)&y(for 3g). — (L.4)ad
wx (for gamw ). (L. 8) Swde (for fgdeg ).
— { L, 10} Geriafidy ;ﬁm( for the prior halt ),

41 °) The Kash. variant with a long off { weadific
being an optional form for gaRfy ) makes the usual
gafd @< word-separation Ilmpossible. The separs-
tion is saggested by 43%, but involves the tautology
of having gexrg and /& in the same sentence,

Colophon, — Adhy. Ma : Do gdnm.
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Critical Notes |

26 (4]

‘ 1 YK Q;q'fqa'; (i’or fage5% ). The Kash. variant
wi (for gt ) js probably due to eye-wandering
from the beginning of eb. 1 to that of st, 2,

2 %) The Kash, giqqeras, is the case of a
marg. paraphrase ousting the orig, text,

Z *y D ('béfore'oorr. as in text) sml { for
amat ) '

5 °?)7The 0.7 veriant s arfr ¥Rr aaifir would
wean s confession by Krspa of his own parviscience ]

7 %Y Kx yuieqr soifa: is an impossible variant.
— %) The philosophical variant [arlarid ( for [ar)
@i ) seems to-be due o the commentators €g, k.

10 2 ) The Kash, varinnt mworsay: (perhaps in-
flienced by BG. 18. 56 ) seems to be of the nature
of a sup. lin. glow ousting the orig. text, —F)
K agrawmoar: does not commit itaelf to the Advaita
position, as does the current text wxmwrT:.

13 ) The grammatically inoorrect reading wig-
aut: of Ds has at least this merit that it does not
involve a definite decision on the qguestion as to
whether .the termination wq at the end of the
word arg&v& iv el { acoording to the Kasik3 ),
or is not wyd ( ace. to Patafijali }, Interpreting
<rgdod as wen®y v ( and not wigeh awhd w4 )
means that; regarding the wording of the Varttika
on Panini §, 1, 124, we are—contrary to established
practice—following the late Eafikd in preference
to the ancient Patafijali. -Kaiyata on the pessage
( Pagini 6, 1. 124 ) defends the Eadiks, bat not qnite
convineingly, I have discussed the passage in &
paper confributed to Prof. M, Hiriyanna Qommemo-
ration Volume,

18 *¥) 0.7 reads same as Si-s.5 Ke Cg. k.
— ©)0.J reads agsamort ( for gy ). — %) The
B4 variant gewmsdg may aldo have been smysmdgy av
there is a blank spase after g in the orig. M8, Both
the variants yield good sense,

" 19 ?)The Ko reading is peonliar to Ko alone,

20 *)Du gm (for @wa). —?) D gives
the variant ffome:, whick avoids the possibility of
oconflicting interpretations oocasioned by the ourrent
Teg: .

IR

[ wadvred
22 ) Ks figreny { for fuasad ).

23 ?) Thomson conjeciured yFweq for FHE,
which is found in §1 { warg. seo. m.), — ) Note-
worthy is the 81 variant gracag:, which my have
been influenced by 23%,

26 Ks, like $1 Ks, om. ( hapl. ) 264

31 *) Er qugz’.

33 ¢ ) Garrett reports a Malayalam variant
[=)Re® ( for [sr]figs ), which avoids the tautology
of @ and wiYyS. Co

34 ®) 0.7 reads s ( for Haar ).

35 %y Kr ¢ —¥)Ks qrafy (for
areq® ). —° ) The Kash, reading sryufr ( for a1~
ot ) is due to onse-atiraction. The reading is found
in several non-K MSS, also,

88 ) Dw gwad { for amad ).

39 %) Note the variant weue (for awe ).

Colophon, ~— Adhky. nome: Br Fwam; Ks
wwragagi 3 De gedme; Do greafymad .

27 151
1 *) Er gqut (sie) (for gafut).
o+t ( by transp. ).

5 *) Noteworthy is the Kash, variant erguwsqd
{ for fy weq¥r ), which assigns a distinetly smbordi.
nate position to the Yoga-followers, as compared to
the Samkhyas,

6 2 )Ds, like Ky, resding afite ( for af¥tn),
involves a hiatus, which may have been original.

10 °* )} Ks gqrieg { for gi@a ), and[aﬂwﬁbf(for
[oilwrar ). O & w fearfRy 8oy (for?).

11 *)Du R (for ‘gad ).

14 *) S is alone in reading aregd @ el
thus avoiding & possible contradiction with & fext
lke BG. 4. 13, where God is declared to be cha
creator of the several Karmans,

15 %) Ks ggf (for gud ).
16 *) mudis to be understood as two words ¥y

_ﬁ)mm

W
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7 18 *) O wrdrgad o ;

i ]

© 17 The extra stanza { 90* ) fourd in some Kash,
MB8, s of tbe nature of ancther- Mlastration for the
statement in st, 10-11, suggested by the simile
fteggy in 16°. Schrader concedes thai the stanze
may have been » jater addition. Ksemendrs
( Bharatamafijori, p, 896, st 87 ) knows this added
verye, which he gives a8 under:

© qoreRs acslt wwedsh Wi |

_ wal oY 7 gwfa o T W
~ 2L *YKns u: geq (for ageg). For a
-disugsion of the varisnt, of. Ed. Note, p. xviii,

24 The Yogu that forms the topic of the latter
part of this chapler is understood by most Kashmir
commentators as & special kind of bighest Yogic
discipline yit Fwp: { and not mere sidwr), and this
point is apparéntly brought out by the Kash, vari-
ants for 24° and 28%, — ) Ks qatiregfr.

25 %) Kr diwfstaan. — ° ) Ks firarera: ( for
mt )‘ ' -

~26 *) Ds ‘Agwmic —°) Ksﬁa%am- —4)

- Kt Do fafRrrremany.

t

28 %) K Al
Colophon, — ddhy. nome: Kr D ﬁ'ﬂm-&pr;
Ks sgfdir; Do ategde. -
28 (8]
2 *)The i reading gsqm o is what a
grammatical purist would prefer,
4 %) Do g gea¥ (for gdisay ).

5 %) For wyariia, O-F gives o arEAT. —°)
0.7 wey { for weyy ). . )

7 *) For the emendstion of Cb, of. Ed. Note, -
B xix. '

— %) Kr De.m a3 in the text,

8y K ﬁ:ﬂﬁﬁ‘ Rixfzyy, probably caused by
wﬁbul wonfusion between 1% aud .

9 ¢y ﬁﬁa { ¥or RRreqy ) is & variant noticed ’

by G Ttis not presented by any of our MSS.
10 *) O yfibrawar ( for'ge” ).
12 4 Ky apfr ek { for sfigad ).

He:

_ of line 1 oi 91* i& a vartant of 387,

Browreas figgg. -
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14 %) Ks mgrart 53 { for "siRay ).

15 *) Ds 0 gg gee ( by transp. ).

16 TFor the Kash. variants, of Ed. Note, p.
xvil, footnote 1.

19 °) Ks Bufyew (for g3 ). —¢) amfy,
the Kash. reading, is more correct; but ayera:
{ genitive ) can be used In the same sense,

20 “) The % variant fiefi{ for geafy ) may
bave been influenced by 18% but can yield a good

8ense.

23 ) D Swdfs ( for "gfrmy ).

2% ?) Gs variant gwar guiayeT may have been
influenced by BG. 18, 66®,

25 *) Ks syeiw ( hypermetrio ) ( for gaiy ).
26 “) K7 Do ﬁqm‘&(far faachr ),
27 °) KEs Do.atfﬁ(wé(for g ).

28 %) Er wd guq( by transp.).
Kash. variant is evidently ioflunenced by 15% —
For the Kash. variant, of. Ed. Note, p. xix.

32 %) Q.Jﬁ'aw:(forzﬂsg:).
36 *) Ks( before corr. ) srégmnast ( for "mar ).

37 Astfo the extrs stanza ( 91% ) found in some
Kash, MSS., it should have been noted that MS,
Dz gives, after 37%%, only the second line of 91%,

og}

88 4 )The Kashmir variant for this pads i
motivated by the oiroumstance that the post. half
The Kashmir
reading is tautologous, and the word sy suggests no
alternative to qzgfy in 385,

%3 For the Kesh, variant gf 3, of Ed. Note,
p xvn
41 %) Kx Qg & { for “wEshr- ).
42 %) Er Ds.iom ngfd ( for wafy ).

43 ) Xr Dw qffkE; K iifcs.  The
gramamationlly allowable forms are ¢}§2f#s under

" the general rule in Panini 7. 3, 118, and 953w

under Papini 7. 3. 20 on the assamption thai the
sgafea is an s,

-—-“) The‘



Critieal Notes |

44 %) Ks g {for w1 ).

Oolopbon, — Adhy, nams : K1 smiqreammaia: ;
Es spegpemggai ;. Dooso steqradins .

29 (7]

2 Apparentiy, Cb reades 2™ as in our text, and
‘has fyratd g e agelRTay as an additiongl
line, before which, probably, there was another line
to make & complete stanua. Cb breaks off soon
after this point,

4 Regarding the additional pada found in O.-J
after ¢°%, of. Ed. Neote, p. xzv.

6 “) 0.7 ez ( for wma: ).

8 %) 0.7 wmua: (for mafer). —°) OJp
&Ry ( for a%‘a?g)
9 *)0. J‘mti&aﬁﬁwa —*)0.F ifimr

{ for ﬁ?{gq)
18 °) O.F i ( for sy ).

18 ¥} Por the variant wm ( for wry), of. Ed,
Note, p. xvil

19 d)Kquéw(forgg&q)

20 %) Ks gmrar  for g1 ).
* (for Riqnw ).

21 ¢ )} The $) reading makes the sense of the
current ata explieit. The reading is solitary,

—? } Es frarge

22 ) It is possible to take AWTIA 88 qear
e wzth archaic Samdhi after fIgdan.

. 23 ’I‘he Kash, additions 93* and ( alternatively )

. 94% are ensy elaborations ( suggested by B@, 9. 25 )
which are in the line of normal text-eonflation,

27 %) Dw @i (for wi ), a leckio facilior,

29 %) For the Kash, variant weify ( or alter.
natively gsify ), of. Bd. Note, p. xvii, —*}0,.F §
afegder gedor ( by transp. ),
apigqrey ) @ of, Bd; Note, p, xxvi.
" Colophon. — Adhy, mame :
Do v grafagradnn:.

Ks epeqromdne ;

o8]

2 °) D gyomefy  for "wrd = ).

TP

— %) 0.7 s (for |

e

[ weradverad

5 2)O.F guar {for gwear ). —°) O-F wrd-

“aird [ 1 to be core. to g ] { for § agrE ). — %)

0.7 § =iy wwt afeeg (= 1379).

7 %) 0 miealy @ dww.

1L %) Do gxgir ( for gaEm ).

12 ) Ks qaiqaraa: sowy 0.7 gimmng =
s, ~— %) Ks Juparedr; Do Cwiftwi (for “ere
o )i O-J A ¥,

13 °*) 81 wants to specity the qtmirﬁ:( -
agry ) by its reading, which is not found in smy
other M8, .

17 %) Por the Kash, variant § ( for ag ), 6f
Ed. Note, p. xxviil.

18 %) Ks Do “afiy ( for "% ).

+ 21 °) In some MSS, & referring to the syy
seems fo have been changed to zg under the in-
fiuence of the gg in the following pads.

22 °) The Kash. addition ( 97* ) only serves to
make explicit the implication of 21% The MBS,
meking this addition read 22% as qg 8§ q{aﬁm{m
place of 37 gifig amw, which Garbe regarded as
& Vedantie interpolation, .

28 *) Xs gfys ( for miiew &
Colophon. — Adhy, name :
Do, 10 spgragrarr:.

.o

K¢ qgqeaam ;

31 (9]

° ) Dx grafwmaRd; O-7 wafgreRd (of
Ed. Note, p, xxvii ),

8 *) Ks yrfeare ( for gieeq ).
5 #) Ks wyawar ( for qwwwt ).

8 The extra passage (100%) given by Kash. M8,
is of the same nature as the extra passage {99%)
given by Ds alone, both being prob. verses fami-
liar to some reader and jotted down in the margin,
and thence transported on fo the text,

7 %) Rs aufiehig  for mum ). .
8 *) As Seblegel pointed out, a distingtion is
intended between the Lord's relation to the Praketd,
when it is a question of the birth of an Avaiira,
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snd when there is. %o be the hirth of ordinary
vreated beings ; and the BO. employs in 4, 6° and
9. 8% two differtnt words fo express that relation,
8« ignords this intended difference and ‘repoats
_here the easlier pida-.

i J) For the Kash, varipnt, of. Bd. Note,
P xvili The inflnence .of BG, 7, 14° is evidently
-responsible for the change,
14 ‘*) For the Kush. varlant, of. Ed. Note,- P
xvii. R ) d '

1& ‘} The 0.7 veriant- oufds (for o)
‘6limes nearer to its-intended sense of gy,

18 %) Dn m(ﬁm‘m).
. 20 %) Ks gubufr ( for ‘g ).
: .31"‘ ~4 )~ D ’Efsﬁl* (Hor " ).

)For the 0.7 readmgofthlspida, cf.Ed
Note p. xxiv, "

Bt ")For iha Kash. verisnt, of, Bd, Note,
"’-p wyii s

GoloﬂmmmMgmm KS ﬂ‘fﬁaﬁw D, 20
.UW s T

_ ) 32'[10'3 ’
3 ) Dmaﬂ%(fmaq&!)
8 &'y The Kash. -variants 4 and g presuppose

that the spesker is poiniing to himiself white atter-
ing thede words, -

9 ‘) Fcr the Kuh fvamnt. of. EcL Kote, p.
;v‘l- * .

14 ¢ ) Sehrader quotes iwﬁq. a8 W variant,
" The usual Kash, sources have only Bgr nedy;.

16 5)]?‘0:- the Kash, vamnt, of, Ed. Note, p.

. Xviil, It is ourious to note that fisqr gmafigra:

“iris become s Beed phrasé to be used both as momi-

native os well as acoasetive, For instance, in the

% Bumlsaragiia ( Vigpndharmottars, I; 52-65) we
.-read ( adhy, 56,58, 1), .

m%arﬁ%mﬁ'@éﬁa‘%m ]

wdist Aghreifn ey umﬁuwn
19 *)See Y6*akeve.- -

r

i :101_" ]

[‘Criﬁc&l Notes

21 *) 0.7 sgsigary  for afrégy’ ). .That sgumy
is the name of & parbicular {4 has not been seen by
the anther of this supposed emendation.

° ) The Kash, variant ¥arqprae is merely
intended to give the grammatioally correet gen. plu.
form in place of the current Eoinicic -

¢ ) Yuram ( instesd of ¥riaq ) is the form gene-
rally preferred by Kesh. and Nepali MSB,, but not
invariebly so. Of the variants to 6, 13, 339, Q¥

_also reads Yoy,

28 *) O-J agy(for 75 ). The word is both
mase, and newt. — °) For the Kash, varinnt, of.
Ed. Note, p. xvili,

290 “) The 83,4 D3 variant Gufiramy makes it
quite olear that 3y s mot = wwy: (mentaoned i‘n
84"), but one of the eight qhmys.

32 ) For the variant ggnjomy, of. 5. 19%, —°)
Ks sregemufer frwrat.

83 ¢ ) Helptul for the interpretation of this line
is the following frem the Bbagavata Parégp. i,
18, 40—
2 ol ARG dremms St
A1 g B o o @ Hsgw 0
The BG. enumerates only suck qualities of the
woman as testify fo hér divine inheritance.

35 For the exira stansa after 35 ( 101* ), of, Bd.
Note, p. xxv. Schrader notes ( Kash, Rec, p.11)

" that & Dublin MBS, reported by Denis Crofien

{ Trasactions, Boyal Ivish Academy [ 18587, val,
xxiv)gures the extra verse ss follows:
. siediat smr aria nigaraRe e 1
wisl gusmarat 1alsd vges U ._
42 *) D qgftm f yiw. The Dubiin M8,

above menmoned apparently reads, like Gg, g
¥ % 73w { of. Sohrader : Rasensionen der Bhagar

" vadyitd, Festschrift M. Winteraitz, p. 49, note }.

Colophon. =~ Adhy, name: Kt Do n ﬁ'{ﬁaﬁr;
’ ' 33 [11] ]
2 *)YEs facd (for "9 ).



‘Gritioal Notes |

4 ©) The Kash. MSS, generally resd, here snd
in B@, 11. 9% and 18, 75° 78", fiftwg in place of
QAT the Intter expression being however warrant-
ed by BG. 9. 5° and 11, 8%,

5 3)0.7 gust ar{ for Psa).
8 “®) Ks ( before corr, as in text) Do gugh;

D1 wwg®. —* ) Duo 7 ygwr (for @a" ).

‘11 *) The Kash, reading “srermat” for “mieamag
avoids the difffoulty of interpreting mss. Of ren-
ders it by yeqn®; Madhusiidans, Varavars-muzni,
and others by ayer or ww:. If the derivation be wrer

"o qraye, it raises the question ( which was already

raised regarding the interpretation of urgivd
in BG. 4 13) as to the exuot wording of the

- Varitika to.Panini 5. 1. 124, If it means flowers, it

ean be derived according to Pinini 4, 4. 98, - )
Garrett reports a Malayalam variant 2w ( for

299 ). Note the Vaigpavite reading fasgpy given by
8: alone heve as well %4 in 14° below, Schlegel

rendm
12 *)Ks arrg { for ar wig ), due to similarity
‘of g and 7 in the Brada soript.
18 4)Ks Ds.m &t { for m)

16 ) The Dublin MS. sbso reads fwgug: It

is difficult bo Yy whether f&:u:q- was changed fo “gua,

by case-atiraction to the ending of 16% or fimgwny

to "y by ease-attraction to the adjacent fyliae.

18 *) Do (m asin text) forgmeg ( for frvta).
~®) @wqn (for grw") is given by only & few
Kosh, MS8B, and seems both sectarian and secondary,

.Compare BG. 14. 27°, where no such variant is

veported. In Crit. App. a quotation from Ci is
given. Cg observes : raawdntin® | sa-aci-Rranma-
FerArelt RN aqr SURTE TRITET avd ey
Ut ¥ w1 i v evsoSTTERENCRTERAET-
favy: gmewmaldid; | & dArggd 1 I6 i, of course,
possible to take araw by itself as a vooative, - ¥)

”Garrettrepm'ts mumm;

19 .°) Where the text has sy i is usual for Cf to

exp}ma it by &y ; and whera it does not do so, it -
- s presumed that it had ef before it. Neverthe-

less the MSS, af times djvide themselves almost
equally, and we could have read wqy for .

©) Only § Ko.¢ Des Ds read with Cf .

AR

{ ke

accepted as text. The major group with 8 contains

“only a transposition g oy& for xi adid. The

Kash, gioup in the main gives » different reading,
Bo there is not enough justification for rejecting €5

21 ) The better MSS, of Cé contain the words

‘@7 @, Cu apparently had a different reading,

and observes : @iy ars TR ¥ W
sqay T @il wsanRsIiga 1 sgedst o 9 e
AR gatATTRa Rddr(R sl afemEig
{ e g, PRy ) wr-al oS S 1R ol

%) Do ( before corr, ) wf { for @y ). & €f:
wr at Bfn Awaayen eow v et No MS,
rezds gg ( for Y7 ).

24 °) Dg with the ma;onty of Kashmirand 8
MS8., reads @1 (for. @t ), but no commentator
cites gy, We have accepted mt with a wavy line
following B and some reliasble Kashmir MS88, like
§r Ko.1 Daa.

27-20 The three stanzas, by the addition of
108%, hecome 4} ( =i Boagsww ), and by the in-
troduction of 102* { which $i alone has preserved )
become full five stanzas. Ck, unaware of 103%, justi-
fies the grpdls or six-line stanza ( viz. 103* jthus—
 Ck : o ... TRy Terfy weedt shoey @i e
ards Saaremd dfaa oafi | sl @ fgar Jaeg-
s SradaSatamay ° 95 | €Y § yERdarRid
A g9 ARG e grify ufsqd |
Nevertheless there remains the incongruity between
the many mouths { g4u1fr ) being spoken of 88 one
mouth { 955 ) in 103%, line 3, For that, Gk gives a
rather forced explanation. &R Ck: f§ g oo awwrfir
Ry Tgaaaa ... SUF, sl a1 o fefa o
7g T FETTTRARE PUSARITED AT T
et exdyerat AT WRIER W elaRe-
ANRrEAT DL, AW e AARAETET RV

ALl

28 °) 0.3 gush M Sgdre. — 40T

— wpnrafady xafs .

20 *) Ks Dn wm- (for neftd ). —%y0.J
afie % w14 7 gafegEE. — ¢) O-F old e
Higfea SIEk. -

30 *) Dus fiso: ( for fmiy ).
31 *) Do apeqry { for aremiy ).

[ 102]
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82 %) 0.7 u { for xg ).
83 %) Du, like K, ad7 3.

‘)K&ﬁwq ")Dm warsd - { for
Wfﬁ‘” ~ ¢} Dio sgfigr: { for wafius: ).

38 ) Garrett reports Jusy (for 3¢ 7). — %)
Ka Dio mm(cﬁ 16%).

/89-50. With 39%, 104* makes one complete
stanza. . The next stanga of four lines will ascord-
ingly include all the ‘mm:’ lines ( 38°% 40 ),
and this seems to have prompted the addition, To
cothplete thie next stanza, J0B® is added to make
the swird, 40°" being turned into the gaht.

40 *) G g ( for wF ).

<41 ¥) Por the Kush. variamt g =, of Ed
Noté, p. xvii. “The atbempt to split gRfy :into
& +ufy, and taking «fyr with g% i3 wauch too far-
fetched. — *) The Kash. variant g3 ( for aae,
where g has t6 be taken adverbially ) is an obvious
bectio facilior, Some supply Rapwd after 4.

42 °) g s to be understood s two words :
B 06 : g e | qrowse: Fenfriyoord: 1 8 The See

Ca variant gegwg ( = g&wwl oug ) is not quite
satisfactory. Taking aw adverbially, we can trans-

!a.ta “ there in compeny, ¥ or indeed, in sompeny. ¥

43 *)Es gix; Dio ey { for quam ). Schlegel
vead GO

44 %) For the Kash. variant -fraardfy, of Bd.
Note, p. xviiii — The Zétparyscondrikd on Cr
knows the extrs stanzas 106* which it quotes with
the variants ; — { Ii. 78 } %an1® Steer qm @4 il
aw; 8¢ @fy a3 @, ~ (L. 10 ) mefomrs 7 9 (for

i;éﬁm# T &) I does not decide upon the
guestion of fis anthen%zoxty OE. page 102 above,

46 °) The Ka reading mseemntohe&n
iavention of this source alone, as it is not fonnd in
any other M8, Although mace and discus are the
only two weapons..mentioned, stanze 50° tells us
that they.are the weapons held by the Visudeva
form, i e., with-the discus- held in the upper right
hand-and mace in the lower {eft hand. The cench
aud the lotus held in the other twe hands are not
mentioned hefe, probably because they were not

Hiead

fighting weapons, [ On the twentyfour images of

Visuu with the respective disposal of the four
weapons in thoe four hands, of, the Padmapuréna,
Patglakhapds, chapter 78, stanzas 16-27%¢ 1. In sf.

45° Arjuna, it will be remembered, uses the ex-

pression g&q, which implies that he had already
seen the form before, This was actually the case:
of. st 17, Only, this divine form then appeared in
immediate succession fo the many-armed form,
stayed for & moment, and was lost sgain in the
Omniform Apparition. Now, Arjuna wants to see
that form, alonme ( Jadsvs ) and steadily { fathaiva },
Krena agrees to this ( 49°%).  This will also explain
the use of the word bhiyah in 50°. Binoce in stanza
50 we are told that the Divine Person assumed
onee again a milder form after showing the four
armed form to Arjuna, it is obvious that we have
here three forms of manifestation : Thousand-
armed, Four-armed, and Two-armed. It is in the
light of this that we have $o understand the variant
fisawt in 43°, and the Gup proposal to read 7 and
®q as one word. In this connection, of. the
following from the g¥rgnys 1 53. 57L& :

9 TR FAFAAEY |

RGITHETR R Yag Ry 0

qrags g gy fag |

aragderaragared we i

48 *)Ks Do gegad ( for yea] : ] ok, with the

archajc Samdhi and hiatus, whick seem to have

. bothered seribes and students } : Compare the sume

phenomenon in 547,

58 %) 0.7 ¥¥q (for 3%).
a ). :
55 3)0. qa‘ram(form\

Colophon. — Adhy, name:
Do 1o “zdwdr:.

O-Jp awar ( for

Ks ﬁwwﬁr

34(12]
4 °)Ks g ( for way ). e
8 *)07 ¢wea (for sy ). ) The
Kash. reading frguwarigs: (for €} is evidently &
device to avoid the hiatus gfjg + =g,
9 ¥)Ks, like Ts, sgmfi. --%) Garrett
reports arfi=ea (for arfsend ).
. 10~ %) 81 is alone in reading ghwy  for Rk )

1087

[ Oritieal Notes:
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Gritioal Nutes |

ﬂlkﬁ by. doing' Xarmans must bave been felt
as ah unexpected juxtaposition-!

‘11 %) The F reading gatride: ( which is
alsc given by a few S MS8.) does not yield & bad
sense; bub phﬂosophwaﬂy, the accepted reading
(whwh is also better documented ) is nesessary.

~# ) The §1 Ko reading qmisiqrg is not unacoept-

a’!ﬂe only it has not more sapport,.

16. ° ) The Kuh reading gFrCFUGHEEER in 167,
a3 well 2a grngeiwsmut in 17° afford scope for
raising the question whether the swus ss such nre
to be.earried on. But, on the other side, the
compsand could be understood as ‘ who abandons
waioew end @w, or gmgq[ &ﬂi;\l ] ond ge®, Com-
pure’ BO, 14, 25°,

Cniaphqn. ~ Adhy. nome: Bs drgmadrr; Do
m- ) f T

35[43]

"1 Stanzes 108* and ( alterpatively ) 109* are
meait t6 lessen .the abruptness of the introduction
of the gw—gmy disoussion in this chapter, — )
D, like Ds, aq vaf’, 1o correspond with Z=y
tf& in?,

' *} T2 readmg @smgam’r( prob. to respect

the virttika seqfi¢ 9 to Papind 3. 2. 34, gy
?Jd:ng more impertant ‘than .

+ 4 *) Garrett reports Feiay { for wn?r()
¢ 3 For the Kash, variant {§fRrfigast. (for “fad: ).
ci E& Note.p :uxf

6 4 ) For the mterpretatioa of Sauy gf: azone
word, { Yaaey augfa ). cf. the Ta&paryacaﬂdﬂka on
the Cr to the passage,

{1 *) The Kash, change of “Rrered to *frues,
here, and in B, 15, 5° of “firegr to firsr, is unoalled
for in view of the more- archaic use of the word
fomy in texts like gfixafact gvwq snd enffed wlt-
¥a from the qukts, or yaifuen ( Crit. Ed. v
f:za;r) Ay (Mbh b.27.1).

16 %} For the Kach, vériant aﬁmﬁﬁm o,

Ed. Note, . xx.

17 ¢) The Kash. reading 3f3d is only a soribal
lapsee. S1 wsg and-the more usual fifesk are only

AR

easy makeshifts. C¢ explaina the text fafeay, by
A et
20 “) The MSS, are all unanimous in reading

wdERw’, which Cf cites as & pathabheda. It is
possible to interpret both readings eogent!y .

22 ©)The Kash. variant gu3sr does note convey
the wifims- ides, which guzgr implies, — #) The
variant g5t { for 2wy ) contradicts the normal rele
assigned to the Puruga with reference to the body.

23 ¥) Ke @y  for vlishe ).

24 *)Ks ey apafy ( for endam® ), — )
For #&4¥rr { net “friw ), of. note to BO, 3, 8%

25 *) Garrett reports [Sigg { for &ue ).

< 32 %) 0. Juway (for mfswy.). Begard
ing this variant, cf. Bd. Note, p, xxviil, bottom.

38 ®)0.7 iy (for ww: ), snd o e ( for
et B ). — © ) 0.7 transp. g+ and Rt

Colophon. - Adhy. uame : K& Zudwwgie:;
Da 1o gafigesfias( D "G ).

36 [14]

-7 %) Ds gfisrg, (for Bfgssy), obviously dee
to eye-wandering to the ending of the first line of
the next stanza.

9 °)0-J gt w (for ot gH). .

10 ¢ ) The Kash. variant 4% is of the nabure of
» gloss for wafy, which primarily denotes gfi.

11 %) Ks gargy (for warals] ).

12 %) As to the variant amf%nm:,' it fs
quite possible, in copying to dictation, to inisheai
&y TR a8 ehwgia® . The contrary is a little lews

probable but not impossible. Kajas is described as
rdglimaks (7% ) and as the parent of lobha ¢ 17°), s

that iobha is the first result of Rajas In asendant.,

Lobha produces conation ( pravyiti) which in time
is translated into actual aotivity ( aramrbha), Action
once begun, you do not wish fo give up {aéimsh.};
becanse your lobha has become mew am ardent
passion {sprhs ), Thas 13% gives a sequential
statement as to the consequences of Bajas waxing,

imi]



sa.tlsfactory ‘Nor:ids:,

due to an- eye—wandermﬂ to 18%.
in 13" a reverse eye-wanderlnu 1in some MSS

.J ﬂf@'ﬁf ﬁxwﬁ 5

ol

: :mlsts.lxe : ii-but falled to delete the wronvly wntten

o 2«—;.- = )The Ck va.rm.nt fmg @gaﬁm is thus ex

order in that case should ]mve been g@—g @-—ﬁq

25 ") For ‘the Kash va.rmnt aaﬁwqﬁs . cf.:?_

26 DB ( bEEore corx' ) Eﬁ'rgﬂﬂ':L( for e g\m{ )
Coluphon e Adhy name:

)' Kn s alone o glvmfr the senseie‘

Replmt 14

“80; that 1.he varmnt Eo:hmilﬂ does not' seem’ very.
At a,dequately supported . -
frxeudsiup between the ﬁre u.nd the wmd

‘) The variant gm—rraa iz probably
There hag been:'- it

- _ )mmamﬁ.'_).:;.f'
: EI“T%'FE[&I : Mld )amr Tl'?a{.:afﬁ Loall statements in the =
Ks D10 gmqﬁmﬁ (for .

. ":'sta.nza the scube of Ko n.t ﬁ: st omltted ( by hapl ) e

-:-'stanzas 9297, However, Le soon perceived the |- :TNote, p: xvil.

_:.Eﬁ]’qggm'l{ would he the correch grammatmal form
by the \' i but ggqiq 15 m01e oEten met w1th

e comm,: 1 :
Y LR @WH iﬁ{ G‘ET(HE{W Eﬁzl' e Eﬁfﬂ%ﬁﬁqﬁ' Eﬁm%{géf#\l o :

%rsrﬁ-:?r, a3g ER, 7 angaw ) The

Ks glrﬂqﬁmm‘ﬂq ,__'_: i .._l‘lf’lﬂﬂ-l readmu‘ Uis rendex ed proba,ble also in v1ew'

- Colophon

= rea.dmg qmnaﬁq‘( for z'rrqnq.@; ), unless AT is ta.ken:f '

llke K, 1a’amft (for Er»naft) :

14 “')'*Ks',
suuges{.ed by;:_the “natural’

'.,’") ca a@ 2{5-211, .

: 8 "'-') (mrrett reports zalqep (fot S{FRT ).'=

—Ako 'name KS gﬁ‘hﬁ‘;ﬁnﬁ
Dm g({mgﬁ@r{ﬁnqm

38[16]

E%‘" The entn'e a.dhyaya= .wuntmd il 0

2 ) I‘or the Ku.sh varmnt : a{asrq' %:, _cf Ed :

') Ks T-ﬁ'rnzr ( for rﬂq'rﬂw)

: Ga.rrett reports qan (for a:fr)
5 ) Garretb reponts a:[t'ﬁ.’n'(‘{( for. ar?ﬁ )

Cs says

5 ) Garrett reports [S]]ﬁ'c‘ﬁ[ ( for [s]f‘gm )
10 o ) Some MSS rea.d g;uﬁ—a{ { for gsg\(;{)

) For the wmant .{r{ ;nl.‘{q’ ( fot = srrrt'zr) o
Ed Note P }u ii. 0 That ﬁ:mrar( ‘can be the:

"’)Ks

')._Garrett reports iﬁlﬁiliﬂ,( for aﬁaﬁa i
KS E{@T?ﬁﬂ' ;. Da

.'— Adhy 'name
qqfimmﬂﬂ i

ﬁ' The ent1re a.dhyay'b is Wantmg m O _‘

cbually 1{7 is gwen by only orie (ﬁ onr Gr intha



MSS It seems to be: due to dlttonmphy of the
g at the end of the prevmus \vord

o

'dxvxded

'f 11 ) Ks w-cr rzafa(fOI ﬂEuér r )"_-

)The Cnt App wronoly cltes Cu .as res
aqamm{ Nllakanthn supphss the word aﬁaa‘i{ .

' 12 6‘“ ) The Kﬂshmu‘ readmg a4 {sq'a &ed ::m :
I[G-I’H aamg:;s{ i3 obvmusly 1ntended to: 1mpz'ove'
:grammar by, the; chance of ug ( at i ;
_. __'.mto T, and 15, for the fest', an antioip

- wrxtmg ( throunh mlstuke ) of - pa.rts of 18""1

e “) For lhe Ka.sh
: "'Note, p. XX, .

]6 .
-. : 0 : _The varmnt agﬂ?{ﬁ( (for Wq‘{) .
some é and K MSS is capu‘b]e of yleldmo good

pes 1 ) For aq%gar{, . cf Note 1o BG 16 8d
e Garrett reports acmr'wm"ér Iﬁ?h“(

24- b )’Ihe Kn.sh vanant is: gsifqg,;as (fo

'.Aclhy : name :

and the other Jts vloss The readmu accepted has
be’cter support of representatwe MSS e

401:18]
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